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USER’'S MANUAL

Read the instruction manual before using the machine.
Save it well.

WARNING Notice Before Use

Use water under 40°C to remove dirt from the unit.

Do not use it to clean arts and crafts, fibers and items not suitable for cleaning by water, and
surfaces easy to be hurt (like floor, table and so on).

Do not slant if with water in the tank to avoid wetting floor.

Stop the machine and empty the dirty water tank if it reaches the full line.

Make sure the detergent used is not bad for your washed items.

The machine may stop when cleaning long hair carpet due to blocked air outlet Stop the machine
if big quantity of foam or dirty water comes out and empty the dirty water tank before use it again.
Do not use foam detergent.

Please make sure the users need assistant (including children) are under supervision when they
use the machine.

Do not use liquid like pesticides, hair dyes and lubricant.

Do not use to pick up any flammable or combustible objects or cigarettes.

Do not use to pick up any oil or hot air, or dry dust.

Do not use it if the hose is broken, avoid bending, stampede and pulling violently of the hose.

Do not block the air outlet to avoid influence on the heat dissipation.

Stop use it in case of any unusual noise and smell.

Do not disassemble, repair and change the machine’s structure by yourself.

Do not use it under the scene of heavy wind or rain.

Do not immerse in water or liquid to avoid fire or electric shock hazard.

Do not use to pick up any dust with infectious danger.

Do not use without dirty water tank in position.

If the supply cord is damaged, it must be replaced by the manufacturer, its service agent or
similarly qualified persons to avoid a hazard.

This appliance can be used by children aged from 8 years and above and persons with reduced
physical. sensory or mental capabilities or lack of experience and knowledge if they have been
given supervision or instruction concerning use of the appliance in a safe way and understand
the hazards involved. children shall not play with the appliance. Cleaning and user maintenance
shall not be made by children without supervision.

This appliance may be normally used under 50Hz or 60Hz the frequency need not to be adjusted.
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CORRECT DISPOSAL OF THIS PRODUCT
This marking indicates that this product should not be disposed with other household

— wastes throughout the EU. To prevent possible harm to the environment or human

health from uncontrolled waste disposal, recycle it responsibly to promote the
sustainable reuse of material resources. To return your used device, please use the

— return and collection systems or contact the retailer where the product was purchased.

They can take this product for environmentally safe recycling.

PRECAUTIONS TO SOME FAILURES

This machine is mainly for wet using, do not use to pick up large quantity of dust.

Dry the dirty water tank, clean water tank and inside of the hose if the temperature is extremely
low to avoid freezing.

Take out foreign matters from the hose when blocked before use it again.

USE THE POWER CORD AND PLUG PROPERLY

Clean the plug from time to time.
Plug in well when use it.
Unplug the machine if the machine will not be used for a long time.



Unplug the machine before maintenance, checking and moving.

Do not plug or unplug the machine with wet hands.

Keep the plug away from kids.

Do not damage the power cord. Do not pull the plug violently when move the machine.
Do not use the machine in case of damaged power cord or plug.

Do not use overloaded socket.

Do not use in case of any failures, cut the power and unplug the machine.

BELOW MATTERS ARE NOT ALLOWED TO BE PICKED UP

CAU

Dry dust

Big quantity of powder

Big quantity of sand and stones
Big quantity of rubbish

Metal matters like needles, pins
Big polybag and stockings
Things easy to be dumped inside

TION

Do not use it other than cleaning.

This machine is for household use only.

Do not close to fire or heating equipment.

Stop working if the water-spray mouth is blocked.

Stop working if any foreign matters are taken in.

Empty the tanks if anything in block before use again.
Do not slant or ride on the machine.

Do not use it in the scope touchable for kids.

Not for outdoor use.

Do not continue to use when the suction hole is blocked.

KNOW-HOW OF THE MACHINE
COMPONENTS LIST:

—

1.Handle

2.Switch

3.Big brush

4 Clean water tank

5.Released button for brush

ﬁ""‘% @ Y 6.Brush handle

10 7.Hook for brush

o N o ob

N 8.Button for dirty water tank
1 9.Dirty water tank
K 10.Power cord
11.Power cord hook
© 12 12.Hose

iy 13 13.Small brush
14.Self-cleaning part




PREPARATIONS BEFORE USE

Take the hose hook from  Take out the clean water tank.

the handle, insert it into the Notice: pull the clean water

machine and screw it tightly. tank with an angle of 30
degree to take it out.

Take out the sealing pad, fill
the clean tank and seal it by
the sealing pad.

Put the clean water tank in. Assemble the brush as you
Notice: lock the bottom part may want.

to the machine, then put the

clean water tank in.

HOW TO USE

Wrap the hose around the
base and insert the hook.

Plug the power cord and press  Press the water-spray button
ON/OFF button. to spray water.

Brush the unit back and forth
to clean stains.



Press the brush in the stains
position to suck all dirty water.
base and lock in the hook.

Notice: clean the dirty water
tank after every use to avoid

unpleasant smell

HOW TO CLEAN STUBBORN STAINS

Power it off after cleaning.
Wrap the hose around the

Wrap the hose around the
base and insert the hook.

Use fabric detergent to clean stubborn stains. Make the water and detergent with a certain proportion
to fill the tank to the full line mark, and then install the clean water tank to the machine

Open the water-in sealing pad,
fill the clean water tank.

Put detergent into the tank.

CLEAN THE CLEAN WATER TANK

‘

Pour water out from the tank. Install that empty clean water
tank and press the water-spray

button to spray the rest water.

Slant the machine after
plugging off to dump all water.



CLEAN THE DIRTY WATER TANK
Clean the dirty water tank after every use to avoid unpleasant smell.

Make sure the clean water
tank with enough water, insert
the self-cleaning part into the
handle, start the machine and
press the water spray button

Clean the dirty water tank
before it reaches to the full line
mark. The float inside will work
to stop sucking if it is full of
dirty water.

Take out the dirty water tank,
open the tank cover, take out
the wind guide tube and float.

Guided Ribs

Tank Tubes
"--_

Clean all parts.

Clean the clean water tank
Tubes Guided ribs Insert the
clean floating along the guided
ribs, theninsert the high part of
wind guided tube into the high
part of the tube inside the tank
and tighten the tank cover.

Install the dirty water tank to
the machine.

QUESTIONS
Please read below table carefully before contacting the maintenance agency to avoid any unnecessary
losses.

Fault Possible Reasons Measures

No working after turning on

The plug is not well

plugged
The cord is damaged

Turn it off, plug in well, or
consult the service agent via
hotline

No water comes out or
little water comes out after
pressing the water-spray
button

Spray water mouth is
blocked

The handle or the pump
has been mouth or
damaged

Take out the brush, wash the
spray water consult the service
agent via hotline.




No suction or weak suction
power

The machine is not on
The dirty water tank is full
The hose is not in good
status

The wind-in sponge is
blocked

Turn on the power.

Clean the dirty water tank to
use it

Check the hose to make sure it
is in well status.

Clean or change the sponge.

SPECIFICATIONS

Name Portable Carpet Cleaner
[tem number WO05-75
Voltage/Frequency 220-240V~ 50/60Hz
Rated power 750W

Max vacuity >15kPa
gﬁ?j&;yteorftzlssn water tank/ 1080ML /800ML

IP rating IPX4




WARRANTY CERTIFICATE

(Compliant with EU Directive 2019/771)

1. Seller Information
Company name:
Address:
Registration number (CUI):
Contact:
Email:
Phone:
2. Product Information
Product name:
Model / Code:
Serial number:
Invoice / Order number:
Date of purchase: __/ ____/_____

3. Warranty Period
The product is covered by a legal conformity warranty
of 24 months, valid from the date of delivery.

If the product is repaired under warranty, the warranty
period is extended by the duration the product remains
in the service center.

4. What the Warranty Covers
This warranty covers defects in:

- manufacturing,

- materials,

- functionality,

- conformity issues existing at the time of delivery.

In case of non-conformity, the consumer has the right
to request:

- Repair of the product;

- Replacement of the product;

- Price reduction;

- Termination of the contract (refund), if repair or
replacement is not possible or not completed within a
reasonable time or causes significant inconvenience.
This warranty does not limit the consumer’s statutory
rights arising from:

- EU Directive 2019/771

- National consumer protection laws

- Rights related to the lack of conformity of goods

In the event of any discrepancy between this warranty
and local legislation, the more favorable consumer
rights provided in the country of purchase shall apply.
If the consumer has any question regarding the repair
or replacement timeframe, or about any other rights
from national consumer protection laws, they may
contact the Seller or the manufacturer’s customer
support department for further information. Contact
info are in article 8 and 9 of this warranty certificate.

5. What the Warranty Does NOT Cover

The warranty does not cover:
- damage caused by improper use,
- mechanical shocks, drops, accidents,
- unauthorized repairs or modifications,
- normal wear and tear,
- use outside manufacturer requirements,
- force majeure events

6. How to Request Warranty Service

The consumer may request warranty service:
- directly from the seller,
- from any authorized service center listed below,
- by contacting the seller online.

Proof of purchase may be provided by any means
(invoice, bank statement, email, etc.).

7. Repair / Replacement Process
- The seller must repair or replace the product within 15
calendar days.
- If repair is impossible, the product must be replaced
or refunded.
- Transport of bulky/heavy items must be arranged by
the seller.

8. Authorized Service Center

Service company name: AD VITA d.o.o.

Address: Tovarniska cesta 7b, SI-3210-Slovenske
Konjice

Email: info.si@vitapur.com

Phone: +386 (0) 3 292 79 90

9. Seller Signature
Seller representative:
Signature:
Date: __/____/_____




NAVODILA ZA UPORABO

Pred uporabo naprave natanéno preberite ta navodila.
Navodila shranite za kasnejSo uporabo.

OPOZORILO OBVESTILA PRED UPORABO

Za odstranjevanje umazanije z naprave uporabljajte vodo s temperaturo pod 40 °C.

Naprave ne uporabljajte za ¢iscenje umetniskih izdelkov, ro¢nih del, viaken ali predmetoy, ki niso
primerni za ¢iS¢enje z vodo, niti obcéutljivin povrsin (npr. tla, mize ipd.).

Naprave ne nagibajte, kadar je v rezervoarju voda, da ne zmocite tal.

Ce nivo umazane vode doseze oznako za polno, napravo ustavite in izpraznite rezervoar za
umazano vodo.

Prepriéajte se, da izbrani detergent ne Skoduje materialom, ki jih éistite

iz naprave izhaja vecja koli¢ina pene ali umazane vode, napravo ustavite, izpraznite rezervoar za
umazano vodo in Sele nato nadaljujte z uporabo.

Ne uporabljajte penastih detergentov.

Uporabniki, ki potrebujejo pomoc¢ (vklju¢no z otroki), naj napravo uporabljajo le pod nadzorom.
Ne uporabljajte tekocin, kot so pesticidi, barve za lase ali maziva.

Ne sesajte vnetljivih ali gorljivih predmetov ali cigaret.

Ne sesajte olj, vro¢ega zraka ali suhega prahu.

Naprave ne uporabljajte, ¢e je cev poskodovana. Izogibajte se prepogibanju, hoji po cevi ali
mocnemu viecenju.

Ne blokirajte izhoda zraka, da ne ovirate odvajanja toplote.

Ob nenavadnem hrupu ali vonju napravo takoj prenehajte uporabljati.

Naprave ne razstavljajte, ne popravljajte in ne spreminjajte njene konstrukcije sami.

Naprave ne uporabljajte v mocnem vetru ali dezju.

Naprave ne potapljajte v vodo ali druge tekocine, da preprecite nevarnost pozara ali elektricnega
udara.

Ne sesajte prahu z nevarnostjo okuzbe.

Naprave ne uporabljajte brez praviino namescenega rezervoarja za umazano vodo.

Ce je napajalni kabel poskodovan, ga mora zamenjati proizvajalec, pooblaséeni servis ali druga
ustrezno usposobljena oseba, da se prepreci nevarnost.

To napravo lahko uporabljajo otroci, stari 8 let in ve¢, ter osebe z zmanjsanimi fiziénimi,
senzori¢nimi ali dusevnimi sposobnostmi oziroma osebe brez izkusenj in znanja, ¢e so bile pod
nadzorom ali so prejele navodila za varno uporabo naprave in razumejo mozne nevarnosti. Otroci
se z napravo ne smejo igrati. Cis¢enja in uporabniskega vzdrZevanja ne smejo izvajati otroci brez
nadzora.

Naprava se lahko uporablja pri frekvenci 50 Hz ali 60 Hz; nastavitev frekvence ni potrebna.
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PRAVILNO ODSTRANJEVANJE IZDELKA
Ta oznaka pomeni, da izdelka v EU ni dovoljeno odlagati skupaj z drugimi

— gospodinjskimi odpadki. Da preprecite morebitno Skodo za okolje ali zdravje ljudi

zaradi nenadzorovanega odstranjevanja odpadkov, izdelek odgovorno reciklirajte in s
tem prispevajte k trajnostni ponovni uporabi materialnih virov. Za vracilo odsluzene

— naprave uporabite sisteme vracanja in zbiranja ali se obrnite na prodajalca, pri katerem

ste izdelek kupili. Prodajalec lahko poskrbi za okolju varno recikliranje izdelka.

UKREPI ZA PREPRECEVANJE OKVAR

10

Naprava je namenjena predvsem mokremu ¢iscenju; ne uporabljajte je za sesanje vecjih kolicin
suhega prahu.

Pri zelo nizkih temperaturah izpraznite in osusite rezervoar za umazano vodo, rezervoar za cisto
vodo ter notranjost cevi, da preprecite zmrzovanje.

Ce je cev zamasena, pred ponovno uporabo odstranite tujke.



PRAVILNA UPORABA NAPAJALNEGA KABLA IN VTICA

Vti¢ ob¢asno ocistite.

Pri uporabi poskrbite, da je vti¢ pravilno vstavljen.

Ce naprave dalj 8asa ne boste uporabljali, jo izkljugite iz elektritnega omreZja.
Pred vzdrzevanjem, pregledom ali premikanjem napravo izkljucite.

Ne vtikajte ali iztikajte vtica z mokrimi rokami.

Vti¢ hranite izven dosega otrok.

Ne poskodujte napajalnega kabla. Pri premikanju naprave ne vlecite vti¢a na silo.
Naprave ne uporabljajte, ¢e sta napajalni kabel ali vti¢ poskodovana.

Ne uporabljajte preobremenjenih vtiénic.

V primeru okvare napravo izklopite in izvlecite vti¢ iz vticnice.

NASLEDNJIH PREDMETOV NI DOVOLJENO SESATI

Suh prah

Vecje koli¢ine prahu

Vecje koli¢ine peska in kamenja

Vecje koli¢ine odpadkov

Kovinski predmeti, kot so igle in bucike
Velike plasti¢ne vrecke in nogavice
Predmeti, ki se lahko zagozdijo v napravi

POZOR

Naprave ne uporabljajte za druge namene kot za ¢iscenje.

Naprava je namenjena izklju¢no uporabi v gospodinjstvu.

Naprave ne uporabljajte v blizini ognja ali grelnih naprav.

Ce je $oba za razprsevanje vode zamasena, prenehajte z delovanjem.

Ce naprava posesa tuj predmet, takoj prenehajte z delovanjem.

Ce pride do zamasitve, izpraznite rezervoarje in pred ponovno uporabo odpravite vzrok.
Naprave ne nagibajte in se nanjo ne naslanjajte/vozite.

Naprave ne uporabljajte na mestuy, ki je dosegljivo otrokom.

Ni namenjeno zunanji uporabi.

Ne nadaljujte z uporabo, ¢e je sesalna odprtina zamasena.

OPIS NAPRAVE
SEZNAM SESTAVNIH DELOV:

—
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1. Rocaj

2. Stikalo

3. Velika krtaca

4. Rezervoar za ¢isto vodo

5. Gumb za sprostitev krtace
ﬁ""‘% 6. RoCaj krtace
@ ‘ 10 7. Kavelj za krtaco
N ® 8. Gumb za sprostitev rezervoarja za
1 umazano vodo
K 9. Rezervoar za umazano vodo
o 10. Napajalni kabel
. 12 11. Nosilec napajalnega kabla
iy 13 12. Cev

13. Mala krtaca
14. Samocistilni nastavek

n



PRIPRAVA PRED UPORABO

Odstranite kavelj za cev z
roCaja, ga vstavite v napravo in
ga trdno privijte.

Odstranite rezervoar za cisto

pod kotom priblizno 30°.

Odstranite tesnilo, napolnite
rezervoar za Cisto vodo in ga
ponovno zatesnite s tesnilom.

Namestite rezervoar za Cisto
vodo. Opomba: najprej pritrdite
spodnji del na napravo, nato

rezervoar potisnite v lezisce.

NAVODILA ZA UPORABO

Prikljucite napajalni kabel in
pritisnite gumb ON/OFF.

12

Namestite izbrano krtaco.

Ovijte cev okoli podstavka in jo
pritrdite s kavljem.

razprsevanje vode.

Premikajte krtaco naprej in
nazaj, da oCistite madeze.



/ Suction mle(\l

Krtaco pritisnite na mesto
madeza, da posesate vso
umazano vodo.

Po ¢iscenju napravo izklopite.
Ovijte cev okoli podstavka in jo
pritrdite v kavelj.

Opomba: rezervoar za
umazano vodo o istite po
vsaki uporabi, da preprecite
neprijeten von;.

CISCENJE TRDOVRATNIH MADEZEV

Za ciscenje vecjih povrsin
uporabite veliko krtaco, da
prihranite ¢as.

Za CisCenje trdovratnih madezev uporabite detergent za tekstil. Vodo in detergent zmeSajte v
ustreznem razmerju, napolnite rezervoar do oznake MAX, nato rezervoar za Cisto vodo namestite na

napravo.

Odprite tesnilo odprtine za
dolivanje in napolnite rezervoar
za Cisto vodo.

V rezervoar dodajte detergent.

CISCENJE REZERVOARJA ZA CISTO VODO

1

‘

|z rezervoarja izlijte vodo. Prazen rezervoar ponovno
namestite in pritisnite gumb
za razprSevanje, da izprsite

preostalo vodo.

Ko napravo izkljucite iz
omrezja, jo nagnite, da
izpraznite vso preostalo vodo.

13



CISCENJE REZERVOARJA ZA UMAZANO VODO
Rezervoar za umazano vodo ocistite po vsaki uporabi, da preprecite neprijeten von.

PrepriCajte se, da je v
rezervoarju za cCisto vodo
dovolj vode.  Samocistilni
nastavek vstavite v rocaj,
zazenite napravo in pritisnite
gumb za razpr$evanje vode.

Rezervoar  za umazano
vodo ocistite, preden nivo
doseze oznako MAX. Plovec
v notranjosti bo ob polnem
rezervoarju zaustavil sesanje.

Odstranite rezervoar za
umazano vodo, odprite pokrov
in odstranite zra¢ni vodnik ter
plovec.

%%
&
Q |

Tank Tubes
"--_

Guided Ribs

Ocistite vse dele.

ODPRAVLJANJE TEZAV

Ocistite cevi rezervoarja za
¢isto vodo (Tank Tubes) in
vodilna rebra (Guided Ribs).
Cisti plovec vstavite vzdol?
vodilnih reber, nato vstavite
vi§ji del zracnega vodnika v
viji del cevi v rezervoarju in
pokrov trdno zaprite.

Rezervoar za umazano vodo
namestite nazaj na napravo.

Preden se obrnete na servis, natanéno preberite spodnjo tabelo, da se izognete nepotrebnim stroskom.

Napaka

Mozni vzroki

Ukrepi

Naprava se po vklopu ne
zazene

Vti¢ ni pravilno vstavljen
Napajalni kabel je
poskodovan

Izklopite napravo, pravilno
vstavite vti¢ ali se obrnite na
pooblasceni servis.

Po pritisku gumba za
razprSevanje ne pritece voda
ali priteCe premalo vode

Soba za razpréevanie je
zamas$ena

Rocaj ali ¢rpalka je
poskodovana

Odstranite krtaco, oCistite Sobo
za razprSevanije ali se obrnite
na pooblasceni servis.
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. Naprava ni vklopljena

. Rezervoar za umazano
vodo je poln
Cev nipravilnonamesc¢ena
ali je poskodovana

. Vstopna gobica za zrak je

Vklopite napravo.

Izpraznite in oCistite rezervoar
za umazano vodo.

Preverite cev in se prepricajte,
da je v dobrem stanju.
Ocistite ali zamenjajte gobico.

Ni sesanja ali je sesalna mo¢
Sibka

zamasena

TEHNICNI PODATKI

Naziv Prenosni Cistilec preprog

Oznaka modela W05-75

Napetost / frekvenca 220-240V~ 50/60Hz

Nazivna mo¢ 750W

Najvecji vakuum >15kPa

E"rostormna rezervoarja  za | 4 agami /800ML

¢isto / umazano vodo

Stopnja zascite IP IPX4
GARANCIJA

Dajalec garancije in pooblasceni serviser AD Vita d.o.0., Tovarniska 7b, 3210 Slovenske Konjice, Slovenija,
prevzema obveznost, da bo izdelek v garancijskem roku brezhibno deloval. V garancijskem roku, ki zacne teci z
izroCitvijo izdelka, bomo odstranili vse pomanjkljivosti in okvare na izdelku, ki bi nastale pri normalni rabi izdelka,
pod pogojem, da v izdelek niso posegale osebe, ki nimajo pooblastila izdajatelja garancijskega lista in da so bili
uporabljeni originalni rezervni deli.

Pravice potroSnika

Ce blago, za katero je izdana garancija, ne izpolnjuje specifikacij ali nima lastnosti, navedenih v garancijskem listu
ali oglagevalskem sporogilu, lahko potro$nik najprej zahteva odpravo napak. Ce napake niso odpravljene v skupno
30 dneh (rok resitve reklamacije) od dneva, ko je proizvajalec ali pooblaséeni servis od potro$nika prejel zahtevo
za odpravo napak, bo dajalec garancije in pooblasceni serviser potro$niku brezplatno zamenjal blago z enakim,
novim in brezhibnim blagom. Rok 30 dni se lahko podaljSa za najkrajsi ¢as, ki je potreben za dokoncanje popravila
ali zamenjave, vendar za najve¢ 15 dni. Pri dologitvi podalj$anega roka se upo$tevajo narava in kompleksnost
blaga, narava in resnost neskladnosti ter napor, ki je potreben za dokonc¢anje popravila ali zamenjave. O Stevilu dni
za podaljSanje roka in razlogih za njegovo podaljSanje dajalec garancije in pooblasceni serviser obvesti potrosnika
pred potekom prvotnega 30 dnevnega roka.

Ce dajalec garancije in pooblasgeni serviser v roku ne popravi ali ne zamenja blaga z novim, lahko potrosnik zahteva
vratilo celotne kupnine od proizvajalca ali zahteva sorazmerno znizanje kupnine. Ce potrosnik zahteva sorazmerno
znizanje kupnine, je znizanje kupnine sorazmerno zmanj$anju vrednosti blaga, ki ga je potrosnik prejel, v primerjavi
z vrednostjo, ki bi jo imelo blago, ¢e bi bilo skladno.

Ne glede na zgoraj navedeno lahko potrosnik zahteva vracilo placanega zneska od dajalca garancije in
poobla$cenega serviserja, ¢e se neskladnost pojavi v manj kot 30 dneh od dobave blaga.

Za zamenjano blago ali zamenjan bistveni del blaga z novim dajalec garancije in pooblasceni serviser izda nov
garancijski list.

Ce dajalec garancije ali pooblasteni serviser potro$niku ne zagotovi nadomestnega blaga v za¢asno uporabo,
ima potrosnik pravico uveljavljati Skodo, ki jo je utrpel, ker blaga ni mogel uporabljati od trenutka, ko je zahteval
popravilo ali zamenjavo, do njune izvrSitve.

StroSke za material, nadomestne dele, delo, prenos in prevoz izdelkov, ki nastanejo pri odpravljanju okvar oziroma
nadomestitvi blaga z novim, nosi dajalec garancije in pooblasceni serviser.
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Pravice potrosnika, ki jih lahko uveljavlja na podlagi garancijskega lista, prenehajo po preteku dveh let od dneva,
ko jih je uveljavijal.

Obvezna garancija velja tudi, Ce za blago, za katero je izdaja garancije obvezna, garancijski list ni bil izdan ali
potrosniku ni bil izrocen.

Potrosnik ima zakonsko pravico, da zoper prodajalca v primeru neskladnosti blaga brezpla¢no uveljavljajamcevalne
zahtevke. Garancija ne izkljuCuje pravic potro$nika, ki izhajajo iz obveznega jamstva za skladnost blaga.
Veljavnost

Garancija ne krije:

1. mehanskih poskodb in napak zaradi nepravilne uporabe in vzdrzevanja;

2. okvar nastalih zaradi visje sile;

3. potro$nega materiala.96

Garancija velja na obmocju drzave, v kateri je bil opravljen nakup in se uveljavlja na mestu, kjer je bil opravljen nakup
ali pri pooblagéenem uvozniku za ta trg, ki je naveden v deklaraciji izdelka na embalazi. Racun za izdelek je obvezna
priloga garancije ob njenem uveljavljanju.

Garancija ne izkljucuje pravic potro$nika, ki izhajajo iz odgovornosti prodajalca za napake na blagu. Potrosnik ima
zakonsko pravico, da zoper prodajalca v primeru neskladnosti blaga brezplacno uveljavlja jamcevalne zahtevke.
Garancijski rok znasa 24 mesecev. Za servisne storitve je zadolzen uvoznik za posamezno trzisce.

Postopek uveljavljanja garancije

Potrosnik garancijo uveljavlja na prodajnem mestu, kjer je blago kupil ali na drugem prodajnem mestu prodajalca
na istem ozemlju drzave, kjer je opravil nakup. Potro$nik na prodajnem mestu podpise obrazec za reklamacijo in ga
izroCi prodajalcu. Dajalec garancije ga bo po prejemu reklamacije kontaktiral v roku 5 delovnih dni.

Potrosnik se lahko o pravicah in postopku uveljavljanja garancije seznani na nacin, da se obrne na sluzbo podpore
strankam po elektronski posti info@vitapur.si ali po telefonski Stevilki 03 292 79 90.

Zagotavljanje vzdrzevanja, servisiranja, nadomestnih delov po poteku garancijskega roka

Cas zagotovljenega servisiranja, vzdrzevanja in zagotavljanja nadomestnih delov je 3 leta od poteka garancijskega
roka.

Imeizdelka:__________________
Datum izrocitve blaga:__________
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MANUALI | PERDORIMIT

AL

Lexoni me kujdes kété manual pérpara pérdorimit té pajisjes.
Ruajeni pér pérdorim né té ardhmen.

PARALAJMERIME NJOFTIME PARA PERDORIMIT

Pérdorni ujé me temperaturé nén 40°C pér té€ hequr papastértité nga pajisja.

Mos e pérdorni pajisjen pér pastrimin e objekteve artistike, punimeve artizanale, fibrave ose
sendeve gé nuk jané té pérshtatshme pér pastrim me uj€, si dhe sipérfageve gé démtohen lehté
(si dysheme, tavolina etj.).

Mos e anoni pajisjen kur né rezervuar ka ujé€, pér té shmangur lagien e dyshemesé.

Ndaloni pajisjen dhe zbrazni rezervuarin e ujit t€ ndotur kur niveli arrin shenjén “FULL".
Sigurohuni gé detergjenti i pérdorur t€ mos démtojé objektet gé po pastroni.

Pajisja mund té ndalojé gjaté pastrimit té gilimave me gime té gjata pér shkak té bllokimit té daljes
sé ajrit. Nése del sasi e madhe shkume ose ujé i ndotur, fikeni pajisjen dhe zbrazni rezervuarin
pérpara se ta pérdorni pérséri.

Mos pérdorni detergjenté me shkumé.

Sigurohuni gé pérdoruesit gé kané nevojé pér ndihmé (pérfshiré fémijét) té jené nén mbikéqyrje
gjaté pérdorimit té pajisjes.

Mos pérdorni léngje si pesticide, bojé flokésh ose lubrifikanté.

Mos thithni objekte té ndezshme, té djegshme ose cigare.

Mos thithni vaj, ajér té nxehté ose pluhur té thaté.

Mos e pérdorni pajisjen nése zorra éshté e démtuar; shmangni pérkuljen, shkeljen ose térhegjen
e forté té saj.

Mos bllokoni daljen e ajrit pér t€ mos penguar shpérndarjen e nxehtésise.

Ndérpriteni pérdorimin né rast zhurmash ose aromash té pazakonta.

Mos e gmontoni, riparoni ose ndryshoni strukturén e pajisjes veté.

Mos e pérdorni pajisjen né kushte ere té forté ose shiu.

Mos e zhytni pajisjen né ujé ose Iéngje té tjera pér té shmangur rrezikun e zjarrit ose goditjes
elektrike.

Mos thithni pluhur me rrezik infektiv.

Mos e pérdorni pajisjen pa rezervuarin e ujit té ndotur té vendosur sig duhet.

Nése kablli i furnizimit éshté i démtuar, ai duhet té zévendésohet nga prodhuesi, njé servis i
autorizuar ose personel i kualifikuar.

Kjo pajisje mund té pérdoret nga fémijeé mbi 8 vjeg dhe persona me aftési fizike, shqisore ose
mendore té kufizuara, ose me mungesé pérvoje, vetém nén mbikéqyrje ose pas udhézimit pér
pérdorim té sigurt. Fémijét nuk duhet té luajné me pajisjen. Pastrimi dhe mirémbajtja nuk duhet
té kryhen nga fémijét pa mbikéqyrje.

Pajisja mund té pérdoret normalisht né 50 Hz ose 60 Hz pa nevojé rregullimi.

\,

ASGJESIMI | SAKTE | PRODUKTIT

— Ky simbol tregon se produkti nuk duhet té hidhet me mbeturinat shtépiake brenda

BE-sé. Pér té parandaluar démtimin e mjedisit dhe shéndetit té njeriut, riciklojeni
produktin né ményré té pérgjegjshme. Pérdorni sistemet e kthimit dhe grumbullimit

—_— ose kontaktoni shitésin ku e keni bleré produktin.

MASA PARAPRAKE NE RAST DEFEKTESH

Pajisja éshté kryesisht pér pérdorim té lagésht; mos e pérdorni pér thithjen e sasive t€ médha te
pluhurit té thaté.

Né temperatura shumé té uléta, thani rezervuarin e ujit t€ ndotur, rezervuarin e ujit té pastér dhe
pjesén e brendshme té zorrés pér te€ shmangur ngrirjen.

Higni trupat e huaj nga zorra nése bllokohet, pérpara péerdorimit té radhés.
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PERDORIMI | SAKTE | KABLLOS DHE PRIZES

Pastroni prizén heré pas here.

Futeni prizén plotésisht né fole gjaté perdorimit.

Shképuteni pajisjen nga rryma nése nuk do té pérdoret pér njé kohé té gjaté.
Shképuteni nga rryma pérpara mirémbaijtjes, kontrollit ose lévizjes.

Mos e lidhni ose shképutni pajisjen me duar té lagura.

Mbajeni prizén larg femijéve.

Mos e démtoni kabllon dhe mos e térhigni prizén me force.

Mos e pérdorni pajisjen nése kablloja ose priza €shté e démtuar.

Mos pérdorni priza té mbingarkuara.

NEé rast defekti, fikeni pajisjen dhe shképuteni nga rryma.

OBJEKTET QE NUK LEJOHET TE THITHEN

Pluhur i thaté

Sasi t€ médha pluhuri

Sasi té médha rére dhe gurésh

Sasi t€ médha mbetjesh

Objekte metalike si gjilpéra, kunja

Qese plastike t&€ médha dhe gorape

Objekte gé mund té bllokohen lehté brenda pajisjes

KUJDES

Mos e pérdorni pajisjen pér géllime té tjera pérveg pastrimit.
Pajisja éshté vetém pér pérdorim shtépiak.

Mbajeni larg zjarrit ose pajisjeve ngrohése.

Ndaloni punén nése gryka e spérkatjes sé ujit éshté e bllokuar.
Ndaloni punén nése jané thithur trupa té huaj.

Zbrazni rezervuarét nése ka bllokime pérpara pérdorimit té radhés.
Mos e anoni ose hipni mbi pajisje.

Mos e pérdorni pajisjen né vende té arritshme pér fémijét.

Nuk éshté e pérshtatshme pér pérdorim né ambiente té jashtme.
Mos vazhdoni pérdorimin nése vrima e thithjes éshté e bllokuar.

NJOHJA ME PAJISJEN
LISTA E KOMPONENTEVE

—

o N o ob
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Dorezé

Celés

Furcé e madhe
Rezervuar i ujit t€ pastér

Buton glirimi pér furgén
Dorezé e furgés
Grep pér furgén

@S

o 10

© NG A W =

Buton pér rezervuarin e ujit té

1 ndotur
K 9. Rezervuar i ujit t€ ndotur
10. Kabllo elektrike
. 12 11. Mbajtése e kabllos
iy 13 12. Zorré
13. Furgé e vogél
14. Pjesé vetépastruese




PERGATITJA PARA PERDORIMIT

Higni grepin e zorrés nga Nxirrni rezervuarin e ujit t& Higni vulén, mbushni
doreza, futeni né pajisje dhe pastér (térhigeni né kénd rreth  rezervuarin -~ dhe  mbylleni
shtréngojeni fort. 30°). pérseri.

.

- Q’%fr ) A

=

Vendoseni rezervuarin  duke  Montoni furgén e déshiruar. Mbéshtillni zorrén rreth bazés
fiksuar fillimisht pjesén e dhe fiksojeni me grep.
poshtme.

SI TE PERDORET

Lidhni  kabllon dhe shtypni  Shtypni butonin e spérkatjes  Lévizni furgén pérpara dhe

butonin ON/OFF. S€ ujit. prapa pér té pastruar njollat.
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Shtypni furgén mbi njollé pér té
thithur ujin e ndotur.

Pas pastrimit, fikeni pajisjen
dhe vendoseni zorrén né vend.
Shénim: Pastroni rezervuarin
e ujit té ndotur pas c¢do
pérdorimi pér té shmangur
aromat e pakéndshme.

PASTRIMI | NJOLLAVE TE VESHTIRA
Pérdorni detergjent pér tekstile. Pérzieni ujin dhe detergjentin né pérpjesétim té duhur dhe mbushni

rezervuarin deri te shenja "FULL".

Hapni kapakun e hyrjes sé ujit
dhe mbushni rezervuarin.

Shtoni
rezervuar.

detergjentin né

PASTRIMI | REZERVUARIT TE UJIT TE PASTER

Do
”%“(p

Pér sipérfage té médha
pérdorni furgén e madhe pér té
kursyer kohé.

Derdhni ujin nga rezervuari.

20

Vendoseni rezervuarin
bosh dhe shtypni butonin e
spérkatjes pér té nxjerré ujin e
mbetur.

Pas shképutjes nga rryma,
anoni pajisjen pér té zbrazur té
gjithé ujin.



PASTRIMI | REZERVUARIT TE UJIT TE NDOTUR
Pastroni rezervuarin pas gdo pérdorimi.

Sigurohuni  gé  rezervuari
i ujit té paster té kete
mijaft ujé, vendosni pjesén
vetépastruese, ndizni pajisjen
dhe  shtypni  butonin e
spérkatjes.

Pastroni rezervuarin pérpara

se niveli té arrij¢ shenjén
“FULL". Flotuesi ndalon
automatikisht ~ thithjen  kur

rezervuari €shté plot.

Nxirrni  rezervuarin,  hapni
kapakun dhe higni tubin
udhézues té ajrit dhe flotuesin.

Guided Ribs

Tank Tubes
"--_

Pastroni té gjitha pjesét.

ZGJIDHJA E PROBLEMEVE

Pastroni tubat dhe udhézuesit,
vendosni sérish flotuesin dhe
tubin, mé pas mbylini kapakun.

Vendoseni rezervuarin pérseéri
né pajisje.

Pajisja nuk punon pas ndezjes

Priza nuk éshté futur miré
Kabllo e démtuar

Fikeni pajisjen, lidhni sakté ose
kontaktoni servisin.

Nuk del ujé ose del pak ujé

Gryka e spérkatjes e
bllokuar
Doreza ose pompa e
démtuar

Higni furgén, pastroni grykén
ose kontaktoni servisin.

Thithje e dobét ose mungesé
thithjeje

Pajisja nuk éshté ndezur
Rezervuari i ujit té ndotur
éshté plot

Zorra nuk éshté né gjend-
je té miré

Sfunga e hyrjes sé ajrit
éshté e bllokuar

Ndizni pajisjen, zbrazni
rezervuarin, kontrolloni zorrén,
pastroni ose zévendésoni
sfungén.
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SPECIFIKIME TEKNIKE

Emri

Portable Carpet Cleaner

Modeli

WO05-75

Tensioni/Frekuenca

220-240V~ 50/60Hz

Fugia nominale

750W

Vakumi maksimal >15kPa
Kapaciteti i rezervuaréve (ujei 1080ML /800ML
pastér /i ndotur)

Mbrojtja IP IPX4
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CERTIFIKAT GARANCIE

(Né pérputhje me Direktivén e BE 2019/771)

1. Informacioni i shitésit
Emri i kompanisé:
Adresa:

Numri i regjistrimit (CUI):
Kontakti:
Email:
Telefoni:
2. Informacioni i produktit
Emri i produktit:
Modeli / Kodi:
Numri serial:
Numri i faturés / porosisé:
Dataeblerjes: ___/____/______

3. Periudha e garancisé

Produkti mbulohet nga njé garanci ligjore e
pérputhshmérisé prej 24 muajsh, e vlefshme nga data
e dorézimit.

Nése produkti riparohet nén garanci, periudha e
garancisé zgjatet péer kohén gé produkti géndron né
gendrén e shérbimit.

4. Gfaré mbulon garancia

Garancia mbulon defekte né:

- prodhim,

- materiale,

- funksionalitet,

- probleme pérputhshmérie ekzistuese né momentin e
dorézimit.

NE rast mospeérputhjeje, konsumatori ka té drejté te
kérkojé:

- Riparimin e produktit;

- Zévendésimin e produktit;

- Uljen e gmimit;

- Zgjidhjen e kontratés (rimbursim), nése riparimi ose
zévendésimi nuk éshté i mundur ose nuk kryhet brenda
njé kohe té arsyeshme ose shkakton shqetésime té
konsiderueshme.

Kjo garanci nuk kufizon té drejtat ligjore té
konsumatorit gé rrjedhin nga:

- Direktivé e BE 2019/771

- Ligjet kombétare pér mbrojtjen e konsumatorit

- T€ drejtat qé lidhen me mospérputhjen e mallrave

NE rast mospérputhjeje midis késaj garancie

dhe legjislacionit lokal, zbatohen té drejtat mé té
favorshme pér konsumatorin né vendin e blerjes.

Nése konsumatori ka pyetje pér afatet e riparimit ose
zévendeésimit, ose pér ¢do té drejté tjetér nga ligjet
kombétare pér mbrojtjen e konsumatorit, ai mund té
kontaktojé shitésin ose departamentin e mbéshtetjes
sé klientit té prodhuesit. Kontaktet jané né nenet 8 dhe

9 té kétij certifikati.

5. Gfaré NUK mbulon garancia

Garancia nuk mbulon:

- déme té shkaktuara nga pérdorimi i papérshtatshém,
- goditje mekanike, rénie, aksidente,

- riparime ose modifikime t€ paautorizuara,

- konsum normal,

- pérdorim jashté kérkesave té prodhuesit,

- ngjarje force majeure

6. Si té kérkoni shérbim garancie

Konsumatori mund té kérkojé shérbim garancie:

- drejtpérdrejt nga shitési,

- nga ¢do gendér shérbimi e autorizuar e listuar mé
poshté,

- duke kontaktuar shitésin online.

Déshmia e blerjes mund té ofrohet né ¢do formé
(faturé, ekstrakt bankar, email, et].).

7. Procesi i riparimit / zévendésimit

- Shitési duhet té riparojé ose zévendésojé produktin
brenda njé periudhe té arsyeshme.

- Nése riparimi €shté i pamundur, produkti duhet té
zévendésohet ose té rimbursohet.

- Transporti i artikujve t€ médhenj/té réndé duhet té
organizohet nga shitési.

8. Qendra e autorizuar e shérbimit

Emri i kompanisé sé shérbimit: AD VITA d.o.o.

Adresa: Tovarniska cesta 7b, SI-3210 Slovenske
Konjice

Email: info.si@vitapur.com

Telefoni: +386 (0) 3292 79 90

9. Nénshkrimi i shitésit

Pérfagésuesi i shitésit:
Neénshkrimi:
Data: ____/___/_____
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PHKOBO/CTBO 3A MOTPEBUTENA

MNpoyeTeTe BHUMATENHO TOBa PbKOBOACTBO Npean Aa 13nonaeaTte ypeaa.
3anaseTe ro 3a 6bAeLym CpaBKu.

NPEAYNPEXAEHUA - YKASAHUA NPEOU YNOTPEBA

3a OTCTpaHsiBaHe Ha 3aMbpCABaHNS M3MON3BanTe Boda ¢ Temnepatypa nog 40°C.

He n3nonaeaiTe ypefa 3a No4YnCTBaHE Ha XyAOXECTBEHU MpeAMETU, PbKOAeNUs, BnakHa 1
npeaMeTy, HeMOAXOAALLM 33 NOYMUCTBAHE C BOAA, KAaKTO U IECHO NMOBPeXAaeMu NOBBPXHOCTH
(Hanp. nogoBe, Macu 1 ap.).

He HaknaHaAliTe ypeaa, Korato B pe3epBoapa vMa Bofa, 3a Aa U3berHete HaMOKpsHe Ha noaa.
CnpeTe ypeda v M3npasHeTe pe3epBoapa 3a MpbCHa BOAQ, KOrato HWMBOTO AOCTUTHE
MapkupoBkaTta ,FULL".

YBepeTe Cce, Ye 13NoN3BaHWAT Npenapar He NoBpexaa NoYNCTBaHUTE NpeaMETY.

[py noyncTBaHe Ha KWAMMKW C ObAbr KOCbM YPeabT MOXe fAa Crpe nopagu 3anylusaHe Ha
Bb3YyLWHNA OTBOP. AKO M31e3e ronsiMo KONMYECTBO MsiHA UK MPbCHa BOAQ, M3KItoYeTe ypeaa
1 M3npasHeTe pesepBoapa Npean NoBTOPHa ynoTpeba.

He nsnonssanTe NeHNVBK NOYUCTBALLM NPenapaTy.

YBepeTe ce, Ye NOTPEOUTENN, KOUTO Ce HyXAaaT OT Nnomoll (BKIOYMTENHO Aela), M3nonseaTt
ypena nof Haasop.

He n3nonagaiite Te4HOCTH KaTO NECTMLMAM, 6O 3a KOCa UM CMa304HM MaTepvani.

He n3nonaeaiite ypeaa 3a 3aCMyKBaHe Ha 3ananvMun Uan ropyMn NPeAMETH MW LUrapu.

He 3acMykBalTe Macna, ropeLl, Bb3ayx Win Cyx npax.

He nsnonagaiiTe ypeaa, ako MapkyybT e MoBpefeH; n3bsreaiite orbBaHe, HacTbMNBaHe UM
CW/THO bpnaHe Ha MapKyya.

He 6n0kvpaiiTe Bb3yLWHNA OTBOP, 3a Aa He Ce HapyLUM OXNaXKAaHeTo.

MNpekpaTeTe ynoTpedtaTa Npu HEOBUYaEH LYM Wv MYpU3Ma.

He pasrno6sBaiTe, He pemMoHTUpalTe W He MPOMEHsINTE KOHCTPYKUMATaA Ha ypeaa
CaMOCTOSATESNHO.

He nsnonaBaiiTe ypeaa npu cUNeH BATbP WK AbXA.

He notansite ypefa BbB BoAa UM APYrA TEYHOCTM — CbLLECTBYBA PUCK OT MOXap Wav TOKOB
yAap.

He 3acMyKBaliTe npax ¢ MHMeKLMO3Ha OnacHOCT.

He n3nonaeaite ypeaa 6€3 NpaBUIHO MOCTaBEH pe3epBoap 3a MpbCHa BOAa.

AKO 3axpaHBalUMAT kaben e mnoBpefeH, Tol TpabBa fAa 6ble CMeHeH OT Mpou3BoauTens,
OTOpW3MPaH CEPBU3 AN KBANOULMPAHO NuLe.

To3u ypesy MOXe fa ce 1M3Mnon3Ba OT Aela Haj 8 roavHM 1 OT Nnla C HamaneHu Guandecku,
CETUBHW UAN YMCTBEHU CMOCOBGHOCTW, KaKTO M OT N1ua 6e3 OnwT, Npu yCcrnoBue Ye ca noj
HaA30p MM MHCTPYKTMpaHW 3a 6e3onacHa ynoTpeba. [euata He TpsibBa fia UrpasT ¢ ypesa.
MoyncTBaHeTO M NoAAPBXKKATA He TpAbBa Aa ce M3BBbPLUBAT OT Aelia 6e3 Haa30p.

YpensT Moxe fla paboTu npu YectoTa 50 Hz nnmn 60 Hz 6e3 Heo6XoAMMOCT OT HacTpOoKa.

NMPABUJTHO NU3XBBPJIAHE HA NMPOAYKTA

To3u1 cMMBOJ 03Ha4aBa, 4e MPOAYKTHT He TPsiGBa Aa Ce U3XBbPIIsA 3ae[HO C BUTOBUTE
oTnagbum B EC. 3a Aa ce npefoTBpaTAT BpeauM 3a OKoMHaTa cpeda M YOBELIKOTO
34paBe, peunkvpaiiTe NpoLyKTa OTFOBOPHO. 13non3eaiTe cucTemmTe 3a ChompaHe
UM ce O6bPHETE KbM THProBeLia, OT KOMTO € 3aKyrneH ypeabT.

NPEANA3HU MEPKW NMPU HAKOU HEU3MNPABHOCTU
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YpenbT e npeiHasHa4yeH OCHOBHO 3a MOKPO NOYMCTBAHE; He o M3Mosi3BaiiTe 3a 3aCMyKBaHe Ha
rofIeMM KONMYECTBA CyX Mpax.

Mpy MHOrO HUCKW TemmepaTypu MOACYLIETe pe3epBoapa 3a MpbCHa BOAa, pesepBoapa 3a
YMCTa BOAA M BBTPELUHOCTTA Ha MapKy4a, 3a Aa n3berHeTe 3aMpb3BaHe.

MMpv 3anyLUBaHe Ha MapKyya OTCTpaHeTe Yy auTe NPeAMETU NPeamn NOBTOPHa ynoTpeda.




I'IPABMHHO N3MNO0JI3BAHE HA 3AXPAHBALLUA KABEJ U LLENCENA

MouncTeanTe Liencena NepuoanYHoO.

BkntoysanTe Lwencena npaBuiHO B KOHTaKTa.

M3kntouBanTe ypefa OT 3axpaHBaHETO, ako HAMa ia Ce U3Mon3Ba Ab/ro Bpeme.
M3kntodBanTe ypefa npean noaapbxKKa, NpoBepKa uin npemMecTsaHe.

He BKktO4BalTe 1 He U3K/tOYBaNTe ypeaa C MOKPK pbLie.

[pbxxTe Wencena ganed oT geua.

He noBpexaaiiTe 3axpaHBalliusa kaben 1 He AbpraiiTe Liencena pasko.

He nsnonaaiiTe ypeaa c noBpeneH kaben nam Liencen.

He nsnonssante NpeToBapeHn KOHTaKTy.

Mpv HEM3NPaBHOCT U3KITKOYETE ypeaa v ro n3BafeTe OT KOHTaKTa.

3A5PAHEHO 3ACMYKBAHE

Cyx npax

Fonemu KoNMYeCTBa NpaxoobpasHn BellecTea
ronemu KONMYeCTBa NACHK U KaMbHU

Fonemu KoNMYecTBa OTNaLbLUM

MeTanHu npeameTu (Hanp. urnu, kapbuum)

Fonemu NNacTMacoBm TOp6U 1 Yopanm

MpefmeTy, KOUTO NecHO MoraT Aa 3acefiHaT B ypesa

BHUMAHUE

3nonseaiite ypeaa caMmo 3a NoYncTBaHe.

YpeabT e npeAHasHaveH caMo 3a JomMallHa ynoTpeba.

[pbXTe ypea fanedy oT OrbH 1 HarpeBaTesHu ypeaw.

NpekpaTeTe paboTa, ako Ato3aTa 3a NPbCKaHe Ha BOAA e 3anyLueHa.
MpekpaTeTe paboTa, ako B ypeaa nonagHaT Yy>xxam npeameTu.

INpw 3anyLiBaHe nanpasHeTe pe3epBoapuTe Npean NOBTOPHa ynoTpeba.
He HaknaHsawTe 1 He CTbrBalTe BbpXy ypeaa.

He nsnonssaiTe ypeaa Ha MeCTa, AOCTbMHK 3a Aela.

He e npefHasHayeH 3a ynoTpeba Ha OTKPUTO.

He npoabmkasaiiTe paboTa, ako CMyKaTeIHUAT OTBOP e 3arnyLUeH.

3AMNO3HABAHE C YPEQA
CMNCBK HA KOMIMOHEHTUTE

—

o N o ob

1. Apbxka

2. MpeBKntoyBaTen

3. lonama veTka

4. Pe3sepBoap 3a 41cTa BoAa

5. ByToH 3a ocBoG0O/AaBaHe Ha

ﬁ“ﬁ m Y yeTkaTa

10 6. Ipb>KKa Ha YeTKaTa

7. KyKka 3a yeTkaTa
K 11 8. ByTOH 3a pe3epBoapa 3a MpbCHa

BOoAa
9. Pe3sepBoap 3a MpbCHa BoAa
12 10. 3axpaHBall kaben
13 11. Obp>kay 3a kabena
12. Mapkyy
13. Manka 4eTka
14. Camono4ymcTBalla 4act

O

1
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NMOArOoTOBKA NMPEAU YINOTPEBA

Ceanete kykaTa 3a Mapkyya
OT ApbXKKaTa, nocTaBeTe s B
ypeza v st 3aBuitTe 34paBso.

Vi3BageTe

uncTa Boga (Ms3gbpraiTte ro
nof brbn okoso 30°).

V3BageTe YANbTHEHMETO,
HanmbJ/IHETE pe3epBoapa M ro
3aTBOpETE OTHOBO.

MocTaBeTe pe3epBoapa
o6paTHo, KaTto MbPBO
(hukcupaTe fonHaTa YacT.

HAYUH HA YNOTPEBA

Bk/todeTe 3axpaHsalLms
Kaben W HaTucHeTe 6yTOHa
ON/OFF.

26

CrnobeTe »enaHaTa 4yeTka.

YBUiiTe  Mapkyd4a  OKOJO
OCHOBaTa W ro 3akpernete C
Kykarta.

\

HaTucHete

NpbCKaHe Ha BOAa.

[BwxeTe 4yeTkarta Hanpej
M Hasaj 3a MNo4YncTBaHe Ha
neTHa.



]

/ Suction mle(\l

MpuTUCHeTe uYeTkaTa Bbpxy Crea MouncTBaHe W3kodeTe 3@ FONEMM  MOBBPXHOCTH
MeTHOTO, 3a Ja 3acMydeTe  ypefa v NpUGepeTe Mapkyya.  W3nonssaiiTte ronaMarta
MpbCHaTa Boja. 3abenexka: MouncTBalTe  4eTKa, 3a [a CrecTuTe BpEME.

pesepBoapa 3a  MpbCHa

Boda crief BCsika ynoTpe6a,

3a Aa v36erHete HenpusaTHY

MVPUSMU.

MOYUCTBAHE HA YMOPUTU NETHA
13nonsBaiite npenapat 3a TekcTwn. CMeceTe Boga M npenapaT B MOAXOAALLO CbOTHOLUEHWE K
Hamb/HETe pe3epBoapa A0 MapkuposkaTa ,FULL".

&

OTBOpeTE OTBOpA 3a MbjHeHe [lo6aseTe  npermapata B
) HarbjHeTe pesepBoapa 3a  pesepBoapa.
YyucTa BoAa..

MOYNCTBAHE HA PESEPBOAPA 3A YACTA BOJA

i\

3nente BofaTa ot [locTtaBeTe npasHus  Cnea nskouBaHe HakoHeTe
pesepBoapa. pe3epBoap M HaTUCHeTe ypeda, 3a JAa Ce U3TouM
OyTOHa 3a MpbCKaHe, 3a fa UsnaTa Bofa.
n3Teye ocTaTb4yHaTa Boja.
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NMO4YNCTBAHE HA PESEPBOAPA 3A MPBHCHA BOJA
MouncTraliTe pesepBoapa cnep Bcska ynotpebda.

YBepeTe ce, Ye B pesepBoapa
3a uyucta  Bojga  MMma
[0CTaTb4yHO BOAa, MoCTaBeTe
camorou1cTBallaTa yacT,
BK/IFOYETe ypesa 1 HaTuCHeTe
6YyTOHa 3a NpbCKaHe.

MoymncTeTe pesepBoapa npeam
HMBOTO Aa AocTurHe ,FULL".
MonnaBbkbT  aBTOMAaTUYHO
cnupa 3acMyKBaHEeTo, KoraTo
pe3epBoapbT € MbeH.

3Bagete pesepBoapa,
OTBOpETE Kanaka 1 13BageTe
Bb3/yXOBOAA ¥ MOMiaBbKa.

8%

=

Bl
)

Guided Ribs

Tank Tube:

e

[oyncTeTe BCUYKM YacTu.

MoymncTeTe TpbbUTE "
HanpaensBalLinTe pebpa,
nocraseTe npaBuHO

nonnaBbKa M Bb3ayXxoBoda U
3aTBOpETE Kanaka.

OTCTPAHABAHE HA HEU3IMPABHOCTU

MocTaBeTe
obpaTHo B ypeaa.

pesepsoapa

YpeabT He paboTu cnep
BK/IOYBaHe

LLlencenbT He e BKYeH
npaBuIHO
3axpaHBalLWAT Kaben e
nospeaeH

M3kntoveTe ypena, BkoveTe
npaBuIHO Nn ce o6preTe
KbM CepBU3.

He usnusa sopa unu nsnusa
MaJiKo KONIM4yecTBo

. [to3ata 3a npbckaHe e

3anylueHa

. [NoBpefeHa ApbXKKka nnn

nomMna

Cpanete yeTkara, novmcrere
[ro3aTa Ui ce o6bpHeTe KbM
cepBus.

Hsama unu uma cnaba
CMyKaTeJilHa MOLLHOCT

* YpeabT He e BKI/IHOYeH
+  PesepBoapbT 3a MpbCHa

BOJa € MNbJieH

. MapKky4bT He € B

M3npaBHOCT

. BxoaHaTa Bb3ayllHa

rboa e 3anylueHa

BkntoueTe ypena, 3npasHeTe
pesepBoapa, NposepeTe
MapKyya, MoYncTeTe Uim
CMeHeTe rboaTta.
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TEXHUYECKU XAPAKTEPUCTUKN

HavnmeHoBaHWe MpeHOCUM ype[l 3a NOYMUCTBAHE Ha KUMMK
Mogen WQ05-75

HanpexeHune/HecToTa 220-240V~ 50/60Hz

HoMunHanHa MoLWHOCT 750W

Makc. Bakyym =15 kPa

(e 8 PESDRRRRITE | g0 0oL

CTeneH Ha 3awmTa IPX4
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FAPAHLUOHEH CEPTUDUKAT

(B cvoTBeTcTBUE € [MpekTiBa Ha EC 2019/771)

1. Undopmauus 3a npopasaya
Ime Ha dupmara:
Azpec:
PeructpaynoHer

Homep (Cu:

KoHTakT:
Vmeiin:
TenedoH:
2. Undopmauus 3a npopykra
VIMe Ha npoaykTa:

Mogen / Kog:
CepvieH Homep:
dakTypa/HomepHanopbyka:
[llataHanokynka: ____/____/______

3. FapaHuMoHeH cpok

MpooyKThT € MOKPUT OT 3aKOHOBa rapaHuus 3a
CbOTBETCTBWE OT 24 Meceua, BanniHa OT AaTtaTa Ha
focTaBkara.

AKO NpoAyKTbT 6bfle PEMOHTMPAH MO rapaHuus,
CPOKBT Ha rapaHuusTa ce yabmkaea C BpeMeTOo, npes
KOETO NMPOAYKTHT € B CepBU3HNA LEHTBP.

4. KakBo noKpuBa rapaHumaTa

["apaHuusTa nokpuBa fedekTu B:

- NPOM3BOACTBOTO,

- MaTepuanute,

- (DyHKLMOHANHOCTTa,

- Npo6eMM CbC CbOTBETCTBUETO, CbLIECTBYBALLM KbM
MOMEHTa Ha AocTaBKaTa.

B cnyyail Ha HecbOTBETCTBME NOTPEGUTENAT MMa
npago Ja novcka:

- PeMOHT Ha npoayKTa;

- 3aMsHa Ha NpoAyKTa;

- HamansiBaHe Ha LieHaTa;

- [lpekpaTsBaHe Ha foroBopa (Bb3cTaHOBfABaHe
Ha cymaTa), ako PeMOHTbT MMM 3amsHaTa He ca
BB3MOXHM UMK He Ce U3BBPLUAT B Pa3yMeH CPOK Unu
NPUYUHSABAT 3HAYNTENHM HeyA06CTRa.

[apaHuMsiTa He OrpaH/4aBa 3aKOHOBWTE MpaBa Ha
noTpebuTens, NPON3TNYaLLM OT:

- [inpextnea Ha EC 2019/771

- HaumoHanHu 3akoHu 3a 3alunTa Ha noTpebutennte

- [1paBa, CBbP3aH/ C HECHOTBETCTBUE Ha CTOKNTE

MpU  HecbOTBETCTBME MeXAy Tasu rapaHuus u
MECTHOTO ~ 3aKOHOAATeAcTBO Cce  npwuiaraT — no-
GnaronpusTHUTE NpaBa 3a NoTpe6uTens B CcTpaHaTta
Ha MokynKa.

lMpy BBAPOCK OTHOCHO CPOKOBETE 3@ PEMOHT WK
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3aMsHa, WK Apyry NpaBa CbrAacHO HaLWMOHANHOTO
3aKOHOfATeNCTBO 3a 3aluTa Ha noTpebutenuTe,
noTpe6uUTeNsT MOXe Aa Ce CBbPXE C Npojasaya 1au
OT/ena 3a 06CyXBaHe Ha KNNeHTI Ha NPOU3BOANTENS.
KoHTakTuTE Ca B YneHoBe 8 1 9 Ha TO3u cepTUduKarT.
5. Kakeo HE nokpuBa rapaHuusaTta

["apaHuusTa He NOKpUBa:

- MOBPEM, MPUYMHERN OT HenpaBWuiHa ynoTpeda,

- MEXaHWYHN yapy, NafaHns, HUNAEHTY,

- HEOTOPM3MPaHV PEMOHTY NN MOANDMKALMY,

- HOPManHo M3HOCBaHe,

- ynoTpe6a n3BbH U3NCKBAHMATA HA MPON3BOANTENS,
- (hopCcMaxKopHM CboUTHS

6. Kak pa 3asiBuTe rapaHLMOHHO 06CNyKBaHe
MoTpebutenar MoXe fa 3asBiM  rapaHUMOHHO
06CnyxKBaHe:

- AVPEKTHO OT NpofjaBava,

- OT BCEKW OTOPU3NPaH CEPBU3EH LEHTBP, NOCOYEH
no-ony,

- 4pe3 OHMalH KOHTaKT C NpofjaBava.

[lokasaTenctso 3a Mnokynka Moxe Aa  Obge
npefocTaBeHo No BCAKAKbB HaunH (hakTypa, 6aHKoBO
N3BEYEHWE, UMEN v ap.).

7. Mpouec Ha peMOHT / 3aMsiHa

- [pofaBaybT TpsibBa fa PEMOHTMPA MM 3aMeHu
NPOAYKTa B pa3yMeH CpOK.

- AKO PEMOHTBT € HEBB3MOXEH, NPOAYKTBLT TpAbtBa Aa
6bjie 3aMeHeH WU Bb3CTaHOBEH.

- TpaHCNOPTBT Ha 06eMHW/TEXKN apTUKyAu TpabBa fa
6bfie OpraHM3npaH oT npofasaya.

8. OTOpU3NpaH CepBU3EH LLEHTbP

/IMe Ha cepBu3HaTa komnaxus: AD VITA d.o.o.

Anpec: Tovarniska cesta 7b, SI-3210 Slovenske Konjice
Mmeiin: info.si@vitapur.com

TenedoH: +386 (0) 3292 79 90

9. Moanuc Ha npofaBava

[peactasuten Ha npojasava:
Moanwc:
Nata: ___/____/_____



UPUTSTVO ZA UPOTREBU HR/BA

PaZljivo procitajte ovo uputstvo prije upotrebe uredaja.
Sacuvajte ga za buducu upotrebu.

UPOZORENJE NAPOMENE PRIJE UPOTREBE
Koristite vodu temperature ispod 40 °C za uklanjanje prljavstine iz uredaja.
Ne koristite uredaj za ¢iséenje umjetnickih predmeta, rukotvorina, vlakana, predmeta koji nisu
pogodni za ¢is¢enje vodom ili povrsina koje se lako osteduju (npr. pod, sto i sli¢no).
Ne naginjite uredaj dok je rezervoar pun vode kako biste izbjegli kvasenje poda.
Zaustavite uredaj i ispraznite rezervoar za prljavu vodu kada nivo dosegne oznaku ,FULL".
Provjerite da deterdZent koji koristite nije Stetan za predmete koje Cistite.
Uredaj se moze zaustaviti prilikom ¢is¢enja tepiha s dugom dlakom zbog zacepljenja izlaza
zraka. Ako se pojavi velika koli¢ina pjene ili prljave vode, iskljucite uredaj i ispraznite rezervoar
prije ponovne upotrebe.
Ne koristite pjenaste deterdzente.
Djeca i osobe kojima je potrebna pomo¢ moraju biti pod nadzorom prilikom koristenja uredaja.
Ne koristite te¢nosti poput pesticida, boja za kosu ili maziva.
Ne usisavajte zapaljive ili eksplozivne predmete niti cigarete.
Ne usisavajte ulje, vruci zrak ili suhu prasinu.
Ne koristite uredaj ako je crijevo oStec¢eno; izbjegavajte savijanje, gazenje ili snazno povlacenje
crijeva.
Ne blokirajte izlaz zraka jer to uti¢e na hladenje uredaja.
Prekinite upotrebu ako se pojave neuobicajeni zvukovi ili mirisi.
Ne rastavljajte, ne popravljajte i ne mijenjajte konstrukciju uredaja samostalno.
Ne koristite uredaj na jakom vjetru ili kisi.
Ne potapajte uredaj u vodu ili teénost zbog opasnosti od pozara ili strujnog udara.
Ne koristite uredaj za usisavanje prasine sa zaraznim rizikom.
Ne koristite uredaj bez pravilno postavljenog rezervoara za prljavu vodu.
Ako je kabl za napajanje oStec¢en, mora ga zamijeniti proizvodac, ovlasteni servis ili kvalifikovana
osoba.
Ovaj uredaj mogu koristiti djeca starija od 8 godina i osobe sa smanjenim fizickim, senzornim ili
mentalnim sposobnostima, uz nadzor ili prethodnu obuku. Djeca se ne smiju igrati s uredajem.
Ciséenje i odrzavanje ne smiju obavljati djeca bez nadzora.
Uredaj moZe raditi na frekvenciji 50 Hz ili 60 Hz bez potrebe za podesavanjem.

PRAVILNO ODLAGANJE PROIZVODA
\ — Ova oznaka znacCi da se proizvod ne smije odlagati zajedno s ku¢nim otpadom u EU.
Kako biste sprijecili Stetu po okoli$ i zdravlje ljudi, reciklirajte uredaj odgovorno. Vratite
koristeni uredaj putem sistema za povrat i prikupljanje ili se obratite prodavcu kod kojeg
— je kupljen.

\,

MJERE OPREZA KOD ODREDENIH KVAROVA
Ovaj uredaj je prvenstveno namijenjen za mokro Ciséenje; ne koristite ga za velike koli¢ine suhe
prasine.
Ako je temperatura veoma niska, osusite rezervoar za cistu i prljavu vodu te unutrasnjost crijeva
kako biste sprijecili smrzavanje.
Prije ponovne upotrebe uklonite strana tijela iz crijeva ako je zacepljeno.

PRAVILNA UPOTREBA KABLA | UTIKACA
Povremeno ocistite utikac.
Pravilno ukljucite utika¢ u uti¢nicu.
Iskljucite uredaj iz struje ako ga necete koristiti duze vrijeme.
Iskljucite uredaj prije odrzavanja, pregleda ili premjestanja.
Ne ukljucuijte niti iskljucujte uredaj mokrim rukama.
Drzite utika¢ van domasaja djece.
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Ne ostecujte kabl za napajanje i ne povlacite ga silom.

Ne koristite uredaj ako su kabl ili utika¢ osteceni.

Ne koristite preopterec¢ene uti¢nice.

U slucaju kvara odmah iskljucite napajanje i izvucite utikac.

ZABRANJENO USISAVANJE
. Suha prasina

Velike koli¢ine praha

Velike koli¢ine pijeska i kamenja

Velike koli¢ine otpada

Metalni predmeti poput igala i pribadaca

Velike plasti¢ne kese i Carape

Predmeti koji se lako zaglave unutar uredaja

OPREZ
. Ne koristite uredaj u druge svrhe osim ¢isc¢enja.

Uredaj je namijenjen iskljucivo za kuénu upotrebu.

Drzite ga dalje od vatre i izvora toplote.

Prekinite rad ako je mlaznica za prskanje vode zac¢epljena.
Prekinite rad ako se u uredaj uvuku strana tijela.

Ispraznite rezervoare ako dode do blokade prije ponovne upotrebe.
Ne naginjite uredaj i ne stojte na njemu.

Ne koristite uredaj na mjestima dostupnim djeci.

Nije namijenjen za vanjsku upotrebu.

Ne koristite uredaj ako je usisni otvor zacepljen.

UPOZNAVANJE S UREDAJEM
LISTA DIJELOVA

Rucka

Prekidac

Velika cetka

Rezervoar za Cistu vodu

Dugme za otpustanje Cetke
Drska cetke

Kuka za cetku

Dugme za rezervoar prljave vode

B BTN
Rezervoar za prljavu vodu

11
10. Kabl za napajanje
o 11. Drzac kabla
o 12 12. Crijevo

iy 13 13. Mala Cetka
14. Dio za samostalno Ciscenje

—

10

OO NG wWN =

o N o ob

14
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PRIPREMA PRIJE UPOTREBE

Skinite kuku za crijevo s rucke, Izvadite rezervoar za Cistu lzvadite zaptivnhu podloguy,
umetnite je u uredaj i ¢vrsto vodu (povlacite pod uglom od  napunite rezervoar i ponovo ga
zavrnite. 30°). zatvorite.

| N

- %Y ) A

=

Vratite rezervoar tako da prvo  Sastavite ¢etku po Zelji. Omotajte crijevo oko baze i
uévrstite donji dio. zakacite kuku.

NACIN UPOTREBE

Ukljucite kabl u uticnicu i Pritisnite dugme za prskanje Pomjerajte Cetku naprijed—
pritisnite dugme ON/OFF. vode. nazad radi uklanjanja mrlja.
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Pritisnite Cetku namjestomrlje  Nakon  ciSéenja  iskljudite Za vece povrsine koristite
kako biste usisali prljavu vodu.  uredaj i namotajte crijevo. veliku  cetku radi  uStede
Napomena: Rezervoar za vremena.
prljavu vodu Cistite nakon
svake upotrebe kako biste
izbjegli neugodne mirise.

UKLANJANJE TVRDOKORNIH MRLJA
Koristite deterdZent za tkanine. Pomijesajte vodu i deterdZent u odgovarajuéem omijeru i napunite
rezervoar do oznake ,FULL".

Otvorite  zaptivni  otvor i Dodajte deterdzent u
napunite rezervoar za Cistu rezervoar.
vodu.

CISCENJE REZERVOARA ZA CISTU VODU

Ispraznite vodu iz rezervoara. Vratite prazan rezervoar i Nakon isklju¢ivanja nagnite
pritisnite dugme za prskanje  uredaj da se sva voda isprazni.
kako biste ispustili preostalu
vodu.
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CISCENJE REZERVOARA ZA PRLJAVU VODU
Rezervoar Cistite nakon svake upotrebe.

Provjerite da rezervoar za
Cistu vodu ima dovoljno vode,
umetnite dio za samostalno
Cis¢enje u rucku, ukljucite
uredaj i pritisnite dugme za
prskanje.

Ocistite rezervoar prije nego
S§to nivo dosegne oznaku
,FULL.  Plovak automatski
zaustavlja usisavanje kada je
pun.

Izvadite rezervoar, otvorite
poklopac, uklonite cijev za zrak
i plovak.

%%
&
Q |

Guided Ribs

Tank Tubes
"--_

Ocistite sve dijelove.

PITANJA | PROBLEMI

Ocistite cijevi rezervoara i
vodilice, pravilno vratite plovak
i cijev te zatvorite poklopac.

Vratite rezervoar u uredaj.

Uredaj ne radi nakon
ukljuéivanja

Utika¢ nije pravilno
ukljucen
Ostecen kabl

Iskljucite uredaj, pravilno
ukljucite ili kontaktirajte servis.

Ne izlazi voda ili izlazi mala
koli¢ina

Mlaznica je zaCepljena
Ostecena rucka ili pumpa

Skinite cetku, ocistite mlaznicu
ili kontaktirajte servis.

Slabo ili nikakvo usisavanje

Uredaj nije ukljucen
Rezervoar za prljavu vodu
je pun

Crijevo nije ispravno
Spuzva za zrak je
zacCepljena

Ukljucite uredaj, ispraznite
rezervoar, provjerite crijevo,
ocistite ili zamijenite spuzvu.
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TEHNICKE SPECIFIKACIJE

Naziv Prenosni Cistac tepiha
Model WO05-75
Napon/Frekvencija 220-240V~ 50/60Hz

Nazivna snaga

750W

Maksimalni podpritisak >15kPa
Kapacitet rezervoara (Cista/ 1080ML /800ML
prljava voda)

IP zastita IPX4
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GARANCIJA (BIH)

Davatelj garancije i ovlasteni serviser, AD Vita d.o.0., Tovarniska 7h, 3210 Slovenske Konjice, Slovenija, obavezuje se osigurati
besprijekorno funkcioniranje proizvoda u garantnom roku. Tokom garantnog roka, koji po¢inje isporukom proizvoda, popravit
¢emo sve nedostatke ili kvarove na proizvodu koji se jave tokom normalne upotrebe, pod uvjetom da proizvod nisu dirale
osobe koje nije ovlastio izdavatelj garantnog lista te da su koriSteni samo originalni rezervni dijelovi.

Prava potrosaca

Ako roba za koju je izdata garancija ne odgovara specifikacijama ili ako nema svojstva navedena u garantnom listu ili
oglasnoj poruci, potrosa¢ moze prvo zahtijevati otklanjanje nedostataka. Ukoliko se nedostaci ne otklone u razumnom
roku odnosno najaksnije u roku od 30 dana (rok za rjeSavanje reklamacije) od dana kad je proizvodac ili ovlasteni serviser
zaprimio zahtjev kupca za otklanjanje nedostataka, davatelj garancije i ovlasteni serviser ¢e besplatno zamijeniti robu istom,
novom i besprijekornom. Razdoblje od 30 dana moze se produZiti za najkrace potrebno vrijeme potrebno za dovrsetak
popravka ili zamjene, ali ne viSe od 15 dana. Pri odredivanju produzenog roka uzimaju se u obzir priroda i slozenost robe,
priroda i ozbiljnost nesukladnosti te napor potreban za dovrsetak popravka ili zamjene. Davatelj garancije i ovlasteni serviser
obavijestit ¢e potro$aca o broju dana za produzenje i o razlozima produzenja prije isteka originalnog roka od 30 dana.
Ukoliko davatelj garancije osporava postavljeni zahtjev duzan je potro$acu odgovoriti u pisanoj formi u roku od osam dana
od prijema zahtjeva.

Ako davatelj garancije i ovlasteni serviser ne uspiju popraviti ili zamijeniti robu novom u zadanom roku, potrosa¢ moze
zatraziti povrat cjelokupnog iznosa od proizvodaca ili moze zatraziti razmjerno smanjenje kupoprodajne cijene. Ako potro$ac
zahtijeva razmjerno smanjenje cijene, snizenje ¢e biti razmjerno smanjenju vrijednosti robe koju je potro$ac primio, u odnosu
na vrijednost koju bi roba imala da je uskladena.

Neovisno o navedenom, potroSac moze zatraziti povrat placenog iznosa od davatelja garancije i ovlastenog servisera ako se
nesukladnost pojavi u roku kraéem od 30 dana od isporuka robe.

Za zamijenjenu robu ili zamijenjeni bitni dio robe novim, davatelj garancije i ovlasteni serviser izdat ¢e novi garantni list.
Ako davatelj garancije ili ovlasteni serviser ne dostave zamjensku robu potroSacu na privremeno koristenje, potrosac ima
pravo traziti naknadu Stete zbog nemoguénosti koristenja robe od trenutka kad je zatraZio popravak ili zamjenu do isteka.
Troskove materijala, rezervnih dijelova, rada i prijevoza koji proizlaze iz popravka kvarova ili zamjene robe novom snose
davatelj garancije i ovlasteni serviser.

Prava potro$aca koja se mogu ostvariti na temelju garantnog lista prestaju nakon dvije godine od dana njihove kupnje.
Obavezna garancija takoder vrijedi i ako za robu za koju je potrebna garancija nije izdat garantni list ili ako nije isporucena
potroSacu.

Potrosa¢ ima zakonsko pravo besplatno podnijeti garantne zahtjeve protiv prodavatelja u sluéaju nesukladnosti robe.
Garancija ne iskljuCuje prava potro$aca koja proizlaze iz obavezne garancijske sukladnosti proizvoda.

Valjanost

Garancija ne pokriva:

1. mehanicka ostecenja i kvarove usljed nestrucne upotrebe i odrzavanja;

2. nedostatke uzrokovane visom silom;

3. potro$ne materijale.

Garancija vrijedi u zemlji u kojoj je obavljena kupovina i moZe se traziti na mjestu kupovine ili kod ovlastenog uvoznika za to
trziSte, kao Sto je navedeno na deklaraciji proizvoda na pakiranju. Racun za proizvod je obavezan prilog prilikom ostvarivanja
prava na garanciju.

Garancija ne iskljucuje prava potro$aca koja proizlaze iz odgovornosti prodavca za nedostatke robe. Potrosac ima zakonsko
pravo besplatno podnijeti garancijske zahtjeve protiv prodavca u slucaju nesukladnosti robe.

Garantni rok je 24 mjeseca. Uslugu pruza uvoznik za svako specificno trziste.

Garantni postupak

Potrosac zahtijeva garanciju na prodajnom mijestu gdje je roba kupljena ili na drugom prodajnom mjestu prodavca u
istoj drzavi u kojoj je obavljena kupovina ili preko elektronske poste na ispod navedenu elektronsku adresu. Potro$ac na
prodajnom mjestu potpisuje obrazac za prigovor i predaje ga prodavcu. Davatelj garancije kontaktirat ¢e potrosaca u roku
od 8 radnih dana od primitka prigovora.

Potro$ac se moze informisati o svojim pravima i postupku ostvarivanja garancije kontaktiranjem korisnicke podrske putem
e-maila na info@vitapur.ba ili pozivom na broj +387 33 975 998.

Odrzavanje nakon garancije, servis i rezervni dijelovi

Vrijeme za osiguranje servisa, odrzavanja i rezervnih dijelova je 3 godine od isteka garantnog roka.

Naziv proizvoda: ___________ S

Datum dostave:
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GARANCIJA (HR)

Davatelj garancije i ovlasteni serviser, AD Vita d.o.0., Tovarniska 7h, 3210 Slovenske Konjice, Slovenija, obavezuje se osigurati
besprijekorno funkcioniranje proizvoda u garantnom roku. Tokom garantnog roka, koji po¢inje isporukom proizvoda, popravit
¢emo sve nedostatke ili kvarove na proizvodu koji se jave tokom normalne upotrebe, pod uvjetom da proizvod nisu dirale
osobe koje nije ovlastio izdavatelj garantnog lista te da su koriSteni samo originalni rezervni dijelovi.

Prava potrosaca

Ako roba za koju je izdata garancija ne odgovara specifikacijama ili ako nema svojstva navedena u garantnom listu ili
oglasnoj poruci, potrosa¢ moze prvo zahtijevati otklanjanje nedostataka. Ukoliko se nedostaci ne otklone u razumnom
roku odnosno najaksnije u roku od 30 dana (rok za rjeSavanje reklamacije) od dana kad je proizvodac ili ovlasteni serviser
zaprimio zahtjev kupca za otklanjanje nedostataka, davatelj garancije i ovlasteni serviser ¢e besplatno zamijeniti robu istom,
novom i besprijekornom. Razdoblje od 30 dana moze se produZiti za najkrace potrebno vrijeme potrebno za dovrsetak
popravka ili zamjene, ali ne viSe od 15 dana. Pri odredivanju produzenog roka uzimaju se u obzir priroda i slozenost robe,
priroda i ozbiljnost nesukladnosti te napor potreban za dovrsetak popravka ili zamjene. Davatelj garancije i ovlasteni serviser
obavijestit ¢e potro$aca o broju dana za produzenje i o razlozima produzenja prije isteka originalnog roka od 30 dana.
Ukoliko davatelj garancije osporava postavljeni zahtjev duzan je potro$acu odgovoriti u pisanoj formi u roku od osam dana
od prijema zahtjeva.

Ako davatelj garancije i ovlasteni serviser ne uspiju popraviti ili zamijeniti robu novom u zadanom roku, potrosa¢ moze
zatraziti povrat cjelokupnog iznosa od proizvodaca ili moze zatraziti razmjerno smanjenje kupoprodajne cijene. Ako potro$ac
zahtijeva razmjerno smanjenje cijene, snizenje ¢e biti razmjerno smanjenju vrijednosti robe koju je potro$ac primio, u odnosu
na vrijednost koju bi roba imala da je uskladena.

Neovisno o navedenom, potroSac moze zatraziti povrat placenog iznosa od davatelja garancije i ovlastenog servisera ako se
nesukladnost pojavi u roku kraéem od 30 dana od isporuka robe.

Za zamijenjenu robu ili zamijenjeni bitni dio robe novim, davatelj garancije i ovlasteni serviser izdat ¢e novi garantni list.
Ako davatelj garancije ili ovlasteni serviser ne dostave zamjensku robu potroSacu na privremeno koristenje, potrosac ima
pravo traziti naknadu Stete zbog nemoguénosti koristenja robe od trenutka kad je zatraZio popravak ili zamjenu do isteka.
Troskove materijala, rezervnih dijelova, rada i prijevoza koji proizlaze iz popravka kvarova ili zamjene robe novom snose
davatelj garancije i ovlasteni serviser.

Prava potro$aca koja se mogu ostvariti na temelju garantnog lista prestaju nakon dvije godine od dana njihove kupnje.
Obavezna garancija takoder vrijedi i ako za robu za koju je potrebna garancija nije izdat garantni list ili ako nije isporucena
potroSacu.

Potrosa¢ ima zakonsko pravo besplatno podnijeti garantne zahtjeve protiv prodavatelja u sluéaju nesukladnosti robe.
Garancija ne iskljuCuje prava potro$aca koja proizlaze iz obavezne garancijske sukladnosti proizvoda.

Valjanost

Garancija ne pokriva:

1. mehanicka ostecenja i kvarove usljed nestrucne upotrebe i odrzavanja;

2. nedostatke uzrokovane visom silom;

3. potro$ne materijale.

Garancija vrijedi u zemlji u kojoj je obavljena kupovina i moZe se traziti na mjestu kupovine ili kod ovlastenog uvoznika za to
trziSte, kao Sto je navedeno na deklaraciji proizvoda na pakiranju. Racun za proizvod je obavezan prilog prilikom ostvarivanja
prava na garanciju.

Garancija ne iskljucuje prava potro$aca koja proizlaze iz odgovornosti prodavca za nedostatke robe. Potrosac ima zakonsko
pravo besplatno podnijeti garancijske zahtjeve protiv prodavca u slucaju nesukladnosti robe.

Garantni rok je 24 mjeseca. Uslugu pruza uvoznik za svako specificno trziste.

Garantni postupak

Potrosac zahtijeva garanciju na prodajnom mijestu gdje je roba kupljena ili na drugom prodajnom mjestu prodavca u
istoj drzavi u kojoj je obavljena kupovina ili preko elektronske poste na ispod navedenu elektronsku adresu. Potro$ac na
prodajnom mjestu potpisuje obrazac za prigovor i predaje ga prodavcu. Davatelj garancije kontaktirat ¢e potrosaca u roku
od 8 radnih dana od primitka prigovora.

Potro$ac se moze informisati o svojim pravima i postupku ostvarivanja garancije kontaktiranjem korisnicke podrske putem
e-maila na info@vitapur.ba ili pozivom na broj +387 33 975 998.

Odrzavanje nakon garancije, servis i rezervni dijelovi

Vrijeme za osiguranje servisa, odrzavanja i rezervnih dijelova je 3 godine od isteka garantnog roka.

Naziv proizvoda: ___________ S

Datum dostave:
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KORISNICKO UPUTSTVO RS/ME

Pre upotrebe uredaja pazljivo procitajte ovo uputstvo.
Sacuvajte ga za buducu upotrebu.

UPOZORENJE NAPOMENE PRE UPOTREBE
Za uklanjanje prljavstine iz uredaja koristite vodu temperature ispod 40 °C.
Ne koristite uredaj za ¢is¢enje umetnickih predmeta, rukotvorina, vlakana i predmeta koji nisu
pogodni za ¢is¢enje vodom, kao ni povrsina koje se lako osteduju (npr. pod, sto i sli¢no).
Ne naginjite uredaj dok se u rezervoaru nalazi voda kako biste izbegli kvasenje poda.
Iskljucite uredaj i ispraznite rezervoar za prljavu vodu kada nivo dostigne oznaku ,FULL".
Proverite da deterdzent koji koristite nije Stetan za predmete koje Gistite.
Uredaj se moze zaustaviti prilikom ¢is¢enja tepiha sa dugom dlakom zbog zapus$enog izlaza
vazduha. Ako izade veca koli¢ina pene ili prljave vode, iskljucite uredaj i ispraznite rezervoar pre
ponovne upotrebe.
Ne koristite penaste deterdzente.
Osigurajte da korisnici kojima je potrebna pomo¢ (ukljuc¢ujuci decu) budu pod nadzorom tokom
upotrebe uredaja.
Ne koristite te¢nosti kao Sto su pesticidi, boje za kosu ili maziva.
Ne koristite uredaj za usisavanje zapaljivih ili eksplozivnih predmeta niti cigareta.
Ne usisavajte ulje, vru¢ vazduh ili suvu prasinu.
Ne koristite uredaj ako je crevo ostec¢eno; izbegavajte savijanje, gaZenje ili snazno povlacenje
creva.
Ne blokirajte izlaz vazduha kako ne bi doslo do problema sa hladenjem.
Prekinite upotrebu ako se pojave neuobi¢ajeni zvukovi ili mirisi.
Ne rasklapajte, ne popravljajte i ne menjajte konstrukciju uredaja samostalno.
Ne koristite uredaj po jakom vetru ili kisi.
Ne potapajte uredaj u vodu ili druge te¢nosti zbog opasnosti od pozara ili strujnog udara.
Ne koristite uredaj za usisavanje prasine sa infektivnim rizikom.
Ne koristite uredaj bez pravilno postavljenog rezervoara za prljavu vodu.
Ako je kabl za napajanje oste¢en, mora ga zameniti proizvodac, ovlasceni servis ili kvalifikovana
osoba.
Ovaj uredaj mogu koristiti deca starija od 8 godina i osobe sa smanjenim fizickim, senzornim ili
mentalnim sposobnostima ili bez iskustva i znanja, uz nadzor ili obuku za bezbednu upotrebu.
Deca se ne smeju igrati uredajem. Ciséenje i odrzavanje ne smeju obavljati deca bez nadzora.
Uredaj se moze koristiti na frekvenciji 50 Hz ili 60 Hz bez potrebe za podesavanjem.

PRAVILNO ODLAGANJE PROIZVODA
\ — Ova oznaka znaci da se proizvod ne sme odlagati zajedno sa ku¢nim otpadom u EU.
Da biste sprecili Stetne posledice po Zivotnu sredinu i zdravlje ljudi, reciklirajte proizvod
na odgovoran nacin. Za povrat uredaja koristite sisteme za sakupljanje ili se obratite
— prodavcu kod koga je proizvod kupljen

\,

MERE OPREZA KOD POJEDINIH KVAROVA
Uredaj je prvenstveno namenjen za mokru upotrebu; ne koristite ga za usisavanje velikih koli¢ina
suve prasine.
Ako je temperatura veoma niska, osusite rezervoar za prljavu vodu, rezervoar za Cistu vodu i
unutrasnjost creva kako biste sprecili smrzavanje.
Ako je crevo zapuseno, uklonite strana tela pre ponovne upotrebe.

PRAVILNA UPOTREBA KABLA | UTIKACA
Povremeno ocistite utikac.
Pravilno ukljucite utika¢ u uti¢nicu.
Iskljucite uredaj iz struje ako se nece koristiti duze vreme.
Iskljucite uredaj pre odrzavanja, provere ili pomeranja.
Ne ukljucujte i ne iskljucujte uredaj mokrim rukama.
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ZAB

OPR

Drzite utika¢ van domasaja dece.

Ne oStecujte kabl za napajanje i ne povlacite utikac silom.
Ne koristite uredaj ako su kabl ili utika¢ osteceni.

Ne koristite preopterecene uti¢nice.

U slucaju kvara odmah iskljucite napajanje i izvucite utikac.

RANJENO USISAVANJE

Suva prasina

Velike koli¢ine praha

Velike koli¢ine peska i kamenja

Velike koli¢ine otpada

Metalni predmeti kao $to suigle i ¢iode
Velike plasti¢ne kese i Carape

Predmeti koji se lako zaglave u uredaju

EZ

Ne koristite uredaj u druge svrhe osim ¢isc¢enja.
Uredaj je namenjen iskljucivo za kué¢nu upotrebu.
Ne priblizavajte uredaj vatri ili grejnim uredajima.

Prekinite rad ako je mlaznica za rasprSivanje vode zapusena.

Prekinite rad ako u uredaj udu strana tela.

Pre ponovne upotrebe ispraznite rezervoare ako dode do blokade.

Ne naginjite uredaj i ne stojte na njemu.

Ne koristite uredaj na mestima dostupnim deci.
Nije namenjen za spoljasnju upotrebu.

Ne koristite uredaj ako je usisni otvor zapusen.

UPOZNAVANJE SA UREDAJEM
SPISAK DELOVA
1.
1 2.
2 3
E 4
3 5.
j“ﬂ @ Y 6.
4 o 10 7.
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11 9.
6 10.
7 o 1.
8 ° 12 12
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Rucka

Prekidac

Velika Cetka

Rezervoar za Cistu vodu
Dugme za otpustanje Cetke
Drska Cetke

Kuka za Cetku

Dugme za rezervoar prljave vode
Rezervoar za prljavu vodu
Kabl za napajanje

Drzac kabla

Crevo

Mala Cetka

Deo za samociscenje



PRIPREMA PRE UPOTREBE

Skinite kuku za crevo sarucke, Izvadite rezervoar za Cistu
umetnite je u uredaj i ¢vrsto  vodu (povucite pod uglom od
zavrnite. 30°).

Izvadite  zaptivku, napunite
rezervoar i ponovo ga zatvorite.

Vratite rezervoar tako da prvo  Sastavite Cetku po potrebi.
uévrstite donji deo.

NACIN UPOTREBE

Obmotajte crevo oko baze i
pricvrstite kuku.

Ukljucite kabl u uticnicu i Pritisnite dugme za
pritisnite dugme ON/OFF. rasprSivanje vode.

Pomerajte  Cetku  napred-
nazad radi uklanjanja mrlja.
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Pritisnite ¢etku na mesto mrlje  Nakon  ¢i$§
kako biste usisali prljavu vodu.

Napomena:

uredaj i odloZite crevo.

¢enja iskljucite Za vece povrsine koristite
veliku  cetku radi  uStede
Rezervoar za vremena.

prljavu vodu Cistite nakon
svake upotrebe kako biste

sprecili neprij

CISCENJE TVRDOKORNIH MRLJA

atne mirise.

Za tvrdokorne mrlje koristite deterdZent za tkanine. PomeSajte vodu i deterdZent u odgovaraju¢em

odnosu i napunite rezervoar do oznake ,FULL".

Otvorite zaptivku za sipanje
vode i napunite rezervoar.

Dodajte
rezervoar.

CISCENJE REZERVOARA ZA CISTU VODU

deterdzent

\

Ispraznite vodu iz rezervoara. Vratite  prazan  rezervoar Nakon isklju¢ivanja nagnite
i pritisnite  dugme za uredaj da bi se sva voda
rasprsivanje kako biste ispustila.

ispustili preostalu vodu.
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CISCENJE REZERVOARA ZA PRLJAVU VODU
Rezervoar za prljavu vodu Cistite nakon svake upotrebe.

Proverite da li u rezervoaru za
Cistu vodu ima dovoljno vode,
umetnite deo za samociscenje
u rucku, ukljucite uredaj
i pritisnite  dugme @ za
rasprsivanje.

Ocistite rezervoar pre nego sto
nivo dostigne oznaku ,FULL".
Plovak automatski zaustavlja
usisavanje kada je rezervoar
pun.

Izvadite rezervoar, otvorite
poklopac i izvadite cev za
vazduh i plovak.

%%
&
Q |

Guided Ribs

Tank Tubes
"--_

Ocistite sve delove.

Ocistite cevi rezervoara i
vodice, pravilno vratite plovak
i cev, zatim zatvorite poklopac.

PITANJA | RESAVANJE PROBLEMA

Vratite rezervoar u uredaj.

Uredaj ne radi nakon
ukljuéivanja

Utika¢ nije pravilno
ukljucen
Kabl je ostec¢en

Iskljucite uredaj, pravilno
ukljucite ili kontaktirajte servis.

Ne izlazi voda ili izlazi mala
koli¢ina vode

Mlaznica za rasprsivanje
je zapusSena
Ostecena rucka ili pumpa

Skinite cetku, ocistite mlaznicu
ili kontaktirajte servis.

Slabo ili nikakvo usisavanje

Uredaj nije ukljucen
Rezervoar za prljavu vodu
je pun

Crevo nije ispravno
Sunder za vazduh je

zapusen

Ukljucite uredaj, ispraznite
rezervoar, proverite crevo,
ocistite ili zamenite sunder.
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TEHNICKE SPECIFIKACIJE

Naziv Prenosni Cistac tepiha
Model WO05-75
Napon/Frekvencija 220-240V~ 50/60Hz
Nazivna snaga 750W

Maksimalni podpritisak >15kPa

Kapacitet rezervoara (Cista/
prljava voda)

IP zastita IPX4

~ Ovaj proizvod je uskladen sa tehnickim propisima Republike Srbije
A A i 0znacen znakom usaglasenosti u skladu sa Uredbom o znaku
usaglasenosti (,Sluzbeni glasnik RS", br. 4/2022).

SAOBRAZNOST (RS)

1080ML /800ML

Davalac garancije i ovladéeni serviser Vitapur d.0.0., Bulevar Arsebija Carnojevica 99v, 11070 Novi Beograd,
Srbija,obavezuje se da ¢e proizvod raditi besprekorno tokom garantnog perioda. Tokom garantnog roka, koji zapocinje
isporukom proizvoda, ukloniéemo sve nedostatke i kvarove na proizvodu koji bi se pojavili tokom upotrebe proizvoda,
pod uslovom da se proizvod koristi u skladu sa njegovom namjenom i da proizvod nisu servisirale osobe koje nisu
ovlaéene od strane izdavaoca garancije, te da su prilikom koriséenja uredaja upotrebljavani originalni rezervni djelovi.

Ako proizvod ne bude popravljen u roku od 45 dana od prijema zahtjeva za otklanjanje oStecenja, zameni¢emo ga novim,
identiénim i ispravnim proizvodom besplatno. Garantni rok ¢e biti produZen za onoliko dana koliko je trajala popravka
proizvoda.

Garancija ne pokriva:

1. mehanicka o$tecenja i oStecenja usled nepravilne upotrebe i odrzavanja;
2. oStecenja nastala usled vise sile;

3. potro$ni materijal.

Garancija vazi na teritoriji zemlje u kojoj je obavljena kupovina, a primjenjuje se na mestu obavljene kupovine
ili kod ovlaséenog uvoznika za ovo trziste, $to je navedeno u deklaraciji proizvoda na pakovanju. Racun za proizvod je
obavezan prilog kad se koristi garancija.

Garancija ne iskljucuje prava potrosaca koja proisticu iz zakonske odgovornosti prodavca za oSteéenja na robi. Garantni
rok je 24 mjeseca. Uvoznik za svako trziSte je zaduzen za uslugu servisiranja.

Potro$ac preuzima garanciju na prodajnom mestu gde je kupio robu ili na drugom prodajnom mestu prodavca na istoj
teritoriji zemlje u kojoj je izvrsio kupovinu. Potro$ac potpisuje obrazac reklamacije na prodajnom mestu i predaje ga
prodavcu. Po prijemu reklamacije garant ¢e ga kontaktirati u roku od 5 radnih dana.

0 pravima i postupku preuzimanja garancije potrosa¢ se moze informisati kontaktiranjem korisnicke podrske na e-mail
info@vitapur.rs ili na broj telefona 011/31-22-842.

Vreme garantovanog servisiranja i obezbedenja rezervnih delova je 3 godine od isteka garantnog roka.

Datum isporuke/preuzimanja proizvoda:______________
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GARANCIJA (MNE)

Davalac garancije i ovlasceni serviser Vitapur d.o.o., Sv Petra Cetinjskog 130, 81000 Podgorica, Crna Gora, obavezuje se da
¢e proizvod raditi besprekorno tokom garantnog perioda. Tokom garantnog roka, koji zapocinje isporukom proizvoda,
ukloni¢emo sve nedostatke i kvarove na proizvodu koji bi se pojavili tokom upotrebe proizvoda, pod uslovom da se
proizvod koristi u skladu sa njegovom namjenom i da proizvod nisu servisirale osobe koje nisu ovlasc¢ene od s trane
izdavaoca garancije, te da su prilikom kori§¢enja uredaja upotrebljavani originalni rezervni djelovi.

Prava potrosaca

Ako roba za koju je izdata garancija ne odgovara specifikacijama ili nema svojstva navedena u garantnom listu ili reklamnoj
poruci, potrosa¢ moze najprije zahtijevati otklanjanje nedostataka. Ukoliko se nedostaci ne otklone u roku od ukupno 30
dana (rok za rjeSavanje reklamacije) od dana kada je proizvodac ili ovlaséeni servis primio zahtjev kupca za otklanjanje
nedostataka, davalac garancije i ovlaséeni servis ¢ e besplatno zamijeniti robu istom, novom i bespr ijekornom. Period

od 30 dana moZe se produZiti za najkrace potrebno vrijeme potrebno za zavrSetak popravke ili zamjene, ali ne duze od 15
dana. Pri odredivanju produzenog roka uzimaju se u obzir priroda i slozenost robe, priroda i ozbiljnost neispravnosti, kao

i trud potreban za zavrSetak popravke ili z amjene. Davalac garancije i ovlas¢eni servis ¢ e obavijestiti potro$aca o broju
dana za produzenje i o razlozima produZenja prije isteka originalnog roka od 30 dana.

Ako davalac garancije i ovlasceni servis ne uspiju popraviti ili zamijeniti robu novom u zadatom roku, potrosac moze
zatraziti povraéaj cjelokupnog iznosa od proizvodaca ili moze zatraziti proporcionalno smanjenje kupoprodajne cijene.
Ako potroSac zahtijeva proporcionalno smanjenje cijene, smanjenje ¢ e biti srazmjerno smanjenju vrijednosti robe koju je
potro$ac primio, u odnosu na vrijednost koju bi roba imala da je ispravna.

Bez obzira na navedeno, potrosa¢ moze zatraziti povracaj placenog iznosa od davaoca garancije i ovlaséenog servisa ako
se neispravnost pojavi u roku kracem od 30 dana od isporuke robe.

Za zamijenjenu robu ili zamijenjeni bitni dio robe novim, davalac garancije i ovlas¢eni servis izdace novi garantni list.
TroSkove materijala, rezervnih dijelova, rada i transporta koji proizilaze iz popravke kvarova ili zamjene robe novom snose
davalac garancije i ovlaséeni servis.

Prava potroSaca koja se mogu ostvariti na osnovu garantnog lista prestaju nakon dvije godine od dana njihovog koriscenja.
Obavezna garancija takode vazi i ako za robu za koju je potrebna garancija nije izdat garantni list ili ako nije isporuc¢ena
potrosacu.

PotroSac ima zakonsko pravo besplatno podnijeti garancijske zahtjeve protiv prodavca u slucaju neispravnosti robe.

Vazenje

Garancija ne pokriva:

1. mehanicka o$teéenja i kvarove usljed nestrucne upotrebe i odrZavanja;

2. nedostatke uzrokovane viSom silom;

3. potro$ni materijal.

Garancija vazi u zemlji u kojoj je obavljena kupovina i moze se ostvariti na mjestu kupovine ili kod ovlaséenog uvoznika
za to trziste, kako je navedeno na deklaraciji proizvoda na pakovanju. Racun za proizvod je obavezan prilog prilikom
ostvarivanja prava na garanciju.

Garancija ne iskljucuje prava potrosaca koja proizilaze iz odgovornosti prodavca za nesaobraznost robe.

Garantni rok je 24 mjeseca. Uslugu pruza uvoznik za svako specifi¢no trziste.

Garantni postupak

PotroSac ostvaruje pravo na garanciju na prodajnom mjestu gdje je roba kupljena ili na drugom prodajnom mjestu
prodavca u istoj drzavi u kojoj je obavljena kupovina. Potrosac na prodajnom mjestu potpisuje obrazac za prigovor i
predaje ga prodavcu. Davalac garancije kontaktira¢e potrosaca u roku od 8 dana od prijema prigovora.

Potrosa¢ se moze informisati o svojim pravima i postupku ostvarivanja garancije kontaktiranjem korisnic¢ke podrske putem
e-maila na info@vitapur.me ili pozivom na broj 067/00-26-10.

Odrzavanje nakon garancije, servis i rezervni dijelovi
Period za obezbjedivanje servisa, odrzavanja i rezervnih dijelova je 3 godine od isteka garantnog roka.

Datumisporuke:
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Pred

NAVOD K POUZITi

pouzitim spotfebice si peclivé prectéte tento navod.

Uchovejte jej pro budouci pouziti.

UPOZORNENI POKYNY PRED POUZITIM

K odstranéni necistot z pfistroje pouZivejte vodu o teploté nizsi nez 40 °C.

Nepouzivejte pristroj k ¢isténi umeéleckych predmétd, rucnich praci, vidken, predmétt nevhodnych
pro ¢isténi vodou ani povrchd, které se snadno poskodi (napf. podlahy, stoly apod.).
Nenaklanéjte pfistroj, pokud je v nadrzi voda, aby nedoslo k namoceni podlahy.

Jakmile hladina Spinavé vody doséhne znacky ,FULL', pfistroj vypnéte a nadrz vyprazdnéte.
Ujistéte se, ze pouzity Cistici prostredek neni Skodlivy pro ¢isténé predméty.

Pri ¢isténi kobercll s dlouhym vlasem se mUze pristroj zastavit kvili zablokovanému vystupu
vzduchu. Pokud unika vetsi mnozstvi pény nebo Spinavé vody, pfistroj vypnéte, vyprazdnéte nadrz
a poté jej znovu pouZijte.

Nepouzivejte pénivé Cistici prostredky.

Zajistéte, aby uzivatelé vyzadujici asistenci (véetné déti) pouzivali pfistroj pod dohledem.
Nepouzivejte kapaliny, jako jsou pesticidy, barvy na vlasy nebo maziva.

Nevysavejte hoflavé nebo vybusné pfedmety ani cigarety.

Nevysavejte olej, horky vzduch ani suchy prach.

Nepouzivejte pristroj, pokud je hadice poskozenad; vyhnéte se jejimu ohybani, seslapavani nebo
prudkému tahani.

Nezakryvejte vystup vzduchu, aby nedoslo k omezeni chlazeni.

V pfipadé neobvyklého hluku nebo zapachu okam?Zité preruste pouzivani.

Pristroj sami nerozebirejte, neopravujte ani neupravujte jeho konstrukei.

Nepouzivejte pfistroj pfi silném vétru nebo desti.

Neponorujte pfistroj do vody ani jinych kapalin — hrozi nebezpeci poZaru nebo urazu elektrickym
proudem.

Nevysavejte prach s infekénim rizikem.

Nepouzivejte pfistroj bez spravné nasazené nadrze na Spinavou vodu.

Pokud je napdjeci kabel poskozen, musi jej vymeénit vyrobce, autorizovany servis nebo
kvalifikovana osoba.

Tento spotfebi¢ mohou pouzivat déti od 8 let a osoby se snizenymi fyzickymi, smyslovymi nebo
dusevnimi schopnostmi nebo s nedostatkem zkusenosti, pokud jsou pod dohledem nebo byly
poudeny o bezpecném pouzivani. Déti si se spotfebi¢em nesmi hrat. Cisténi a Udrzbu nesmi
provadet déti bez dozoru.

Spotrebic Ize pouzivat pfi frekvenci 50 Hz nebo 60 Hz bez nutnosti nastaveni.

\,

SPRAVNA LIKVIDACE VYROBKU

= Toto oznaceni znamena, ze vyrobek nesmi byt v EU likvidovan spolecné s komunalnim

odpadem. Pro ochranu zivotniho prostredi a lidského zdravi recyklujte vyrobek
odpovédnym zplsobem. PouZijte sbérnd mista nebo kontaktujte prodejce, u kterého
jste vyrobek zakoupili.

OPATRENI PRI NEKTERYCH PORUCHACH

Pristroj je urCen predevsim pro mokré Cisténi; nepouzivejte jej k vysavani velkého mnozstvi
suchého prachu.

Pri velmi nizkych teplotach vysuste nadrz na Spinavou vodu, nadrz na ¢istou vodu a vnitfek
hadice, aby nedoslo k zamrznuti.

Pokud je hadice ucpana, odstrante cizi predméty pred dalsim pouzitim.

SPRAVNE POUZ{VANI NAPAJECIHO KABELU A ZASTRCKY
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Pravidelné Cistéte zastrcku.

Pri pouzivani zastrcku zcela zasunte do zasuvky.

Pokud pristroj delsi dobu nepouzivate, odpojte jej ze sité.

Pred udrzbou, kontrolou nebo pfemisténim pristroj odpojte ze sité.
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Nezapojujte ani neodpojujte pristroj mokryma rukama.
Udrzujte zastréku mimo dosah déti.

Neposkozujte napajeci kabel a netahejte za zastrcku silou.
Nepouzivejte pfistroj s poskozenym kabelem nebo zastrckou.
Nepouzivejte pretizené zasuvky.

V pfipadé poruchy pfistroj vypnéte a odpojte ze site.

LEDUJICi PREDMETY NENi POVOLENO VYSAVAT
Suchy prach

Velké mnoZstvi prasku

Velké mnoZstvi pisku a kament

Velké mnozstvi odpadu

Kovové predmeéty (napf. jehly, Spendliky)

Velké plastové sacky a puncochy

Predmeéty, které se mohou snadno zaseknout

ZORNENI

Pristroj pouzivejte pouze k ¢isténi.

Pristroj je ur¢en pouze pro domaci pouZiti.

Nepriblizujte pfistroj k ohni nebo topnym zafizenim.

Preruste provoz, pokud je tryska na rozprasovani vody ucpana.
Preruste provoz, pokud se do pfistroje dostanou cizi predmeéty.
Pred opétovnym pouzitim vyprazdnéte nadrze, pokud doslo k ucpani.
Pristroj nenaklanéjte ani na néj nestoupejte.

Nepouzivejte pfistroj na mistech dostupnych détem.

Nenfi ur€en pro venkovni pouziti.

Nepokracujte v pouzivani, pokud je saci otvor ucpany.

SEZNAMENI S PﬁI'STR(?JEM
SEZNAM KOMPONENTU

—

Rukojet

Spina¢

Velky kartac

Nadrz na Cistou vodu
Tlacitko uvolnéni kartace

Rukojet kartace
Hacek na kartac

10

© NG A W =

o N o ob

B LN
Tlacitko nadrze na Spinavou

1 vodu
K 9. Nadrz na Spinavou vodu

10. Napajeci kabel
2 12 11. Drzak kabelu
iy 13 12. Hadice

13. Maly kartac

14. Samocistici ¢ast
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PRIPRAVA PRED POUZITIM

hacek hadice z

Sejméte
rukojeti, viozte jej do pristroje a
pevneé prisroubujte.

Vyjméte nadrz na Cistou vodu
(vytahujte pod thlem cca 30°).

Vyjmeéte tésnéni, naplnte nadrz

a znovu ji utésnéte.

| _
£ o
e e ﬁ ] J
T e § )
‘%\[ 0 b
) = Nl
VloZzte nadrz zpét — nejprve  Sestavte kartac podle potfeby.  Omotejte hadici kolem

zajistéte spodni ¢ast.

ZPUSOB POUZITI

zakladny a upevnéte ji hackem.

kabel a

Zapojte
stisknéte tlacitko ON/OFF.

napajeci
vody.

48

Stisknéte tlacitko rozprasovani

Pohybujte kartacem dopredu a
dozadu k odstranéni skvrn.



o

Pritlacte karta¢ na misto
skvrny a vysajte veskerou
$pinavou vodu.

Po cisténi pfistroj vypnéte a
hadici ulozte.

Poznamka: Po kazdém pouZiti
vyCistéte nadrz na $pinavou
vodu, aby se zabranilo
nepfijemnému zapachu.

CISTENi NADRZE NA CISTOU VODU
PouZijte Cistici prostfedek na textilie. Smichejte vodu a Gistici prostfedek v odpovidajicim poméru a

naplnte nadrz po znac¢ku ,FULL".

Otevrete plnici otvor a naplnte

nadrz na ¢istou vodu.

Pridejte Cistici prostredek do
nadrze.

CISTENI NADRZE NA CISTOU VODU

S

‘

Pro velké plochy pouZivejte
velky kartac pro Usporu ¢asu.

Vylijte vodu z nadrze.

Vlozte prazdnou nadrz zpét a
stisknéte tlacitko rozprasovani,
aby se odstranila zbyla voda.

Po odpojeni pfistroj naklorite,
aby se vypustila veskera voda.
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CISTENI NADRZE NA SPINAVOU VODU

N&drz Cistéte po kazdém pouziti.

Ujistéte se, ze je v nadrzi na
Cistou vodu dostatek vody,
vlozte  samocistici  Cast,
zapnéte pristroj a stisknéte
tlacitko rozprasovani.

VycCistéte nadrz dfive, nez
hladina  dosahne  znacky
JFULL Vnitini plovak

automaticky zastavi sani, kdyz
je nadrz plna.

Vyjméte nadrz, otevrete viko a
vyjméte vzduchovou trubici a
plovak.

3
El o

88k
Q .

Guided Ribs

Tank Tubes
"--_

Vycistéte vSechny casti.

RESENi PROBLEMU

Vycistéte trubice nadrze a
vodici listy, poté znovu spravné
vlozte plovak a trubici a zaviete
viko.

Nainstalujte nadrz zpét do
pristroje.

Pristroj po zapnuti nefunguje

Zastrcka neni spravné
zapojena

Napajeci kabel je
poskozen

Vypnéte pfistroj, spravné
zapojte nebo kontaktujte
servis.

Nevychazi voda nebo vychazi
jen malé mnozstvi

Rozprasovaci tryska je
ucpana

Poskozend rukojet nebo
Cerpadlo

Sejméte kartac, vycistéte
trysku nebo kontaktujte servis.

Slaby nebo zadny saci vykon

Pristroj neni zapnuty
N&drz na spinavou vodu
je plna

Hadice neni v dobrém
stavu

Vstupni houba vzduchu je
ucpana

Zapnéte pristroj, vyprazdnéte
nadrz, zkontrolujte hadici,
vyCistéte nebo vymeénte houbu.
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TECHNICKE SPECIFIKACE

Nazev

Prenosny cisti¢ koberct

Model

WO05-75

Napéti/Frekvence

220-240V~ 50/60Hz

Jmenovity vykon

750W

Max. podtlak >15kPa
Kapacita nadrzi 1080ML /800ML
(Cista / Spinava voda)

Kryti IPX4

51



ZARUCGNI LIST

(V souladu se smérnici EU 2019/771)

1. Informace o prodejci
Nazev spoleénosti:

Adresa:
Registracni ¢islo (CUI):
Kontakt:

E-mail:
Telefon:
2. Informace o produktu
Nazev produktu:
Model / Kod:
Sériové Cislo:
Cislofaktury/objednavky:
Datum ndkupu: ____/ ____
3. Zarucni doba

Produkt je kryty zékonnou zérukou shody po dobu 24
meésicl, platnou od data dodéni.

Pokud je produkt opraven v ramci zéruky, zarucni
doba se prodluzuje o dobu, kdy je produkt v servisnim
stredisku.

4. Co zaruka pokryva

Zéruka pokryva vady:

- vyroby,

- materidlQ,

- funkénosti,

- problémy shody existujici pfi dodani.

V pfipadé nesouladu mé spotfebitel pravo pozadovat:

- Opravu produktu;

- Vyménu produktu;

- Snizeni ceny;

- Ukonceni smlouvy (vraceni penéz), pokud oprava nebo
vymeéna neni mozna nebo neni provedena v pfiméfené
dobé nebo zpisobuje znacné obtize.

Tato zdruka neomezuje zékonna prdva spotrebitele
vyplyvajici z:

- Smérnice EU 2019/771

- Narodnich zékond na ochranu spotfebitele

- Prév tykajicich se nesouladu zboZi

V' pfipadé rozporu mezi touto zédrukou a mistni

P

v zemi nakupu.

Pokud md spotrebitel dotazy ohledné Ihlty pro opravu
nebo vymeénu nebo jinych prav vyplyvajicich z nérodnich
zékonll na ochranu spotfebitele, mize kontaktovat
prodejce nebo zdkaznickou podporu vyrobce. Kontaktni
Udaje jsou uvedeny v ¢lancich 8 a 9 tohoto zérucniho
listu.
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5. Co zaruka NEPOKRYVA

Zaruka nepokryva:

- poskozeni zplisobené nespravnym pouzivanim,

- mechanické narazy, pady, nehody,

- neoprdavnéné opravy nebo Upravy,

- bézné opotfeben,

- pouzivani mimo pozadavky vyrobce,

- udalosti vy$S$i moci

6. Jak pozadat o zarucni servis

Spotrebitel mize pozadat o zérucni servis:

- pfimo u prodejce,

- v jakémkoli autorizovaném servisnim stfedisku
uvedeném nize,

- kontaktovanim prodejce online.

Diikaz o koupi miZe byt poskytnut jakymkoli zplisobem
(faktura, bankovni vypis, e-mail atd.).

7. Proces opravy / vymény

- Prodejce musi produkt opravit nebo vyménit v
pfimérené dobé.

- Pokud je oprava nemozna, produkt musi byt vymeénén
nebo vracen.

- Prepravu objemnych/tézkych vyrobkl musi zajistit
prodejce.

8. Autorizované servisni stredisko

Nazev servisni spole¢nosti: AD VITA d.o.0.

Adresa: Tovarniska cesta 7b, SI-3210 Slovenske Konjice
E-mail: info.si@vitapur.com

Telefon: +386 (0) 3 292 79 90

9. Podpis prodejce
Zéstupce prodejce:
Podpis:
Datum: ____/____/_____




BENUTZERHANDBUCH

Lesen Sie dieses Benutzerhandbuch vor der Verwendung des Geréts sorgféltig durch.
Bewahren Sie es fiir zuklinftige Verwendung gut auf.

WARNHINWEISE VOR DER BENUTZUNG
Verwenden Sie zur Reinigung des Geréats nur Wasser mit einer Temperatur unter 40 °C.
Verwenden Sie das Gerat nicht zur Reinigung von Kunstgegenstanden, Handarbeiten, Fasern
oder Gegenstanden, die nicht fir die Reinigung mit Wasser geeignet sind, sowie empfindlichen
Oberflachen (z. B. Boden, Tische usw.).
Neigen Sie das Gerat nicht, wenn sich Wasser im Tank befindet, um ein Durchnassen des Bodens
zu vermeiden.
Schalten Sie das Gerat aus und entleeren Sie den Schmutzwassertank, sobald der maximale
Flllstand erreicht ist.
Stellen Sie sicher, dass das verwendete Reinigungsmittel fir die zu reinigenden Gegenstande
geeignet ist.
Das Gerat kann beim Reinigen von Teppichen mit langem Flor aufgrund eines blockierten
Luftauslasses stoppen. Wenn eine grol3e Menge Schaum oder Schmutzwasser austritt, schalten
Sie das Gerat aus und entleeren Sie den Schmutzwassertank, bevor Sie es erneut verwenden.
Verwenden Sie keine schaumenden Reinigungsmittel.
Stellen Sie sicher, dass Benutzer, die Hilfe bendtigen (einschliellich Kinder), wahrend der
Benutzung beaufsichtigt werden.
Verwenden Sie keine Flussigkeiten wie Pestizide, Haarfarbemittel oder Schmierstoffe.
Saugen Sie keine brennbaren oder entziindlichen Gegenstéande oder Zigaretten auf.
Saugen Sie kein Ol, keine heife Luft und keinen trockenen Staub auf.
Verwenden Sie das Gerat nicht, wenn der Schlauch beschéadigt ist. Vermeiden Sie Knicken,
Drauftreten oder starkes Ziehen am Schlauch.
Blockieren Sieden Luftauslass nicht, umeine ordnungsgemalie Warmeableitung zu gewahrleisten.
Beenden Sie die Nutzung bei ungewdohnlichen Gerauschen oder Geriichen.
Zerlegen, reparieren oder verandern Sie das Gerat nicht eigenstandig.
Verwenden Sie das Gerat nicht bei starkem Wind oder Regen.
Tauchen Sie das Gerat nicht in Wasser oder andere Flissigkeiten ein, um Brand- oder
Stromschlaggefahr zu vermeiden.
Saugen Sie keinen Staub mit infektiosem Risiko auf.
Verwenden Sie das Gerat nicht ohne korrekt eingesetzten Schmutzwassertank.
Ist das Netzkabel beschadigt, muss es vom Hersteller, einem autorisierten Servicepartner oder
einer qualifizierten Fachkraft ersetzt werden.
Dieses Gerat kann von Kindern ab 8 Jahren sowie von Personen mit eingeschrankten korperlichen,
sensorischen oder geistigen Fahigkeiten oder mangelnder Erfahrung verwendet werden, sofern
sie beaufsichtigt oder in die sichere Nutzung eingewiesen wurden. Kinder dirfen nicht mit dem
Gerat spielen. Reinigung und Wartung dirfen nicht von Kindern ohne Aufsicht durchgefihrt
werden.
Das Gerat kann mit 50 Hz oder 60 Hz betrieben werden; eine Einstellung der Frequenz ist nicht
erforderlich.

KORREKTE ENTSORGUNG DES PRODUKTS

\ Dieses Symbol weist darauf hin, dass dieses Produkt innerhalb der EU nicht mit dem

v normalen Hausmiill entsorgt werden darf. Um Umwelt- und Gesundheitsschaden zu

/ vermeiden, recyceln Sie das Gerat verantwortungsbewusst. Nutzen Sie Riickgabe- und

— Sammelsysteme oder wenden Sie sich an den Handler, bei dem das Produkt gekauft
wurde.

VORSICHTSMASSNAHMEN BEI BESTIMMTEN STORUNGEN
Das Gerat ist hauptsachlich fiir den Nassbetrieb vorgesehen. Verwenden Sie es nicht zum
Aufsaugen groer Mengen trockenen Staubs.
Trocknen Sie bei sehr niedrigen Temperaturen den Schmutzwassertank, den Frischwassertank
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und das Innere des Schlauchs, um ein Einfrieren zu vermeiden.
Entfernen Sie Fremdkaorper aus dem Schlauch, falls dieser verstopft ist, bevor Sie das Gerat
erneut verwenden.

RICHTIGE VERWENDUNG VON NETZKABEL UND STECKER

Reinigen Sie den Netzstecker regelmanig.

Stecken Sie den Stecker vollstandig in die Steckdose.

Ziehen Sie den Netzstecker, wenn das Gerat langere Zeit nicht benutzt wird.

Ziehen Sie vor Wartung, Prifung oder Transport den Netzstecker.

Bertihren Sie den Stecker nicht mit nassen Handen.

Halten Sie den Stecker von Kindern fern.

Beschadigen Sie das Netzkabel nicht und ziehen Sie den Stecker nicht mit Gewalt heraus.
Verwenden Sie das Gerat nicht mit beschadigtem Kabel oder Stecker.

Verwenden Sie keine Uberlasteten Steckdosen.

Bei Storungen Gerat ausschalten und Netzstecker ziehen.

FOLGENDE GEGENSTANDE DURFEN NICHT AUFGESAUGT WERDEN

Trockener Staub

Grole Mengen Pulver

Grolle Mengen Sand oder Steine

Grolte Mengen Abfall

Metallgegenstande wie Nadeln oder Stecknadeln

Grole Plastiktiten oder Strimpfe

Gegenstande, die leicht im Gerat stecken bleiben kénnen

ACHTUNG

Verwenden Sie das Gerat ausschlielllich zur Reinigung.

Das Gerat ist nur flir den Haushaltsgebrauch bestimmt.

Halten Sie das Gerat von Feuer und Heizgeraten fern.

Beenden Sie den Betrieb, wenn die Wassersprihduse blockiert ist.

Beenden Sie den Betrieb, wenn Fremdkorper eingesaugt wurden.

Entleeren Sie die Tanks vor erneuter Nutzung, falls eine Blockade aufgetreten ist.
Neigen Sie das Gerat nicht und stellen oder setzen Sie sich nicht darauf.
Verwenden Sie das Gerat nicht in Reichweite von Kindern.

Nicht fiir den Aulienbereich geeignet.

Verwenden Sie das Gerat nicht weiter, wenn die Saugoffnung blockiert ist.

GERATEUBERSICHT

TEILELISTE
1. Griff
1 2. Schalter
2 9 3. Grole Birste
4. Frischwassertank
3 5. Entriegelungstaste fir Blrste
ﬁ""‘% 6.  Blrstengriff
4 @ ‘ 10 7. Burstenhaken
5 i © 8.  Taste fir Schmutzwassertank
6 1 9. Schmutzwassertank
10. Netzkabel
7 o k 11. Kabelhalter
8 . 12 12. Schlauch
iy 13 13. Kleine Biirste
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14. Selbstreinigungsteil




VORBEREITUNG VOR DER BENUTZUNG

Entfernen Sie den
Schlauchhaken vom  Griff,
setzen Sie ihn in das Gerét ein
und schrauben Sie ihn fest.

Nehmen Sie den
Frischwassertank heraus (in
einem Winkel von ca. 30°).

Entfernen Sie die Dichtung,
fillen Sie den Tank und
verschliellen Sie ihn wieder.

Setzen Sie den
Frischwassertank ein, indem
Sie zuerst den unteren Teil
fixieren.

BEDIENUNG

Stecken Sie das Netzkabel ein
und dricken Sie die EIN/AUS-
Taste.

Montieren Sie die gewtlinschte
Burste.

Wickeln Sie den Schlauch um
die Basis und befestigen Sie
ihn am Haken.

Driicken Sie die Taste flr das
Wasserspruhen.

Bewegen Sie die Birste vor
und zurlck, um Flecken zu
entfernen.

55



E—
v P &l

Driicken Sie die Burste auf die  Schalten Sie das Gerat Verwenden Sie flr grole
verschmutzte Stelle, um das nach der Reinigung aus und Flachen die grof3e Blrste, um
Schmutzwasser aufzusaugen.  verstauen Sie den Schlauch. Zeit zu sparen.

Hinweis: Reinigen Sie

den Schmutzwassertank
nach jeder Benutzung, um
unangenehme Gertliche zu
vermeiden.

ENTFERNEN HARTNACKIGER FLECKEN
Verwenden Sie ein Textilreinigungsmittel. Mischen Sie Wasser und Reinigungsmittel im richtigen
Verhaltnis und fillen Sie den Tank bis zur Markierung ,FULL".

Offnen Sie die Einfilléffnung  Geben Sie das
und fullen Sie den  Reinigungsmittel in den Tank.
Frischwassertank.

REINIGUNG DES FRISCHWASSERTANKS

\

GielRen Sie das Wasser aus Setzen Sie den leeren Tank Neigen Sie das Gerdt nach

dem Tank. ein und dricken Sie die dem Ausstecken, um das
Sprihtaste, um restliches restliche Wasser abzulassen.
Wasser auszustofien.
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REINIGUNG DES SCHMUTZWASSERTANKS
Reinigen Sie den Schmutzwassertank nach jeder Benutzung.

Stellen Sie sicher, dass
sich  ausreichend Wasser
im Frischwassertank
befindet, setzen Sie das
Selbstreinigungsteil ein,
schalten Sie das Gerat ein und
driicken Sie die Spruhtaste.

Reinigen Sie den Tank, bevor
der maximale Flllstand
erreicht ist. Der Schwimmer
stoppt  die  Saugfunktion
automatisch, wenn der Tank
voll ist.

Nehmen Sie den Tank heraus,
offnen Sie den Deckel und
entfernen Sie Luftfiihrungsrohr
und Schwimmer.

8%

g

~ G
)

Reinigen  Sie alle  Teile
grindlich.
FEHLERBEHEBUNG

Reinigen Sie die Tankrohre und
Flhrungsrippen, setzen Sie
den Schwimmer korrekt ein
und schlieften Sie den Deckel.

Setzen Sie den
Schmutzwassertank wieder in
das Gerat ein.

Gerat funktioniert nach dem
Einschalten nicht

Stecker nicht richtig
eingesteckt
Netzkabel beschadigt

Gerat ausschalten, Stecker
korrekt einstecken oder
Kundendienst kontaktieren.

Kein oder nur wenig
Wasseraustritt

Sprihdse blockiert
Griff oder Pumpe
beschadigt

Brste entfernen, Dise
reinigen oder Kundendienst
kontaktieren.

Keine oder schwache
Saugleistung

Gerat nicht eingeschaltet
Schmutzwassertank voll
Schlauch beschadigt
oder nicht korrekt
angeschlossen
Lufteinlass-Schwamm
blockiert

Gerat einschalten, Tank
entleeren, Schlauch prifen,
Schwamm reinigen oder
austauschen.

57



TECHNISCHE DATEN

Bezeichnung

Tragbarer Teppichreiniger

Modell

WO05-75

Spannung/Frequenz

220-240V~ 50/60Hz

Nennleistung

750W

Max. Unterdruck >15kPa
Tankkapazitat

(Frisch-/Schmutzwasser) 1080ML /800ML
Schutzart IPX4
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GARANTIEZERTIFIKAT

(Gemah EU-Richtlinie 2019/771)

1. Verkauferinformationen
Firmenname:
Adresse:
Registrierungsnummer (CUI):
Kontakt:
E-Mail:
Telefon:
2. Produktinformationen
Produktname:
Modell / Code:
Seriennummer:
Rechnungs-/Bestellnummer:
Kaufdatum: __/___/ ______
3. Garantiezeitraum
Das  Produkt ist durch eine  gesetzliche
Konformitdtsgarantie von 24 Monaten ab Lieferdatum
abgedeckt.
Wird das Produkt im Rahmen der Garantie repariert,
verlangert sich die Garantiezeit um die Dauer des
Aufenthalts im Servicezentrum.
4. Was die Garantie abdeckt
Die Garantie deckt Mangel in:
- Herstellung,
- Materialien,
- Funktionalitat,

Konformitatsprobleme, die zum Zeitpunkt der
Lieferung bestanden.
Im Falle der Nichtkonformitat hat der Verbraucher das
Recht, Folgendes zu verlangen:
- Reparatur des Produkts;
- Ersatz des Produkts;
- Preisminderung;
- Vertragsauflosung (Riickerstattung), wenn Reparatur
oder Ersatz nicht maglich ist oder nicht innerhalb
einer angemessenen Frist erfolgt oder erhebliche
Unannehmlichkeiten verursacht.
Diese Garantie beschrankt nicht die gesetzlichen
Rechte des Verbrauchers aus:
- EU-Richtlinie 2019/771
- Nationalen Verbraucherschutzgesetzen
- Rechten im Zusammenhang mit der Nichtkonformitat
von Waren
Bei Abweichungen zwischen dieser Garantie und der
lokalen Gesetzgebung gelten die fiir den Verbraucher
glinstigeren Rechte im Kaufland.
Bei Fragen zu Reparatur- oder Ersatzfristen
oder zu anderen Rechten aus nationalen
Verbraucherschutzgesetzen kann der Verbraucher
den Verkaufer oder den Kundendienst des Herstellers

kontaktieren. Die Kontaktdaten sind in den Artikeln 8

und 9 dieses Zertifikats aufgefiihrt.

5. Was die Garantie NICHT abdeckt

Die Garantie deckt nicht:

- Schaden durch unsachgemale Verwendung,

- mechanische StoRe, Stiirze, Unfille,

- nicht autorisierte Reparaturen oder Anderungen,

- normalen Verschleil,

- Nutzung auBerhalb der Herstelleranforderungen,

- hchere Gewalt

6. Wie man Garantieservice anfordert

Der Verbraucher kann Garantieservice anfordern:

- direkt beim Verkaufer,
bei jedem unten

Servicezentrum,

- durch Online-Kontakt mit dem Verkaufer.

Der Kaufnachweis kann auf jede Weise erbracht werden

(Rechnung, Kontoauszug, E-Mail usw.).

7. Reparatur- / Ersatzprozess

- Der Verkaufer muss das Produkt innerhalb einer

angemessenen Frist reparieren oder ersetzen.

- Ist eine Reparatur unmaglich, muss das Produkt

ersetzt oder erstattet werden.

- Der Transport sperriger/schwerer Artikel muss vom

Verkaufer organisiert werden.

8. Autorisiertes Servicezentrum

Name des Serviceunternehmens: AD VITA d.o.0.

Adresse: Tovarniska cesta 7b, SI-3210 Slovenske

Konjice

E-Mail: info.si@vitapur.com

Telefon: +386 (0) 3 292 79 90

9. Unterschrift des Verkaufers

VertreterdesVerkaufers:

Unterschrift:

Datum: ____/____/_____

aufgeflihrten  autorisierten
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KASUTUSJUHEND

Enne seadme kasutamist lugege see kasutusjuhend hoolikalt labi.
Hoidke juhend alles edaspidiseks kasutamiseks.

HOIATUS TEAVE ENNE KASUTAMIST

Seadme puhastamiseks kasutage vett, mille temperatuur on alla 40 °C.

Arge kasutage seadet kunstiesemete, késitoo, kiudmaterjalide, vee jaoks sobimatute esemete
ega kergesti kahjustatavate pindade (nt pdrandad, lauad jne) puhastamiseks.

Arge kallutage seadet, kui paagis on vesi, et valtida pdranda margumist.

Peatage seade ja tlihjendage musta vee paak, kui veetase jouab margini ,FULL".

Veenduge, et kasutatav puhastusvahend ei kahjusta puhastatavaid esemeid.

Pikakarvaliste vaipade puhastamisel vGib seade 6huava ummistumise tottu seiskuda. Kui
seadmest valjub suur kogus vahtu voi musta vett, lilitage seade valja ja tiihjendage musta vee
paak enne edasist kasutamist.

Arge kasutage vahutavaid puhastusvahendeid.

Veenduge, et kasutajad, kes vajavad abi (sealhulgas lapsed), kasutavad seadet jarelevalve all.
Arge kasutage vedelikke nagu pestitsiidid, juuksevarvid véi maardeained.

Arge imege sisse siittivaid voi kergestisiittivaid esemeid ega sigarette.

Arge imege sisse 6li, kuuma éhku ega kuiva tolmu.

Arge kasutage seadet, kui voolik on kahjustatud; valtige vooliku painutamist, pealeastumist voi
tugevat tdmbamist.

Arge blokeerige 6huava, et mitte takistada soojuse hajumist.

Ebatavalise mira voi I6hna korral I6petage kohe seadme kasutamine.

Arge vbtke seadet ise lahti, &rge parandage ega muutke selle konstruktsiooni.

Arge kasutage seadet tugeva tuule v&i vihma korral.

Arge kastke seadet vette ega muudesse vedelikesse — tule- ja elektrilddgioht.

Arge imege sisse nakkusohtlikku tolmu.

Arge kasutage seadet ilma &igesti paigaldatud musta vee paagita.

Kui toitejuhe on kahjustatud, peab selle vahetama tootja, volitatud hooldus v&i vastava
kvalifikatsiooniga isik.

Seadet vdivad kasutada lapsed alates 8. eluaastast ning piiratud fldsiliste, sensoorsete voi
vaimsete voimetega isikud véi kogemuste puudumisel ainult jarelevalve all voi parast ohutu
kasutamise juhendamist. Lapsed ei tohi seadmega mangida. Puhastamist ja hooldust ei tohi
lapsed teha jarelevalveta.

Seadet v8ib kasutada nii 50 Hz kui ka 60 Hz sagedusel — reguleerimine ei ole vajalik.

TOOTE OIGE KAITLEMINE

See margistus naitab, et toodet ei tohi Euroopa Liidus visata olmejaatmete hulka.
Keskkonna ja inimeste tervise kaitsmiseks taaskasutage toodet vastutustundlikult.
Kasutage kogumis- ja tagastusstisteeme voi votke thendust edasimiljaga, kellelt
toode osteti.

ETTEVAATUSABINOUD TEATUD RIKETE KORRAL

Seade on mdeldud peamiselt margpuhastuseks; arge kasutage seda suurte koguste kuiva tolmu
imemiseks.

Vaga madalatel temperatuuridel kuivatage musta vee paak, puhta vee paak ja vooliku sisemus,
et valtida kdlmumist.

Kui voolik on ummistunud, eemaldage vodrkehad enne seadme uuesti kasutamist.

TOITEJUHTME JA PISTIKU OIGE KASUTAMINE
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Puhastage pistikut regulaarselt.

Uhendage pistik korralikult pistikupessa.

Kui seadet ei kasutata pikemat aega, eemaldage see vooluvdrgust.
Enne hooldust, kontrolli vai ligutamist eemaldage seade vooluvorgust.
Arge lihendage ega eemaldage pistikut margade katega.



Hoidke pistik lastele kattesaamatus kohas.

@rge kahjustage toitejuhet ega tommake pistikut jduga valja.

Arge kasutage seadet kahjustatud juhtme vGi pistikuga.
Arge kasutage Ulekoormatud pistikupesasid.
Rikke korral lllitage seade valja ja eemaldage vooluvorgust.

JARGMISI ESEMEID EI TOHI IMEDA
. Kuiv tolm

Suur kogus pulbrit

Suur kogus liiva ja kive

Suur kogus priigi

Metallist esemed (nt ndelad, nddpndelad)

Suured kilekotid ja sukad

Esemed, mis voivad kergesti seadmesse kinni jaada

ETTEVAATUST

. Kasutage seadet ainult puhastamiseks.
Seade on mdeldud ainult koduseks kasutamiseks.
Hoidke seadet eemal tulest ja kiitteseadmetest.
Peatage t00, kui veepihusti ava on ummistunud.
Peatage t006, kui seadmesse satub vdorkehi.

Ummistuse korral tihjendage paagid enne uuesti kasutamist.

Arge kallutage ega istuge seadme peale.

Arge kasutage seadet lastele kattesaadavas kohas.

Ei sobi kasutamiseks valitingimustes.

Arge jatkake kasutamist, kui imemisava on ummistunud.

SEADME ULEVAADE
KOMPONENTIDE LOETELU

—

%

OO NGk wWN =

11

0 N O (SN
°
R
- O

-
=
=
N
w

13

14

2 12 12.

Kaepide

Laliti

Suur hari

Puhta vee paak
Harja vabastusnupp
Harja kaepide

Harja konks

Musta vee paagi nupp
Musta vee paak
Toitejuhe
Toitejuhtme hoidik
Voolik

Vaike hari
Isepuhastuv osa
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ETTEVALMISTUS ENNE KASUTAMIST

Eemaldage vooliku konks Votke valja puhta vee paak Eemaldage tihend, taitke paak
kdepidemelt, sisestage see (tdbmmake umbes 30° nurga ja sulgege see tihendiga.
seadmesse ja keerake kindlalt all).

kinni.

@ .
0 J
5‘..’
J Nl
Paigaldage puhta vee paak Paigaldage soovitud hari. Keerake voolik timber aluse ja
tagasi — kinnitage esmalt kinnitage konksu kilge.
alumine osa.
KASUTAMINE

Uhendage toitejuhe ja vajutage  Vajutage vee pihustamise Liigutage harja edasi-tagasi
ON/OFF nuppu. nuppu. plekkide eemaldamiseks.
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Vajutage hari plekile, et imeda
sisse kogu must vesi.

Parast puhastamist lllitage
seade valja ja kinnitage voolik.
Markus: Ebameeldiva I6hna
valtimiseks puhastage
musta vee paak parast iga
kasutuskorda.

TORKSATE PLEKKIDE PUHASTAMINE
Kasutage tekstiilipuhastusvahendit. Segage vesi ja puhastusvahend sobivas vahekorras ning taitke

paak margini ,FULL".

&

Avage veesisendi tihend ja
taitke puhta vee paak.

Lisage puhastusvahend paaki.

PUHTA VEE PAAGI PUHASTAMINE

e

Suurte pindade puhastamisel
kasutage suurt harja, et sdasta
aega.

Valage vesi paagist valja.

Paigaldage tihi paak ja
vajutage vee pihustamise
nuppu, et eemaldada

allesjaanud vesi.

Parast seadme vooluvérgust
eemaldamist kallutage seda,
et kogu vesi valja voolaks.
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MUSTA VEE PAAGI PUHASTAMINE
Puhastage musta vee paaki parast iga kasutuskorda.

puhta vee

piisavalt  vett,
isepuhastuv  osa
kaepidemesse, kaivitage
seade ja vajutage vee
pihustamise nuppu.

Veenduge, et
paagis on
sisestage

Puhastage paaki enne, kui
veetase jouab margini ,FULL".
Sisemine ujuk peatab imemise
automaatselt, kui paak on tais.

Eemaldage musta vee paak,
avage kaas ning votke valja
Ohusuunav toru ja ujuk.

%%
&
Q |

Guided Ribs

Tank Tubes
"--_

Puhastage koik osad.

VEAOTSING

Puhastage paagi torud ja
juhtribid, paigaldage ujuk ja
toru 6igesti ning sulgege kaas.

Paigaldage musta vee paak
tagasi seadmesse.

Seade ei toota parast
sisseliilitamist

Pistik ei ole korralikult
Uhendatud
Toitejuhe on kahjustatud

Lilitage seade vélja, ihendage
pistik korralikult vo6i poorduge
hooldusse.

Vett ei tule voi tuleb vaga
vahe

Vee pihustusava on
ummistunud
Kéaepide voi pump on
kahjustatud

Eemaldage hari, puhastage ava
vOi podrduge hooldusse.

Imemisvoimsus puudub voi
on nork

Seade ei ole sisse
|Ulitatud

Musta vee paak on tais
Voolik ei ole heas
seisukorras

Ohu sisselaske késn on
ummistunud

Lulitage seade sisse,
tuhjendage paak, kontrollige
voolikut, puhastage voi
vahetage kasn.
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TEHNILISED ANDMED

Nimetus

Kaasaskantav vaibapuhasti

Mudel

WO05-75

Pinge/Sagedus

220-240V~ 50/60Hz

Nimivoimsus 750W

Maks. alardhk >15kPa
Puhta/musta vee paagi maht | T080ML /800ML
Kaitseaste IPX4
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GARANTII SERTIFIKAAT

(Kooskdlas EL direktiiviga 2019/771)

Ettevotte nimi:
Aadress:
Registrinumber (CUI):
Kontakt:
E-post:
Telefon:
2. Tooteinfo
Toote nimi:
Mudel / Kood:
Seerianumber:
Arve / Tellimuse number:

Ostukuupaev: ____/ ____/ ______

3. Garantii periood

Toode on kaetud 24 kuu pikkuse seadusliku
vastavusgarantiiga, mis kehtib alates tarnekuupaevast.
Kui toode on garantiiremondis, pikeneb garantiiperiood
ajaga, mil toode viibib teeninduskeskuses.

4. Mida garantii katab

Garantii katab defekte:

- tootmises,

- materjalides,

- funktsionaalsuses,

- vastavusprobleeme, mis eksisteerisid tarne ajal.
Mittevastavuse korral on tarbijal Gigus taotleda:

- Toote parandamist;

- Toote asendamist;

- Hinna alandamist;

- Lepingu I6petamist (tagasimakset), kui parandamine
vOi asendamine ei ole véimalik voi ei toimu maistliku
aja jooksul voi pohjustab olulisi ebamugavusi.
Garantii ei piira tarbija seaduslikke digusi, mis
tulenevad:

- EL direktiivist 2019/771

- Riiklikest tarbijakaitse seadustest

- Oigustest, mis on seotud kaupade mittevastavusega
Kui garantii ja kohaliku seadusandluse vahel esineb
vastuolu, kohaldatakse tarbijale soodsamaid digusi
osturiigis.

Kui tarbijal on kiisimusi remondi vi asendamise
tahtaegade voi muude diguste kohta, voib ta
poorduda miilija voi tootja klienditeeninduse poole.
Kontaktandmed on toodud k&esoleva sertifikaadi
punktides 8 ja 9.

5. Mida garantii El kata

Garantii ei kata:

- kahju, mis on pohjustatud ebadigest kasutamisest,

- mehaanilisi 16oke, kukkumisi, dnnetusi,
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- volitamata parandusi v6i muudatusi,

- normaalset kulumist,

- kasutamist valjaspool tootja ndudeid,

- vaaramatu jou stindmusi

6. Kuidas garantiiteenust taotleda

Tarbijal on voimalik taotleda garantiiteenust:

- otse miidjjalt,

- mis tahes allpool loetletud volitatud
teeninduskeskusest,

- miilijaga veebis iihendust véttes.

Ostutéendit vaib esitada mis tahes viisil (arve,
pangavaljavote, e-kiri jne.).

7. Parandamise / asendamise protsess
moistliku aja jooksul.

- Kui parandamine on véimatu, tuleb toode asendada
v0i tagastada.

- Suurte/raskete esemete transport peab olema
korraldatud miija poolt.

8. Volitatud teeninduskeskus
Teenindusettevotte nimi: AD VITA d.o.o.
Aadress: Tovarniska cesta 7b, SI-3210 Slovenske
Konjice

E-post: info.si@vitapur.com

Telefon: +386 (0) 3 292 79 90

Allkiri:
Kuupaev: ____/____ [/ _____




MANUALE D'USO

Leggere attentamente il manuale di istruzioni prima di utilizzare I'apparecchio.
Conservarlo con cura per consultazioni future.

AVVERTENZE - NOTE PRIMA DELLUSO

Utilizzare acqua con temperatura inferiore a 40 °C per rimuovere lo sporco dall'unita.

Non utilizzare I'apparecchio per pulire oggetti artistici, lavori artigianali, fibre o articoli non adatti
alla pulizia con acqua, né superfici facilmente danneggiabili (come pavimenti, tavoli ecc.).
Noninclinare l'apparecchio quando il serbatoio contiene acqua, per evitare dibagnare il pavimento.
Arrestare I'apparecchio e svuotare il serbatoio dell'acqua sporca quando il livello raggiunge la
linea "FULL".

Assicurarsi che il detergente utilizzato non danneggi gli oggetti da pulire.

'apparecchio puo fermarsi durante la pulizia di tappeti a pelo lungo a causa dell'ostruzione
dell'uscita dell'aria. Se fuoriesce una grande quantita di schiuma o acqua sporca, spegnere
I'apparecchio e svuotare il serbatoio prima di riutilizzarlo.

Non utilizzare detergenti schiumogeni.

Assicurarsi che gli utenti che necessitano di assistenza (compresi i bambini) siano supervisionati
durante I'uso dell'apparecchio.

Non utilizzare liquidi come pesticidi, tinture per capelli o lubrificanti.

Non aspirare oggetti inflammabili o combustibili né sigarette.

Non aspirare olio, aria calda o polvere secca.

Non utilizzare I'apparecchio se il tubo e danneggiato; evitare piegature, calpestamenti o forti
trazioni del tubo.

Non ostruire l'uscita dell'aria per non compromettere la dissipazione del calore.

Interrompere 'uso in caso di rumori o odori anomali.

Non smontare, riparare o modificare autonomamente la struttura dell'apparecchio.

Non utilizzare I'apparecchio in presenza di forte vento o pioggia.

Non immergere I'apparecchio in acqua o altri liquidi per evitare rischi di incendio o scosse
elettriche.

Non aspirare polveri con pericolo di infezione.

Non utilizzare 'apparecchio senza il serbatoio dell'acqua sporca correttamente installato.

Se il cavo di alimentazione & danneggiato, deve essere sostituito dal produttore, da un centro
assistenza autorizzato o da personale qualificato.

Questo apparecchio pud essere utilizzato da bambini a partire da 8 anni e da persone con
capacita fisiche, sensoriali 0 mentali ridotte, 0 con scarsa esperienza, purché sotto supervisione
0 adeguatamente istruite sull'uso sicuro. | bambini non devono giocare con l'apparecchio. La
pulizia e la manutenzione non devono essere eseguite da bambini senza supervisione.
‘apparecchio puo funzionare a 50 Hz o 60 Hz senza necessita di regolazione.

N

/

SMALTIMENTO CORRETTO DEL PRODOTTO
- Questo simbolo indica che il prodotto non deve essere smaltito con i rifiuti domestici
nellUE. Per prevenire danni allambiente o alla salute umana, riciclare il prodotto in
modo responsabile. Utilizzare i sistemi di raccolta o contattare il rivenditore presso cui
e stato acquistato.

PRECAUZIONI IN CASO DI MALFUNZIONAMENTI

'apparecchio & progettato principalmente per I'uso a umido; non utilizzarlo per aspirare grandi
quantita di polvere secca.

In caso di temperature molto basse, asciugare il serbatoio dellacqua sporca, il serbatoio
dell'acqua pulita e l'interno del tubo per evitare il congelamento.

Rimuovere eventuali corpi estranei dal tubo se ostruito prima di riutilizzare I'apparecchio.
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USO CORRETTO DEL CAVO E DELLA SPINA

Pulire periodicamente la spina.

Inserire correttamente la spina nella presa.

Scollegare I'apparecchio se non viene utilizzato per un lungo periodo.
Scollegare I'apparecchio prima di manutenzione, controllo o spostamento.
Non inserire o scollegare la spina con le mani bagnate.

Tenere la spina fuori dalla portata dei bambini.

Non danneggiare il cavo di alimentazione e non tirare la spina con forza.
Non utilizzare 'apparecchio se il cavo o la spina sono danneggiati.

Non utilizzare prese sovraccariche.

In caso di guasto, spegnere l'apparecchio e scollegarlo dalla rete elettrica.

OGGETTI CHE NON DEVONO ESSERE ASPIRATI

Polvere secca

Grandi quantita di polveri

Grandi quantita di sabbia e pietre

Grandi quantita di rifiuti

Oggetti metallici come aghi o spilli

Grandi sacchetti di plastica e calze

Oggetti che possono facilmente incastrarsi all'interno

ATTENZIONE

Utilizzare I'apparecchio esclusivamente per la pulizia.

'apparecchio e destinato solo all'uso domestico.

Tenere lontano da flamme libere o apparecchi di riscaldamento.
Interrompere il funzionamento se I'ugello di spruzzo dell'acqua & ostruito.
Interrompere il funzionamento se vengono aspirati corpi estranei.
Svuotare i serbatoi in caso di ostruzioni prima di riutilizzare I'apparecchio.
Non inclinare né salire sullapparecchio.

Non utilizzare I'apparecchio in aree accessibili ai bambini.

Non adatto all'uso esterno.

Non continuare a utilizzare I'apparecchio se il foro di aspirazione & ostruito.

CONOSCERE LAPPARECCHIO
ELENCO DEI COMPONENTI

—
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Impugnatura
Interruttore

Spazzola grande
Serbatoio acqua pulita

Pulsante di rilascio spazzola
Impugnatura spazzola
Gancio per spazzola

@S

o 10
Pulsante serbatoio acqua sporca
1 Serbatoio acqua sporca
K 10. Cavo di alimentazione
B 11. Supporto cavo
© 12 12. Tubo flessibile

iy 13 13. Spazzola piccola
14. Parte di autopulizia
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PREPARAZIONE PRIMA DELLUSO

Rimuovere il gancio del tubo Estrarre il serbatoio  Rimuovere la guarnizione,
dallimpugnatura, inserirlo dellacqua pulita (tirare con riempire il  serbatoio e
nellapparecchio e avvitarlo  un‘angolazione di circa 30°). richiuderlo.

saldamente.

Reinserire il serbatoio fissando  Assemblare  la  spazzola  Avvolgere il tubo attorno alla
prima la parte inferiore. desiderata. base e fissarlo al gancio.

MODALITA DI UTILIZZO

Collegare il cavo di Premere il pulsante di spruzzo  Muovere la spazzola avanti e
alimentazione e premere il dellacqua. indietro per pulire le macchie.
pulsante ON/OFF.
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Premere la spazzola sulla
macchia per aspirare tutta
I'acqua sporca.

Spegnere |'apparecchio dopo
la pulizia e riporre il tubo.

Nota: Pulire il serbatoio
dellacqua sporca dopo ogni
utilizzo per evitare cattivi odori.

PULIZIA DELLE MACCHIE OSTINATE

Utilizzare la spazzola grande
per superfici estese per
risparmiare tempo.

Utilizzare un detergente per tessuti. Mescolare acqua e detergente nelle giuste proporzioni e riempire

il serbatoio fino alla linea “FULL".

Aprire il tappo di ingresso
dellacqua e riempire il
serbatoio.

Aggiungere il detergente nel
serbatoio.

PULIZIA DEL SERBATOIO DELLACQUA PULITA

Svuotare 'acqua dal serbatoio.  Reinserire il serbatoio vuoto e
premere il pulsante di spruzzo

per eliminare I'acqua residua.
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Dopo aver scollegato
I'apparecchio, inclinarlo per
scaricare tutta l'acqua.



PULIZIA DEL SERBATOIO DELLACQUA SPORCA
Pulire il serbatoio dopo ogni utilizzo.

Assicurarsi che il serbatoio
dellacqua pulita contenga
acqua a sufficienza, inserire la
parte di autopulizia, accendere
I'apparecchio e premere |l
pulsante di spruzzo.

Pulire il serbatoio prima che
il livello raggiunga la linea
“FULL". Il galleggiante interno
arresta automaticamente
I'aspirazione quando il
serbatoio € pieno.

Estrarre il serbatoio, aprire il
coperchio e rimuovere il tubo
guida dell'aria e il galleggiante.

%%
&
Q |

Guided Ribs

Tank Tubes
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Pulire tutte le parti.

RISOLUZIONE DEI PROBLEMI

Pulire i tubi del serbatoio e
le guide, quindi reinserire
correttamente i componenti e
chiudere il coperchio.

Reinstallare il serbatoio

nell'apparecchio.

Lapparecchio non funziona
dopo lI'accensione

Spina non inserita
correttamente
Cavo danneggiato

Spegnere I'apparecchio,
inserire correttamente la spina
o contattare l'assistenza.

Non esce acqua o ne esce
poca

. Ugello di spruzzo ostruito
. Impugnatura o pompa
danneggiata

Rimuovere la spazzola,
pulire I'ugello o contattare
I'assistenza.

Aspirazione assente o debole

. Apparecchio spento

. Serbatoio acqua sporca
pieno

. Tubo in cattive condizioni

. Spugna di ingresso aria
ostruita

Accendere I'apparecchio,
svuotare il serbatoio,
controllare il tubo, pulire o
sostituire la spugna.
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SPECIFICHE TECNICHE

Nome

Pulitore portatile per tappeti

Modello

WO05-75

Tensione/Frequenza

220-240V~ 50/60Hz

Potenza nominale 750W

Vuoto massimo >15kPa
Capacita s_erbat0| 1080ML /800ML
(acqua pulita/sporca)

Grado di protezione IPX4
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CERTIFICATO DI GARANZIA

(Conforme alla Direttiva UE 2019/771)

1. Informazioni sul venditore
Nome dell'azienda:

Indirizzo:
Numero di registrazione (CUI):

Contatto:
Email:
Telefono:

2. Informazioni sul prodotto
Nome del prodotto:

Modello / Codice:

Numero di serie:

Numero fattura / ordine:

Data diacquisto: ____/ ____/ _____

3. Periodo di garanzia

I prodotto € coperto da una garanzia legale di
conformita di 24 mesi, valida dalla data di consegna.
Se il prodotto viene riparato in garanzia, il periodo di
garanzia e esteso per la durata della permanenza del
prodotto presso il centro di assistenza.

4. Cosa copre la garanzia

La garanzia copre difetti di:

- fabbricazione,

- materiali,

- funzionalita,

- problemi di conformita esistenti al momento della
consegna.

In caso di non conformita, il consumatore ha diritto a
richiedere:

- Riparazione del prodotto;

- Sostituzione del prodotto;

- Riduzione del prezzo;

- Risoluzione del contratto (rimborso), se la riparazione
o la sostituzione non ¢ possibile 0 non viene effettuata

entro un termine ragionevole o causa notevoli
inconvenienti.

La garanzia non limita i diritti legali del consumatore
derivanti da:

- Direttiva UE 2019/771

- Leggi nazionali sulla protezione dei consumatori

- Diritti relativi alla mancanza di conformita dei beni
In caso di discrepanza tra questa garanzia e la

legislazione locale, si applicano i diritti pit favorevoli al

consumatore previsti nel paese di acquisto.
Per domande sui tempi di riparazione o sostituzione,
o su altri diritti derivanti dalle leggi nazionali

sulla protezione dei consumatori, il consumatore
puo contattare il venditore o il servizio clienti del
produttore. Le informazioni di contatto sono riportate
negli articoli 8 e 9 di questo certificato.

5. Cosa la garanzia NON copre

La garanzia non copre:

- danni causati da uso improprio,

- urti meccanici, cadute, incidenti,

- riparazioni o modifiche non autorizzate,

-normale usura,

- uso al di fuori dei requisiti del produttore,

- eventi di forza maggiore

6. Come richiedere assistenza in garanzia

Il consumatore puo richiedere assistenza in garanzia:
- direttamente dal venditore,

- presso qualsiasi centro di assistenza autorizzato
elencato di seguito,

- contattando il venditore online.

La prova d'acquisto puo essere fornita con qualsiasi
mezzo (fattura, estratto conto bancario, email, ecc.).
7. Processo di riparazione / sostituzione

- Il venditore deve riparare o sostituire il prodotto entro
un periodo ragionevole.

- Se la riparazione e impossibile, il prodotto deve
essere sostituito o rimborsato.

- Il trasporto di articoli ingombranti/pesanti deve
essere organizzato dal venditore.

8. Centro di assistenza autorizzato

Nome della societa di assistenza: AD VITA d.o.o.
Indirizzo: Tovarniska cesta 7b, SI-3210 Slovenske
Konjice

Email: info.si@vitapur.com

Telefono: +386 (0) 3 292 79 90

9. Firma del venditore

Rappresentante del venditore:

Firma:
Data: ____/____/_____
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NAUDOJIMO INSTRUKCIJA

Pries naudodami prietaisg atidziai perskaitykite $ig instrukcija.
ISsaugokite jg ateiciai.

jSPEJIMAS PASTABOS PRIES NAUDOJIMA

Valymui naudokite tik vandenj, kurio temperattra nevirsija 40 °C.

Nenaudokite prietaiso meno dirbiniams, rankdarbiams, pluoStams ar daiktams, kurie netinka
valyti vandeniu, taip pat lengvai pazeidZziamiems pavirsiams (pvz., grindims, stalams ir pan.).
Neverskite prietaiso, kai vanduo yra bake, kad iSvengtumeéte grindy sudrékinimo.

Kai neSvaraus vandens lygis pasiekia maksimaly zymeéjima, isjunkite prietaisg ir iStustinkite
neSvaraus vandens baka.

Jsitikinkite, kad naudojamas ploviklis nepazeidzia valomy pavirsiu.

Valant ilgo plauko kilimus, prietaisas gali sustoti del uzsikimsusios oro iSleidimo angos. Jei
pasirodo didelis kiekis puty ar nesvaraus vandens, iSjunkite prietaisg ir istustinkite baka pries vel
naudodami.

Nenaudokite putojanciy plovikliy.

Uztikrinkite, kad naudotojai, kuriems reikalinga pagalba (jskaitant vaikus), naudoty prietaisg tik
prizidrimi.

Nenaudokite skysgiy, tokiy kaip pesticidai, plauky dazai ar tepalai.

Nesiurbkite degiy ar lengvai uzsideganciy daikty ar cigareciy.

Nesiurbkite alyvos, karsto oro ar sausy dulkiy.

Nenaudokite prietaiso, jei Zarna pazeista; venkite jos lankstymo, mindymo ar staigaus tempimo.
Neuzblokuokite oro isleidimo angos, kad nebuty sutrikdytas Silumos issklaidymas.

Pastebéje nejprasta triuksma ar kvapa, nedelsdami nutraukite naudojima.

Neisardykite, neremontuokite ir nemodifikuokite prietaiso patys.

Nenaudokite prietaiso esant stipriam véjui ar lietui.

Nemerkite prietaiso j vanden] ar kitus skysc¢ius — kyla gaisro ar elektros smdgio pavojus.
Nesiurbkite dulkiy, kelianciy infekcijos pavojuy.

Nenaudokite prietaiso, jei neSvaraus vandens bakas néra tinkamai jdétas.

Jei maitinimo laidas paZeistas, jj turi pakeisti gamintojas, jgaliotas servisas arba kvalifikuotas
specialistas.

Sj prietaisa gali naudoti vaikai nuo 8 metu ir asmenys su sumaiéjusiais ﬂziniais jutiminiais ar
draudziama zaisti su prleta|su. Valymo ir priezitros darby vaikai be priezitros atlikti negah.
Prietaisas gali bati naudojamas esant 50 Hz arba 60 Hz dazniui — nustatymy keisti nereikia.

TEISINGAS GAMINIO UTILIZAVIMAS
Sis zenklas rodo, kad gaminio negalima iSmesti kartu su buitinémis atliekomis ES
teritorijoje. Siekiant apsaugoti aplinkg ir zmoniy sveikata, prietaisg butina perduoti

— atsakingam perdirbimui. Grazinkite jj j surinkimo punkta arba susisiekite su pardaveju.

PRIEMONES GEDIMAMS ISVENGTI

Sis prietaisas skirtas daugiausia $lapiam valymui; nenaudokite jo dideliems sausy dulkiy
kiekiams siurbti.

Esant labai Zemai temperatUrai, iSdziovinkite neSvaraus ir Svaraus vandens bakus bei zarnos
vidy, kad iSvengtumeéte uzsalimo.

Jei Zarna uzsikimsusi, pries pakartotinj naudojima pasalinkite svetimkdnius.

TEISINGAS MAITINIMO LAIDO IR KISTUKO NAUDOJIMAS
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Periodiskai valykite kistuka.

Naudojimo metu jsitikinkite, kad kistukas tinkamai jkistas.

Atjunkite prietaisa nuo elektros tinklo, jei jo ilga laika nenaudosite.
Pries technine priezilrg, patikrinima ar perkelima atjunkite prietaisa.
Nejunkite ir neatjunkite prietaiso slapiomis rankomis.
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Laikykite kistukg vaikams nepasiekiamoje vietoje.

Neardykite ir nepazeiskite maitinimo laido, netraukite kistuko jéga.
Nenaudokite prietaiso, jei paZeistas laidas ar kistukas.
Nenaudokite perkrauty elektros lizdy.

Esant gedimui, iSjunkite prietaisa ir atjunkite nuo elektros tinklo.

KTAI, KURIY DRAUDZIAMA SIURBTI
Sausos dulkés
Didelis milteliy kiekis
Didelis smeélio ar akmeny kiekis
Didelis siuksliy kiekis
Metaliniai daiktai (adatos, smeigtukai)
Dideli plastikiniai maisai ir kojines
Daiktai, kurie gali uZstrigti prietaiso viduje

DEMESIO

PRI

Nenaudokite prietaiso kitiems tikslams nei valymui.

Skirtas tik buitiniam naudojimui.

Nelaikykite arti ugnies ar Sildymo jrenginiy.

Sustabdykite darbg, jei uzsikim$o vandens purskimo anga.
Sustabdykite darbag, jei jsiurbti svetimkdaniai.

Pries vel naudodami istustinkite bakus, jei buvo uzsikimsimas.
Neverskite ir nelipkite ant prietaiso.

Nenaudokite vietose, pasiekiamose vaikams.

Neskirtas naudoti lauke.

Nenaudokite toliau, jei uzsikims$o siurbimo anga.

ETAISO APRASYMAS

SUDETINIY DALIY SARASAS

1
2
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Rankena

Jungiklis

Didelis Sepetys

Svaraus vandens bakas
Sepetélio atleidimo mygtukas
Sepetélio rankena

Sepetélio kabliukas

[ ) AN
Nesvaraus vandens bako

1 mygtukas
K 9. NeSvaraus vandens bakas

10.  Maitinimo laidas

. 12 11. Maitinimo laido laikiklis
‘ 13 Zarna

13. Mazas Sepetys

14. Savaiminio valymo dalis
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PARUOSIMAS PRIES NAUDOJIMA

Nuimkite ~ Zarnos  kabliukg  ISimkite Svaraus vandens bakg ~ Nuimkite sandarinimo
nuo rankenos, jstatykite jj j (traukite 30° kampu). dangtelj,  pripildykite  baka
prietaisg ir tvirtai prisukite. vandeniu ir uzdarykite.

|statykite Svaraus vandens  Sumontuokite pasirinktg ~ Apvyniokite ~ zarng  aplink
baka — pirmiausia pritvirtinkite ~ Sepetj. pagrinda ir pritvirtinkite
apatine dalj, tada jstumkite kabliuku.

baka j vieta.

NAUDOJIMAS

Prijunkite maitinimo laidg ir Paspauskite vandens  Judinkite Sepetj pirmynir atgal,
paspauskite ON/OFF mygtuka.  purskimo mygtuka. kad pasalintumeéte démes.
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Prispauskite  Sepetj prie  Baige valyma iSjunkite  Dideliems pavirSiams valyti
démeés, kad susiurbtuméte prietaisa, apvyniokite Zarng ir  naudokite didelj Sepetj — taip

nesvary vanden;. pritvirtinkite. sutaupysite laiko.
Pastaba: po kiekvieno
naudojimo iSvalykite

nesvaraus vandens baka, kad
iSvengtumeéte nemalonaus
kvapo.

JSISENEJUSIY DEMIY VALYMAS

Naudokite audiniams skirtg ploviklj. Sumaisykite vandenj ir ploviklj reikiamu santykiu, pripildykite baka
iki MAX Zymos.

Atidarykite vandens jleidimo ]pilkite ploviklio j baka.
sandariklj ir pripildykite
Svaraus vandens baka.

SVARAUS VANDENS BAKO VALYMAS

ISpilkite vandenj i$ bako. |statykite tuscia bakg Atjunge prietaisg nuo elektros,
ir paspauskite vandens  pakreipkite jj ir ispilkite likusj
purskimo mygtuka, kad  vanden;.
pasalintumeéte likusj vanden].
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NESVARAUS VANDENS BAKO VALYMAS
Nesvaraus vandens bakg valykite po kiekvieno naudojimo.

Jsitikinkite, kad Svaraus
vandens bake yra vandens,
jstatykite savaiminio valymo

dalj, jjunkite prietaisg ir
paspauskite purskimo
mygtuka.

ISvalykite baka, kol lygis
nepasieké MAX zymos -
plide automatiskai sustabdys
siurbima.

ISimkite  baka, atidarykite
dangtj ir isimkite  oro
kreipianCigjg vamzdelj bei
plide.
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ISvalykite visas dalis.

GEDIMAI

ISvalykite bako vamzdelius
ir kreipiancigsias briaunas,
jstatykite plade ir vamzdelj
atgal, uzdarykite dangtj.

Pries kreipdamiesi j servisg, atidZiai perskaitykite lentele.

|statykite bakg atgal j prietaisa.

Neveikia jjungus

kiStukas blogai jkistas
pazeistas laidas

iSjunkite, tinkamai prijunkite
arba kreipkités j servisg

Nepasipurskia vanduo

uzsikimsusi purskimo
anga

pazeista rankena ar
siurblys

nuimkite Sepetj, iSvalykite anga
arba kreipkités j servisg

Silpnas arba néra siurbimo

prietaisas nejjungtas
bakas pilnas

zarna blogos bukles

uzsikimsusi kempine

junkite, iStustinkite baka,
patikrinkite zarng, iSvalykite ar
pakeiskite kempine

78




TECHNINIAI DUOMENYS

Pavadinimas Nesiojamas kilimy valytuvas
Modelis WO05-75

Jtampa / daznis 220-240V~ 50/60Hz

Galia 750W

Maks. vakuumas =15 kPa

Svaraus / nedvaraus vandens bako talpa | 7080ML /800ML

IP apsaugos klasé IPX4
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GARANTIJOS SERTIFIKATAS

(Atitinka ES Direktyva 2019/771)

1. Pardavéjo informacija
Jmonés pavadinimas:
Adresas:
Registracijos numeris (CUI):
Kontaktai:
El. pastas:
Telefonas:
2. Produkto informacija
Produkto pavadinimas:
Modelis / Kodas:
Serijos numeris:
Saskaitos / Uzsakymo numeris: . _
Pirkimodata: ____/____/______

3. Garantijos laikotarpis

Produktui taikoma 24 ménesiy teisiné atitikties
garantija, galiojanti nuo pristatymo datos.

Jei produktas suremontuojamas pagal garantija,
garantijos laikotarpis pratesiamas laikotarpiu, kurj
produktas praleidzia serviso centre.

4. Ka garantija apima

Garantija apima defektus:

- gamybos,

- medziagy,

- funkcionalumo,

- atitikties problemas, egzistuojancias pristatymo metu.
Esant neatitikciai, vartotojas turi teise reikalauti:

- Produkto remonto;

- Produkto pakeitimo;

- Kainos sumazinimo;

- Sutarties nutraukimo (pinigy grazinimo), jei remontas
ar pakeitimas nejmanomas arba neatliekamas per
pagrjsta laikg ar sukelia dideliy nepatogumy.

Garantija neriboja vartotojo jstatyminiy teisiy, kylanciy
is:

- ES Direktyvos 2019/771

- Nacionaliniy vartotojy apsaugos jstatymy

- Teisiy, susijusiy su prekiy neatitikimu

Jei yra neatitikimy tarp Sios garantijos ir vietos teises
akty, taikomos vartotojui palankesnés teisés pirkimo
Salyje.

Jei vartotojui kyla klausimy dél remonto ar pakeitimo
terminy ar kity teisiy pagal nacionalinius vartotojy
apsaugos jstatymus, jis gali kreiptis | pardavéjg arba
gamintojo klienty aptarnavimo skyriy. Kontaktine
informacija pateikta 8 ir 9 straipsniuose.

5. K3 garantija NEapima

Garantija neapima:

- 7alos, padarytos netinkamu naudojimu,

- mechaniniy smagiy, kritimy, nelaimingy atsitikimy,
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- neautorizuoty remonty ar modifikacijy,
- jprasto nusidevejimo,
- naudojimo ne pagal gamintojo reikalavimus,
- force majeure jvykiy
6. Kaip kreiptis dél garantinio aptarnavimo
Vartotojas gali kreiptis dél garantinio aptarnavimo:
- tiesiogiai pas pardavéja,
- bet kuriame autorizuotame serviso centre, nurodytame
Zemiau,
- susisiekdamas su pardavéju internetu.
Pirkimo jrodymas gali buti pateiktas bet kokiu badu
(saskaita, banko iSrasas, el. laiskas ir kt.).
7. Remonto / pakeitimo procesas

Pardavejas privalo suremontuoti arba pakeisti
produktg per pagrjsta laikotarpj.
- Jei remontas nejmanomas, produktas turi bati
pakeistas arba grazintas.
- Dideliy/sunkiy daikty transportag privalo organizuoti
pardaveéjas.
8. Autorizuotas serviso centras
Serviso jmoneés pavadinimas: AD VITA d.o.o.
Adresas: Tovarniska cesta 7b, SI-3210 Slovenske
Konjice
El. pastas: info.si@vitapur.com
Telefonas: +386 (0) 3292 79 90
9. Pardavéjo parasas
Pardavéjo atstovas:
Para$as:
Data: __/____/_____




LIETOSANAS ROKASGRAMATA

LV

Pirms ierices lietoSanas rupigi izlasiet So lietoSanas instrukciju.
Saglabajiet to turpmakai lietosanai.

BRIDINAJUMS NORADIJUMI PIRMS LIETOSANAS

lerices tiriSanai izmantojiet Gdeni, kura temperatira neparsniedz 40 °C.

Neizmantojiet ierici makslas darbu, rokdarbu, Skiedru vai priekSmetu, kas nav pieméroti tirisanai
ar tdeni, ka arf viegli bojajamu virsmu (pieméram, gridu, galdu u. c.) tiriSanai.

Neslipiniet ierici, ja tvertne ir ddens, lai izvairitos no gridas samitrinasanas.

Ja netira Gdens limenis sasniedz maksimalo atzimi, izslédziet ierici un iztuksojiet netira tdens
tvertni.

Parliecinieties, ka izmantotais mazgasanas lidzeklis nekaité tiramajiem priekSmetiem.

Tirot garas spalvas paklajus, ierice var apstaties aizsprostotas gaisa izpludes atveres dé|. Ja
izplUst liels putu vai netira dens daudzumes, izslédziet ierici un iztuksojiet tvertni pirms atkartotas
lietosanas.

Neizmantojiet putojosus mazgasanas lidzek|us.

Nodrosiniet, lai lietotajiem, kuriem nepiecieSama palidziba (tostarp bérniem), ierices lietoSanas
laika bUtu uzraudziba.

Neizmantojiet Skidrumus, pieméram, pesticidus, matu krasas vai smervielas.

Neuzstciet viegli uzliesmojosus vai degosus priekSmetus vai cigaretes.

Neuzsuciet el|u, karstu gaisu vai sausos putek|us.

Neizmantojiet ierici, ja §|Utene ir bojata; izvairieties no tas locisanas, midisanas vai straujas
vilksanas.

Neaizsedziet gaisa izpludes atveri, lai netraucetu siltuma izkliedi.

Ja paradas neparasta skana vai smaka, nekavejoties partrauciet ierices lietosanu.

Neizjauciet, neremontgjiet un nemodificéjiet ierici pasi.

Neizmantojiet ierici stipra véja vai lietus apstak|os.

Neiegremdeéjiet ierici Udent vai citos skidrumos — pastav ugunsgréka vai elektroSoka risks.
Neuzstciet putek|us ar infekcijas risku.

Neizmantojiet ierici bez pareizi uzstaditas netira tdens tvertnes.

Ja baroSanas vads ir bojats, to drikst nomainit tikai raZotajs, pilnvarots servisa centrs vai
kvalificéta persona.

So ierici drikst lietot bérni no 8 gadu vecuma un personas ar samazinatam fiziskam, sensoram
vai garigam spéjam, ja tas tiek uzraudzitas vai apmacitas drosai lietoSanai. Bérniem ir aizliegts
rotalaties ar ierici. TiriSanu un apkopi bérni bez uzraudzibas veikt nedrikst.

lerici var izmantot gan pie 50 Hz, gan pie 60 Hz frekvences — regulé$ana nav nepiecieSama.

N

/

PAREIZA 1IZSTRADAJUMA UTILIZACIJA
Sis marké&jums norada, ka izstradajumu Eiropas Savieniba nedrikst izmest kopa ar
sadzives atkritumiem. Lai noverstu kaitéjumu videi vai cilvéku veselibai, nododiet ierici

— atbildigai parstradei. Izmantojiet savakSanas sistémas vai sazinieties ar pardeveju.

PASAKUMI BOJAJUMU NOVERSANAI

lerice paredzéta galvenokart mitrai tirisanai; neizmantojiet to lielu sausa puteklu daudzumu
uzsukSanai.

Loti zemas temperaturas izzavejiet netira tdens tvertni, tira tdens tvertni un Slutenes iekSpusi,
lai novérstu sasalsanu.

Ja s|Utene ir aizsprostota, pirms atkartotas lietosanas iznemiet sveSkermenus.

PAREIZA BAROSANAS VADA UN KONTAKTA LIETOSANA

Laiku pa laikam notiriet kontaktdaksu.

LietoSanas laika parliecinieties, ka kontaktdaksa ir pareizi ievietota.
Atvienojiet ierici no elektrotikla, ja to ilgstosi neizmantosiet.

Pirms apkopes, parbaudes vai parvietoSanas atvienojiet ierici.
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Nepievienojiet un neatvienojiet ierici ar slapjam rokam.

Turiet kontaktdakSu bérniem nepieejama vieta.

Nebojajiet barosanas vadu un nevelciet kontaktdaksu ar speku.
Neizmantojiet ierici, ja baroSanas vads vai kontaktdaksa ir bojati.
Neizmantojiet parslogotas kontaktligzdas.

Bojajuma gadijuma izslédziet ierici un atvienojiet to no elektrotikla.

PRIEKSMETI, KURUS AIZLIEGTS UZSUKT

UzZM

Sausie putek|i

Liels pulvera daudzums

Liels smilsu un akmenu daudzums

Liels atkritumu daudzums

Metala priekSmeti (adatas, saspraudes)
Lieli plastmasas maisi un zekes

PriekSmeti, kas var iestrégt ierices iekSpusé

ANIBU

Neizmantojiet ierici citiem meérkiem ka tirisanai.

lerice paredzeéta tikai majsaimniecibas lietoSanai.

Neturiet ierici tuvu ugunij vai sildiericem.

Partrauciet darbu, ja aizsprostota tdens izsmidzinasanas atvere.
Partrauciet darbu, ja ierice iekluvusi sveskermeni.

Pirms atkartotas lietoSanas iztuksojiet tvertnes, ja bijis aizsprostojums.
Neslipiniet un neuzkapiet uz ierices.

Neizmantojiet vietas, kur tai var piek|tt bérni.

Nav paredzéta lietosanai arpus telpam.

Neturpiniet lietosanu, ja aizsprostota stksanas atvere.

IERICES APRAKSTS
SASTAVDALU SARAKSTS

1
2

Rokturis

Sledzis

Liela birste

Tira tdens tvertne

Birstes atbrivosanas poga
Birstes rokturis
Birstes akis

10

o N o ob
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Netira tdens tvertnes poga

Netira tdens tvertne

11
10. BaroSanas vads
B 11. @aroéanas vada akis
o 12 12. Sldtene

13 Maza birste
14. Pasattinisanas detala
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SAGATAVOSANA PIRMS LIETOSANAS

Nonemiet S§|Utenes aki no Iznemiet tira ddens tvertni  Nonemiet bliveéjumu, piepildiet
roktura, ievietojiet to iericé un  (izvelciet 30° lenki). tvertni un aizveriet to ar
stingri pieskravejiet. blivejumu.

.

- Q’%fr ) A

=

levietojiet tira Udens tvertni —  Samontéjiet velamo birsti. Aptiniet s|ateni ap pamatni un
vispirms nostipriniet apakséjo nostipriniet ar aki.
dalu, péc tam iestumiet tvertni
vieta.
LIETOSANA

\

Pievienojiet baroSanas vadu Nospiediet Udens  Virziet birsti uz priekSu un
un nospiediet ON/OFF pogu. izsmidzinasanas pogu. atpakal, lai notiritu traipus.
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// Suction

Piespiediet birsti traipa vieta, Péc tiriSanas izsledziet ierici, Lielu virsmu firsanai
lai uzsuktu netiro tdeni. aptiniet s|Uteni un nostipriniet  izmantojiet lielo  birsti, lai
ar aki. ietaupitu laiku.

Piezime: péc katras lietosanas
reizes iztiriet netira Udens
tvertni, lai izvairitos  no
nepatikamas smakas.

NOTURIGU TRAIPU TIRISANA
Noturigu traipu tiranai izmantojiet audumiem paredzetu mazgasanas [idzekli. Sajauciet Gdeni ar
mazgasanas [idzekli atbilstosa proporcija un piepildiet tvertni lidz MAX atzimei.

&

Atveriet  Udens iepludes  Pievienojiet mazgasanas
blivejumu un piepildiet tira  lidzekli tvertnei.
udens tvertni.

TIRA UDENS TVERTNES TIRISANA
1

@ SRy

‘

Izlejiet Udeni no tvertnes. levietojiet tukso tvertni  Péc atvienoSanas no
un nospiediet Udens  elektrotikla nolieciet ierici un
izsmidzinasanas pogu, lai izlejiet visu tdeni.
izsmidzinatu atlikuso tdeni.
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NETIRA UDENS TVERTNES TIRISANA
Netira Gdens tvertni tiriet péc katras lietosanas reizes.

Parliecinieties, ka tira
Udens tvertné ir pietiekami
daudz  udens, ievietojiet
pasattirisanas detalu,

iesledziet ierici un nospiediet
izsmidzinasanas pogu.

Iztiriet tvertni pirms ddens
[imenis sasniedz MAX atzimi
— pludin$ automatiski apturés
stksanu.

Iznemiet netira tGdens tvertni,
atveriet vaku un iznemiet gaisa
vadcauruli un pludinu.

3
El o

88k

Guided Ribs

Tank Tube:

e

Notiriet visas detalas.

PROBLEMU NOVERSANA

Iztiriet tvertnes caurules un
vadotnes, ievietojiet pludinu un
gaisa cauruli atpakal, aizveriet
vaku.

Pirms sazinaties ar servisu, ripigi izlasiet tabulu.

Uzstadiet netira adens tvertni
atpakal ierice.

lerice neieslédzas

kontaktdaksa nav pareizi
pievienota
bojats vads

izsledziet, pareizi pievienojiet
vai sazinieties ar servisu

Neizplust idens

. aizsprostota

izsmidzinasanas atvere

. bojats rokturis vai suknis

nonemiet birsti, notiriet atveri
vai sazinieties ar servisu

Nav suksanas vai ta ir vaja

. ierice nav ieslégta
. tvertne pilna

. S|Utene bojata

. aizsprostots suklis

iesledziet, iztuksojiet tvertni,
parbaudiet §|Uteni, notiriet vai
nomainiet sukli
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TEHNISKIE DATI

Nosaukums

Parnésajams paklaju tiritajs

Modela numurs

WO05-75

Spriegums / frekvence

220-240V~ 50/60Hz

Jauda 750W

Maks. vakuums >15kPa

'I_—lra / netira ddens tvertnes 1080ML /800ML
tilpums

IP aizsardzibas pakape IPX4

86




GARANTIJAS SERTIFIKATS
(Atbilstosi ES Direktivai 2019/771)

1. Pardevéja informacija
Uznémuma nosaukums:

Adrese:
Registracijas numurs (CUI):
Kontakts:

E-pasts:
Talrunis:
2. Produkta informacija
Produkta nosaukums:

Modelis / Kods:
Serijas numurs:
Rekina /

Pasutijuma numurs:

Pirkuma datums: ____/____/_____

3. Garantijas periods

Produkts ir segts ar likuma noteikto atbilstibas garantiju
uz 24 menesiem, sakot no piegades datuma.

Ja produkts tiek salabots garantijas ietvaros, garantijas
periods tiek pagarinats par laiku, kad produkts atrodas
servisa centra.

4. Ko garantija sedz

Garantija sedz defektus:

- razosana,

- materialos,

- funkcionalitate,

- atbilstibas problémas, kas pastaveja piegades bridi.
Neatbilstibas gadijuma patéerétajam ir tiesibas pieprasit:
- Produkta remontuy;

- Produkta nomainu;

- Cenas samazinajumu;

- Liguma izbeigSanu (atmaksu), ja remonts vai nomaina
nav iespéjama vai netiek veikta sapratiga laika vai rada
bltiskas neértibas.

Garantija neierobeZo patérétaja likumigas tiesibas, kas
izriet no:

- ES Direktivas 2019/771

- Nacionalajiem patérétaju aizsardzibas likumiem

- Tiesibam, kas saistitas ar precu neatbilstibu

Ja pastav neatbilstiba starp $o garantiju un vietgjo
likumdosanu, tiek piemeérotas pateretajam labvéligakas
tiesibas pirkuma valstl.

Jautajumu gadijuma par remonta vai nomainas
terminiem vai citam tiesibam saskana ar nacionalajiem
patérétaju aizsardzibas likumiem patérétajs var
sazinaties ar pardeveju vai razotaja klientu atbalsta
nodalu. Kontaktinformacija ir noradita 8. un 9. panta.
5. Ko garantija NESEDZ

Garantija nesedz:

- bojajumus, kas radusies nepareizas lietoSanas
rezultata,

- mehaniskus triecienus, kritienus, negadijumus,

- neatjautus remontus vai modifikacijas,

- normalu nolietojumu,

- lietoSanu arpus raZotaja prasibam,

- force majeure notikumus

6. Ka pieprasit garantijas servisu

Patéretajs var pieprasit garantijas servisu:

- tieSi no pardevéja,

- jebkura autorizéta servisa centra, kas noradits zemak,
- sazinoties ar pardevéju tieSsaiste.

Pirkuma apliecinajumu var sniegt jebkada forma
(rékins, bankas izraksts, e-pasts u.c.).

7. Remonta / nomainas process

- Pardevejam javeic produkta remonts vai nomaina
sapratiga termina.

- Ja remonts nav iespgjams, produkts jaaizstaj vai
jaatmaksa.

- Lielgabarita/smagus
pardevéjam.

8. Autorizets servisa centrs

Servisa uznemuma nosaukums: AD VITA d.o.o.
Adrese: Tovarniska cesta 7b, SI-3210 Slovenske Konjice
E-pasts: info.si@vitapur.com

Talrunis: +386 (0) 3 292 79 90

9. Pardevéja paraksts

Pardeveja parstavis:
Paraksts:
Datums: ____/____/_____

priekSmetus  jatransporté
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HASZNALATI UTMUTATO

A készllék hasznalata el6tt figyelmesen olvassa el ezt a hasznalati utmutatot.
Orizze meg késdbbi felhasznalds céljabol.

FIGYELMEZTETES HASZNALAT ELOTTI TUDNIVALOK

A készllék tisztitasahoz 40 °C alatti hdmérséklet( vizet hasznaljon.

Ne haszndlja mialkotasok, kézmUves targyak, szalas anyagok, vizzel nem tisztithatd targyak,
illetve kdnnyen sérilé fellletek (pl. padlé, asztal stb.) tisztitasara.

Ne dontse meg a késztiléket, ha a tartalyban viz van, mert a padlo eldzhat.

Allitsa le a készliléket, és iiritse ki a szennyviztartalyt, ha a szint eléri a ,FULL" jelzést.

Gy6z6djon meg arrdl, hogy a hasznalt tisztitoszer nem karositja a tisztitandd fellleteket.

HosszU szalu szényegek tisztitasakor a készilék ledllhat a levegbkimenet eltomdédése miatt.
Ha nagy mennyiségU hab vagy szennyezett viz tavozik, kapcsolja ki a készuléket, és Uritse ki a
szennyviztartalyt, miel6tt Ujra hasznalna.

Ne hasznaljon habzé tisztitdszereket.

Biztositsa, hogy segitségre szoruld felhaszndlok (beleértve a gyermekeket) felligyelet alatt
hasznaljak a készlléket.

Ne hasznaljon folyadékokat, példaul névényvéds szereket, hajfestékeket vagy kendanyagokat.
Ne szivjon fel gyulékony vagy robbanasveszélyes targyakat, illetve cigarettat.

Ne szivjon fel olajat, forré levegét vagy szaraz port.

Ne haszndlja a készliléket, ha a toml6 sérllt; kerllje a tomlé meghajlitasat, megtaposasat vagy
erés huzasat.

Ne zarja el a levegékimenetet, mert ez befolyasolja a hdelvezetést.

Szokatlan zaj vagy szag esetén azonnal hagyja abba a hasznalatot.

Ne szerelje szét, ne javitsa és ne modositsa a készllék szerkezetét sajat maga.

Ne hasznalja a készlléket erés szélben vagy esében.

Ne meritse a késztiléket vizbe vagy mas folyadékba tliz- vagy dramutésveszély miatt.

Ne szivjon fel fertézésveszélyes port.

Ne hasznalja a készlléket megfeleléen behelyezett szennyviztartaly nélkdl.

Ha a halozati kabel megsérdl, azt a gyarténak, hivatalos szerviznek vagy szakképzett személynek
kell kicserélnie.

A készliléket 8 évnél idésebb gyermekek, valamint csokkent fizikai, érzékszervi vagy mentalis
képesséqgy, illetve tapasztalattal nem rendelkezé személyek is hasznalhatjak felligyelet vagy
megfeleld oktatas mellett. A gyermekek nem jatszhatnak a készilékkel. Tisztitast és karbantartast
gyermekek nem végezhetnek felligyelet nélkdil.

A készllék 50 Hz vagy 60 Hz frekvencian is hasznalhato, bedllitds nem szikséges.

\

A TERMEK HELYES HULLADEKKEZELESE

v’ Ez a jelolés azt jelzi, hogy a terméket az EU terlletén nem szabad a haztartasi

hulladékkal egyutt kidobni. A kornyezet és az emberi egészség védelme érdekében
gondoskodjon a felelés Ujrahasznositasrol. A készllék leadasahoz hasznalja a
visszagy(jté rendszereket, vagy forduljon a kereskedéhoz, ahol a terméket vasarolta.

OVINTEZKEDESEK EGYES HIBAK ESETEN

A készilék elsésorban nedves tisztitasra szolgal, ne hasznalja nagy mennyiségl szaraz por
felszivasara.

Rendkivil alacsony hémérsékleten szaritsa meg a szennyviztartalyt, a tisztaviz-tartalyt és a
tomlé belsejét a fagyas elkerilése érdekében.

Ha a tomlé eltomdédik, tavolitsa el az idegen targyakat a tovabbi hasznalat el6tt.

A HALOZATI KABEL ES A CSATLAKOZO HELYES HASZNALATA

88

Idénként tisztitsa meg a csatlakozédugot.

Hasznalatkor megfeleléen csatlakoztassa a dugot az aljzathoz.

Huzza ki a készliléket a konnektorbdl, ha hosszabb ideig nem hasznalja.
Karbantartas, ellenérzés vagy mozgatas elétt hiizza ki a halozatbdl.



Ne csatlakoztassa vagy huzza ki a készlléket nedves kézzel.
Tartsa a csatlakozét gyermekektdl tavol.

Ne sértse meg a halozati kabelt, és ne rantsa ki erével a dugot.
Ne hasznalja a készlléket sérllt kabel vagy csatlakozd esetén.
Ne hasznaljon tulterhelt aljzatot.

Hiba esetén kapcsolja ki a készlléket, és huzza ki a haldzatbol.

AZ ALABBI ANYAGOK FELSZIVASA TILOS

FIGY

Széraz por

Nagy mennyiségl poranyag

Nagy mennyiségd homok és k&
Nagy mennyiségl hulladék

Fém targyak (pl. tdk, gombostUk)
Nagy mlanyag zacskok és harisnyak
Konnyen elakado targyak

ELEM

A készlléket kizardlag tisztitasra hasznalja.

A készllék kizarolag haztartasi hasznalatra készdilt.

Tartsa tavol t(ztdl és flitéberendezésektdl.

Allitsa le a m(ikddést, ha a vizpermetez6 flvoka eltsmddik.
Allitsa le a m(ikddést, ha idegen targy keriil a késziilékbe.
Eltomd&dés esetén Uritse ki a tartalyokat az Ujbdli hasznalat el6tt.
Ne dontse meg a készliléket, és ne alljon ra.

Ne hasznalja gyermekek altal elérhet6 helyen.

Nem alkalmas kiltéri hasznalatra.

Ne hasznalja tovabb a késziiléket, ha a szivonyilas eltomddott.

A KESZULEK ISMERTETESE
ALKATRESZEK LISTAJA

—

Fogantyu
Kapcsolo
Nagy kefe
Tisztaviz-tartaly

Kefe kioldd gomb
Kefe fogantyu
Kefe akasztd

10

o N o ob

Szennyviztartaly gomb

B BTN
Szennyviztartaly

11
10. Haldzati kabel
B 11. Kabeltarto
© 12 12. Tomlé

13 13. Kis kefe
14. Ontisztito elem
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HASZNALAT ELOTTI ELOKESZULETEK

Vegye le a tomlGakasztdt Vegye kia tisztaviz-tartdlyt (kb.  Tavolitsa el a tomitést, tdltse
a fogantyurol, helyezze be  30°-os szogben hizza ki). fel a tartalyt, majd zarja vissza.
a készilékbe, és csavarja

szorosan rogzitve.

Helyezze vissza a tisztaviz-  Szerelje fel a kivant kefét. Tekerje a toml6t az alap kore,
tartalyt ugy, hogy elészor az és rogzitse az akasztoval.
also részt rogziti.

HASZNALAT

Csatlakoztassa a haldzati  Nyomja meg a vizpermetezd Mozgassa a kefét el6ére-hatra a
kabelt, és nyomja meg a BE/KI  gombot. foltok eltavolitasahoz.
gombot.
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Nyomja a kefét a foltos
terlletre, hogy felszivia a
szennyezett vizet.

A tisztitds utdn kapcsolja ki
a késziiléket, és rogzitse a
tomlst.

Megjegyzés: Minden
hasznadlat utan tisztitsa ki a
szennyviztartalyt a kellemetlen
szagok elkerllése érdekében.

MAKACS FOLTOK TISZTITASA

Nagy fellletek tisztitasahoz
haszndlja a nagy kefét az
idémegtakaritas érdekében.

Makacs foltok esetén textiltisztité szert haszndljon. A vizet és a tisztitdszert megfelel6 ardnyban

keverje 0ssze, majd toltse fel a tartalyt a ,FULL" jelzésig.

Nyissa ki a betoltényilast, és
toltse fel a tisztaviz-tartalyt.

Adja hozza a tisztitdszert a
tartalyhoz.

A TISZTAVIZ-TARTALY TISZTITASA

‘

Ontse ki a vizet a tartalybol. Helyezze vissza az Ures
tartalyt, és nyomja meg a
permetezé gombot a maradék

viz eltavolitasahoz.

A kihuzas utan dontse meg a
készuléket, hogy az 0sszes viz
kifolyjon.
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A SZENNYVIZTARTALY TISZTITASA
Minden hasznalat utan tisztitsa ki a szennyviztartalyt.

Ellendrizze, hogy van-e
elegendé viz a tisztaviz-
tartélyban, helyezze be az

ontisztitd elemet, kapcsolja be
a készlléket, és nyomja meg a
permetezé gombot.

Tisztitsa meg a tartalyt,
mieldtt a vizszint elémé a
JFULL jelzést. A belsé Uszo
automatikusan  ledllitja a
szivast, ha a tartaly megtelik.

Vegye ki a szennyviztartalyt,
nyissa fel a fedelet, és tavolitsa
el a levegbvezetd csovet és az
Uszot.

%%
&
Q |

Guided Ribs

Tank Tubes
"--_

Tisztitsa 0sszes

alkatrészt.

meg az

HIBAELHARITAS

Tisztitsa meg a tartaly csoveit
és vezet6sineit, majd helyezze
vissza az Uszot és a csovet,
végll zérja le a fedelet.

Helyezze vissza a
szennyviztartalyt akészulékbe.

A késziilék nem miikodik
bekapcsolas utan

A csatlakozé nincs
megfeleléen bedugva
A halozati kabel sértilt

Kapcsolja ki, csatlakoztassa
megfeleléen, vagy forduljon
szervizhez

Nem vagy csak kevés viz
jon ki

. A permetezé fuvoka
eltomdédott

. A fogantyu vagy a
szivattyu sériilt

Vegye le a kefét, tisztitsa
meg a fuvokat, vagy forduljon
szervizhez.

Gyenge vagy nincs szivoerd

. A készulék nincs
bekapcsolva
. A szennyviztartaly

megtelt

. A t6ml6 nincs megfeleld
allapotban

. A leveg8szUir6 szivacs
eltomdédott

Kapcsolja be a késziléket,
Uritse ki a tartalyt, ellendrizze a
tomlét, tisztitsa vagy cserélje ki
a szivacsot.
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MUSZAKI ADATOK

Megnevezés

Hordozhatd szényegtisztitd

Modell

WO05-75

Feszlltség/Frekvencia

220-240V~ 50/60Hz

Névleges teljesitmény 750W

Max. vakuum >15kPa
Tisztaviz-/Szennyviztartaly kapacitasa 1080ML /800ML
IP védettség IPX4
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GARANCIALEVEL
(Megfelel az EU 2019/771 irdnyelvnek)

1. Eladé adatai
Cégnév:
Cim:
Regisztracids szam (CUI):
Kapcsolat:
E-mail:
Telefon:
2. Termékinformaciok
Termék neve:
Modell / Kéd:
Sorozatszam:
Szémla/Rendelésiszam:
Vésarlas datuma: ___/____/______

3. Jotallasi id6

A termékre 24 hoénapos torvényes megfeleldségi
garancia vonatkozik, amely a szdllitds datumatol
érvényes.

Ha a terméket garancidlis javitasra kiildik, a jotallasi
id6 meghosszabbodik azzal az id6vel, amig a termék
a szervizben van.

4. Mit fedez a garancia

A garancia az alabbi hibakra terjed ki:

- gyartasi,

- anyaghibak,

- funkcionalitas,

- megfeleléségi problémak, amelyek a szallitdskor
fennalltak.

Nem megfelel6ség esetén a fogyasztd jogosult:

- A termék javitasara;

- A termék cseréjére;

- Arleszallitasra;

- A szerz6dés felmondasdra (visszatérités), ha a javitds
vagy csere nem lehetséges, nem torténik meg ésszer(
id6n bellil, vagy jelentds kényelmetlenséget okoz.

A garancia nem korldtozza a fogyasztd torvényes
jogait, amelyek az alébbiakbdl erednek:

-EU 2019/771 irdnyelv

- Nemzeti fogyasztévédelmi torvények

- A termékek nem megfeleléségével kapcsolatos jogok
Eltérés esetén a fogyaszté szamadra kedvez6bb jogok
érvényesek a vdsdrlas orszdgaban.

A fogyasztd kérdéseivel a javitasi vagy csereidével
kapcsolatban, illetve mds fogyasztévédelmi jogokkal
kapcsolatban fordulhat az eladéhoz vagy a gydrtd
ugyfélszolgalatdhoz. Elérhet6ségek a 8. és 9. pontban
taldlhatok.

5. Mit NEM fedez a garancia

A garancia nem terjed ki:

- nem rendeltetésszer(i hasznalatbol eredd kérokra,
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- mechanikai sériilésekre, esésekre, balesetekre,

- nem engedélyezett javitdsokra vagy modositasokra,

- normal elhasznalodasra,

- a gyarto eléirasainak nem megfelelé hasznalatra,

- vis maior eseményekre

6. Hogyan igényelheto a garancia

A fogyaszt6 igényelheti a garanciat:

- kozvetlentl az eladétdl,

- barmelyik alabb felsorolt hivatalos szervizkdzpontban,
- az eladd online elérhetéségén keresztiil.

A vdsdrlds igazoldasa barmilyen formaban torténhet
(szdmla, banki kivonat, e-mail stb.).

7. Javitas / csere folyamata

- Az eladdnak ésszer( id6n bellil javitania vagy cserélnie
kell a terméket.

- Ha ajavitas lehetetlen, a terméket ki kell cserélni vagy
visszatériteni.

- Nagyméreti/nehéz termékek szallitasat az eladonak
kell biztositania.

8. Hivatalos szervizkozpont

Szervizcég neve: AD VITA d.o.o.

Cim: Tovarniska cesta 7b, SI-3210 Slovenske Konjice
E-mail: info.si@vitapur.com

Telefon: +386 (0) 3 292 79 90

9. Elado alairasa
Elado képviseléje:
Aldiras:
Datum: __/___/_____




GEBRUIKERSHANDLEIDING LV

Lees deze gebruiksaanwijzing aandachtig door voordat u het apparaat gebruikt.
Bewaar deze handleiding zorgvuldig voor toekomstig gebruik.

WAARSCHUWING BELANGRIJKE INFORMATIE VOOR GEBRUIK
Gebruik water met een temperatuur onder 40 °C om vuil van het apparaat te verwijderen.
Gebruik het apparaat niet voor het reinigen van kunstwerken, handwerk, vezels, voorwerpen die
niet geschikt zijn voor reiniging met water of oppervlakken die gemakkelijk beschadigd raken
(zoals vloeren, tafels enz.).
Kantel het apparaat niet wanneer er water in de tank zit om te voorkomen dat de vloer nat wordt.
Stop het apparaat en leeg de vuilwatertank wanneer het maximale niveau (“FULL") is bereikt.
Zorg ervoor dat het gebruikte reinigingsmiddel geschikt is voor de te reinigen materialen.
Het apparaat kan stoppen bij het reinigen van hoogpolige tapijten door een geblokkeerde
luchtuitlaat. Als er veel schuim of vuil water uitkomt, schakel het apparaat uit en leeg de
vuilwatertank voordat u het opnieuw gebruikt.
Gebruik geen schuimende reinigingsmiddelen.
Zorg ervoor dat gebruikers die hulp nodig hebben (inclusief kinderen) het apparaat alleen onder
toezicht gebruiken.
Gebruik geen vloeistoffen zoals pesticiden, haarverf of smeermiddelen.
Zuig geen brandbare of ontvlambare voorwerpen of sigaretten op.
Zuig geen olie, hete lucht of droog stof op.
Gebruik het apparaat niet als de slang beschadigd is; vermijd knikken, erop stappen of hard
trekken aan de slang.
Blokkeer de luchtuitlaat niet om een goede warmteafvoer te garanderen.
Stop het gebruik bij ongebruikelijke geluiden of geuren.
Demonteer, repareer of wijzig de constructie van het apparaat niet zelf.
Gebruik het apparaat niet bij harde wind of regen.
Dompel het apparaat niet onder in water of andere vloeistoffen om brand- of elektrische
schokgevaar te voorkomen.
Zuig geen stof op dat een infectiegevaar vormt.
Gebruik het apparaat niet zonder correct geplaatste vuilwatertank.
Indien het netsnoer beschadigd is, moet het worden vervangen door de fabrikant, een erkend
servicecentrum of een gekwalificeerd persoon.
Dit apparaat mag worden gebruikt door kinderen vanaf 8 jaar en door personen met verminderde
fysieke, sensorische of mentale capaciteiten of gebrek aan ervaring, mits zij onder toezicht staan
of instructies hebben gekregen en de gevaren begrijpen. Kinderen mogen niet met het apparaat
spelen. Reiniging en onderhoud mogen niet door kinderen zonder toezicht worden uitgevoerd.
Dit apparaat kan normaal worden gebruikt bij 50 Hz of 60 Hz; aanpassing van de frequentie is
niet nodig.

CORRECTE VERWIJDERING VAN HET PRODUCT

\ Dit symbool geeft aan dat dit product binnen de EU niet bij het huishoudelijk afval

N¢ mag worden weggegooid. Om schade aan het milieu of de menselijke gezondheid te

/! voorkomen, moet het product op verantwoorde wijze worden gerecycled. Gebruik de

— inzamel- en retoursystemen of neem contact op met de verkoper waar het product is
gekocht.

VOORZORGSMAATREGELEN BlJ BEPAALDE STORINGEN
Dit apparaat is hoofdzakelijk bedoeld voor nat gebruik; gebruik het niet om grote hoeveelheden
droog stof op te zuigen.
Bij zeer lage temperaturen dient u de vuilwatertank, de schoonwatertank en de binnenkant van de
slang te drogen om bevriezing te voorkomen.
Verwijder vreemde voorwerpen uit de slang als deze verstopt is voordat u het apparaat opnieuw
gebruikt.
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JUIST GEBRUIK VAN NETSNOER EN STEKKER

Reinig de stekker regelmatig.

Steek de stekker volledig in het stopcontact tijdens gebruik.

Trek de stekker uit het stopcontact als het apparaat langere tijd niet wordt gebruikt.
Trek de stekker uit het stopcontact voor onderhoud, controle of verplaatsing.

Sluit het apparaat niet aan of af met natte handen.

Houd de stekker buiten bereik van kinderen.

Beschadig het netsnoer niet en trek niet hard aan de stekker.

Gebruik het apparaat niet met een beschadigd snoer of stekker.

Gebruik geen overbelaste stopcontacten.

Bij storingen: schakel het apparaat uit en trek de stekker uit het stopcontact.

DE VOLGENDE MATERIALEN MOGEN NIET WORDEN OPGEZOGEN

Droog stof

Grote hoeveelheden poeder

Grote hoeveelheden zand en stenen

Grote hoeveelheden afval

Metalen voorwerpen zoals naalden en spelden
Grote plastic zakken en kousen

Voorwerpen die gemakkelijk vast kunnen komen te zitten

LET OP

Gebruik het apparaat uitsluitend voor reiniging.

Dit apparaat is uitsluitend bestemd voor huishoudelijk gebruik.
Houd het apparaat uit de buurt van vuur en verwarmingsapparatuur.

Stop het gebruik als de watersproeikop verstopt is.

Stop het gebruik als vreemde voorwerpen worden opgezogen.
Leeg de tanks bij verstopping voordat u het apparaat opnieuw gebruikt.

Kantel het apparaat niet en ga er niet op staan.

Gebruik het apparaat niet binnen bereik van kinderen.

Niet geschikt voor gebruik buitenshuis.

Gebruik het apparaat niet verder als de zuigopening geblokkeerd is.

BESCHRIJVING VAN HET APPARAAT

ONDERDELENLIJST
1
2
9
3
4 & ‘ 10
5 i I (I
11
6
7 °
=]
; i 12
N 13
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Handgreep

Schakelaar

Grote borstel
Schoonwatertank
Ontgrendelknop voor borstel
Borstelhandgreep
Borstelhaak

Knop voor vuilwatertank
Vuilwatertank

Netsnoer

Snoerhaak

Slang

Kleine borstel
Zelfreinigend onderdeel



VOORBEREIDING VOOR GEBRUIK

Verwijder de slanghaak van de
handgreep, plaats deze in het
apparaat en draai stevig vast.

Verwijder de schoonwatertank
(let op: trek deze eruit onder
een hoek van ca. 30°).

Verwijder de afdichting, vul de
tank en sluit deze weer af.

=

Taxey

o c;%:@

Plaats de schoonwatertank Monteer de gewenste borstel.

terug; vergrendel eerst het
onderste deel.
GEBRUIKSAANWIJZING

Wikkel de slang rond de basis
en bevestig deze aan de haak.

Sluit het netsnoer aan en druk
op de AAN/UIT-knop.

Druk op de watersproeiknop
om water te sproeien.

Beweeg de borstel heen en
weer om vlekken te reinigen.
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/ Suction \nle\(\-l

Druk de borstel op de vlek om  Schakel het apparaat uit na het

al het vuile water op te zuigen.

reinigen en berg de slang op.
Opmerking: Reinig de
vuilwatertank na elk gebruik
om onaangename geuren te
voorkomen.

REINIGEN VAN HARDNEKKIGE VLEKKEN
Gebruik een textielreinigingsmiddel. Meng water en reinigingsmiddel in de juiste verhouding en vul de

tank tot de “FULL"-markering.

Open de waterinlaat en vul de

schoonwatertank.

Voeg het reinigingsmiddel toe
aan de tank.

REINIGEN VAN DE SCHOONWATERTANK

Gebruik de grote borstel voor
grote oppervlakken om tijd te
besparen.

Giet het water uit de tank.
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Plaats de lege tank terug en
druk op de sproeiknop om
restwater te verwijderen.

Kantel het apparaat na het
loskoppelen om al het water te
laten weglopen.



REINIGEN VAN DE VUILWATERTANK
Reinig de vuilwatertank na elk gebruik.

Zorg dat er voldoende water in
de schoonwatertank zit, plaats
het zelfreinigende onderdeel,
schakel het apparaat in en
druk op de sproeiknop.

Reinig de tank voordat het
niveau de “FULL-markering
bereikt. De vlotter stopt
automatisch de zuigkracht
wanneer de tank vol is.

Verwijder de vuilwatertank,
open het deksel en haal de
luchtgeleidingsbuis  en  de
vlotter eruit.

%%
&
Q |

Guided Ribs

Tank Tubes
"--_

Reinig alle onderdelen.

PROBLEEMOPLOSSING

Reinig de buizen en
geleideribben, plaats de vlotter
correct terug, monteer de buis
en sluit het deksel.

Plaats de vuilwatertank terug
in het apparaat.

Apparaat werkt niet na
inschakelen

Stekker niet goed
aangesloten
Netsnoer beschadigd

Schakel uit, sluit correct aan
of neem contact op met de
servicedienst.

Geen of weinig waterafgifte

Sproeikop verstopt
Handgreep of pomp
beschadigd

Verwijder de borstel, reinig de
sproeikop of neem contact op
met de servicedienst.

Geen of zwakke zuigkracht

Apparaat niet
ingeschakeld
Vuilwatertank vol

Slang niet in goede staat
Luchtinlaatspons verstopt

Schakel het apparaat in, leeg
de tank, controleer de slang,
reinig of vervang de spons.
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TECHNISCHE SPECIFICATIES

Naam

Draagbare tapijtreiniger

Model

WO05-75

Spanning/Frequentie

220-240V~ 50/60Hz

Nominaal vermogen

750W

Max. onderdruk >15kPa
Capaciteit schoon-/vuilwatertank 1080ML /800ML
IP-beschermingsgraad IPX4
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GARANTIECERTIFICAAT

(Conform EU-Richtlijn 2019/771)

1. Verkoperinformatie
Bedrijfsnaam:
Adres:
Registratienummer (CUI):
Contact:
E-mail:
Telefoon:
2. Productinformatie
Productnaam:
Model / Code:
Serienummer:
Factuur- / Ordernummer:

Aankoopdatum: ___/___/______

3. Garantieperiode

Het product is gedekt door een wettelijke
conformiteitsgarantie van 24 maanden, geldig vanaf
de leveringsdatum.

Indien het product onder garantie wordt gerepareerd,
wordt de garantieperiode verlengd met de tijd dat het
product in het servicecentrum verblijft.

4. Wat de garantie dekt

Deze garantie dekt gebreken in:

- fabricage,

- materialen,

- functionaliteit,

- conformiteitsproblemen die bij levering aanwezig
waren.

Bij non-conformiteit heeft de consument recht op:

- Reparatie van het product;

- Vervanging van het product;

- Prijsvermindering;

- Ontbinding van het contract (terugbetaling), indien
reparatie of vervanging niet mogelijk is of niet binnen
een redelijke termijn wordt uitgevoerd of aanzienlijke
ongemakken veroorzaakt.

Deze garantie beperkt de wettelijke rechten van de
consument niet die voortvloeien uit:

- EU-Richtlijn 2019/771

- Nationale consumentenbeschermingswetten

- Rechten met betrekking tot non-conformiteit van
goederen

Bij tegenstrijdigheid tussen deze garantie en de lokale
wetgeving gelden de voor de consument gunstigste
rechten in het land van aankoop.

Voor vragen over reparatie- of vervangingstermijnen
of andere rechten uit nationale
consumentenbeschermingswetten kan de consument
contact opnemen met de verkoper of de klantenservice

van de fabrikant. Contactgegevens staan in artikel 8 en
9 van dit certificaat.

5. Wat de garantie NIET dekt

De garantie dekt geen:

- schade veroorzaakt door verkeerd gebruik,

- mechanische schokken, vallen, ongelukken,

- niet-geautoriseerde reparaties of wijzigingen,

- normale slijtage,

- gebruik buiten de vereisten van de fabrikant,

- overmacht

6. Hoe garantie kan worden aangevraagd

De consument kan garantie aanvragen:

- rechtstreeks bij de verkoper,

- bij een erkend servicecentrum hieronder vermeld,
- door online contact op te nemen met de verkoper.
Bewijs van aankoop kan op elke manier worden
geleverd (factuur, bankafschrift, e-mail, enz.).

7. Reparatie- / vervangingsproces

- De verkoper moet het product binnen een redelijke
termijn repareren of vervangen.

- Indien reparatie onmogelijk is, moet het product
worden vervangen of terugbetaald.

- Transport van grote/zware artikelen moet door de
verkoper worden geregeld.

8. Erkend servicecentrum

Naam servicebedrijf: AD VITA d.o.o.

Adres: Tovarniska cesta 7b, SI-3210 Slovenske Konjice
E-mail: info.si@vitapur.com

Telefoon: +386 (0) 3292 79 90

9. Handtekening verkoper

Vertegenwoordiger verkoper:

Handtekening:
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INSTRUKCJA 0BSLUGI

Przed uzyciem urzadzenia nalezy uwaznie przeczytac niniejsza instrukcje.
Zachowac jg do pdzniejszego wykorzystania.

OSTRZEZENIA INFORMACJE PRZED UZYCIEM

Do usuwania zabrudzen z urzgdzenia uzywaj wody o temperaturze ponizej 40°C.

Nie uzywaj urzadzenia do czyszczenia dziet sztuki, rekodzieta, witokien ani przedmiotow
nienadajacych sie do czyszczenia wodg oraz powierzchni fatwo ulegajacych uszkodzeniu (np.
podtdg, stotdw itp.).

Nie przechylaj urzadzenia, gdy w zbiorniku znajduje sie woda, aby unikng¢ zalania podtogi.
Zatrzymaj urzadzenie i oproznij zbiornik na brudng wode, gdy poziom osiggnie linie ,FULL".
Upewnij sie, ze uzywany detergent nie jest szkodliwy dla czyszczonych przedmiotow.

Podczas czyszczenia dywandw z diugim wiosiem urzadzenie moze sie zatrzymac z powodu
zablokowania wylotu powietrza. Jesli wydostanie sie duza ilos¢ piany lub brudnej wody, wytacz
urzadzenie i oproznij zbiornik przed ponownym uzyciem.

Nie uzywaj detergentéw pienigcych sie.

Upewnij sie, ze uzytkownicy wymagajacy pomocy (w tym dzieci) korzystajg z urzadzenia pod
nadzorem.

Nie uzywaj cieczy takich jak pestycydy, farby do wtoséw ani srodki smarne.

Nie zasysaj przedmiotéw fatwopalnych, wybuchowych ani papieroséw.

Nie zasysaj oleju, gorgcego powietrza ani suchego kurzu.

Nie uzywaj urzadzenia, jesli waz jest uszkodzony; unikaj jego zginania, deptania lub gwattownego
ciggniecia.

Nie blokuj wylotu powietrza, aby nie zaktécac¢ odprowadzania ciepta.

Przerwij uzytkowanie w przypadku nietypowych dzwiekdw lub zapachow.

Nie rozbieraj, nie naprawiaj ani nie modyfikuj konstrukcji urzadzenia samodzielnie.

Nie uzywaj urzadzenia podczas silnego wiatru lub deszczu.

Nie zanurzaj urzadzenia w wodzie ani innych cieczach — grozi to pozarem lub porazeniem
pradem.

Nie zasysaj kurzu stwarzajgcego zagrozenie infekcyjne.

Nie uzywaj urzadzenia bez prawidtowo zamontowanego zbiornika na brudng wode.

Jesli przewdd zasilajgcy jest uszkodzony, musi zosta¢ wymieniony przez producenta,
autoryzowany serwis lub wykwaliflkowang osobe.

Urzadzenie moze byé uzywane przez dzieci od 8 roku zycia oraz osoby o ograniczonych
zdolnosciach fizycznych, sensorycznych lub umystowych, pod warunkiem nadzoru lub
przeszkolenia. Dzieci nie moga bawi¢ sie urzagdzeniem. Czyszczenie i konserwacja nie mogg by¢
wykonywane przez dzieci bez nadzoru.

Urzadzenie moze pracowac przy czestotliwosci 50 Hz lub 60 Hz — nie wymaga regulacji.

\

PRAWIDLOWA UTYLIZACJA PRODUKTU
Symbol ten oznacza, ze produktu nie nalezy wyrzucac razem z odpadami domowymi
na terenie UE. Aby zapobiec szkodom dla srodowiska i zdrowia ludzi, nalezy odda¢

— produkt do odpowiedniego punktu recyklingu lub skontaktowac sie ze sprzedawca.

SRODKI OSTROZNOSCI W PRZYPADKU NIEKTORYCH USTEREK

Urzadzenie przeznaczone jest gtoéwnie do czyszczenia na mokro; nie uzywaj go do zasysania
duzych ilosci suchego kurzu.

Przy bardzo niskich temperaturach osusz zbiornik na czysta i brudng wode oraz wnetrze weza,
aby zapobiec zamarznieciu.

W przypadku zablokowania weza usun ciata obce przed ponownym uzyciem.

PRAWIDLOWE UZYTKOWANIE PRZEWODU | WTYCZKI
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Regularnie czys¢ wtyczke.
Podczas uzytkowania prawidtowo podtacz wtyczke do gniazdka.




Odtgcz urzadzenie od zasilania, jesli nie bedzie uzywane przez dtuzszy czas.
Przed konserwacja, kontrolg lub przenoszeniem odtgcz urzadzenie od sieci.
Nie podtgczaj ani nie odtgczaj urzadzenia mokrymi rekami.

Trzymaj wtyczke z dala od dzieci.

Nie uszkadzaj przewodu zasilajgcego i nie wyciagaj wtyczki gwattownie.
Nie uzywaj urzadzenia z uszkodzonym przewodem lub wtyczka.

Nie uzywaj przecigzonych gniazdek.

W przypadku awarii wytacz urzadzenie i odtacz je od zasilania.

PRZEDMIOTY, KTORYCH NIE WOLNO ZASYSAC
. Suchy kurz
Duze ilosci proszku
Duze ilosci piasku i kamieni
Duze ilosci odpadow
Metalowe przedmioty (np. igty, szpilki)
Duze worki foliowe i poriczochy
Przedmioty, ktore moga tatwo utkna¢ w urzadzeniu
UWAGA
. Uzywaj urzadzenia wytgcznie do czyszczenia.
Urzadzenie przeznaczone jest wytgcznie do uzytku domowego.
Trzymaj urzadzenie z dala od ognia i Zrodet ciepta.
Przerwij prace, jesli dysza rozpylajgca wode jest zablokowana.
Przerwij prace, jesli do urzadzenia dostang sie ciata obce.
W przypadku zablokowania opréznij zbiorniki przed ponownym uzyciem.
Nie przechylaj urzadzenia ani nie stawaj na nim.
Nie uzywaj urzgdzenia w miejscach dostepnych dla dzieci.
Nie nadaje sie do uzytku na zewnatrz.
Nie kontynuuj pracy, jesli otwér ssacy jest zablokowany.
OPIS URZADZENIA
LISTA ELEMENTOW
1. Uchwyt
1 2. Przetacznik
2 9 3. Duza szczotka
4. Zbiornik na czystg wode
3 5. Przycisk zwalniania szczotki
ﬁ""‘% 6. Rekojesc szczotki
4 @ ‘ 10 7. Hakna szczotke
5 4 1 8. Przycisk zbiornika brudnej wody
6 1 9.  Zbiornik na brudng wode
10. Przewdd zasilajacy
7 o k 11, Uchwyt przewodu
8 . 12 12. Waz
iy 13 13. Mata szczotka

14. Element samoczyszczacy
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PRZYGOTOWANIE PRZED UZYCIEM

Zdejmij hak weza z uchwyty,
widz go do urzadzenia i mocno

dokreg.

=

Wyjmij

30°)

zbiornik na czysta
wode (wyciggaj pod katem ok.

Wyjmij  uszczelke,
zbiornik i
zamknij.

napetnij
ponownie  go

“Jate,

c;%:@

Witéz  zbiornik z powrotem,
najpierw mocujac dolng czesc.

SPOSOB UZYCIA

Podtacz przewdd zasilajacy i
nacisnij przycisk ON/OFF.
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Zamontuj wybrang szczotke.

Owin waz wokot podstawy i
zamocuj na haku.

Nacisnij
wody.

przycisk rozpylania

Przesuwaj szczotke do przodu
i do tytu, aby usunac¢ plamy.



Focton o™

do
aby

Docisnij szczotke
zabrudzonego miejsca,
zassac brudng wode.

CZYSZCZENIE TRUDNYCH PLAM

Po zakonczeniu czyszczenia

wytgcz urzadzenie i
zabezpiecz waz.
Uwaga: Po kazdym uzyciu

czysc¢ zbiornik na brudng wode,
aby unikng¢ nieprzyjemnych
zapachow.

Do duzych powierzchni
uzywaj duzej szczotki, aby
zaoszczedzi¢ czas.

Uzyj detergentu do tkanin. Wymieszaj wode z detergentem w odpowiednich proporcjach i napetnij

zbiornik do linii ,FULL".

Otworz korek wlewu wody i
napetnij zbiornik.

Dodaj detergent do zbiornika.

CZYSZCZENIE ZBIORNIKA NA CZYSTA WODE

Wylej wode ze zbiornika.

Zamontuj pusty zbiornik i
nacisnij przycisk rozpylania,
aby usungc¢ resztki wody.

Po odfaczeniu  urzadzenia
przechyl je, aby spusci¢ cata
wode.
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CZYSZCZENIE ZBIORNIKA NA BRUDNA WODE

Czys¢ zbiornik po kazdym uzyciu.

Upewnij sie, ze zbiornik
na czysta wode zawiera
odpowiednig ilos¢ wody, wtoz
element samoczyszczacy,
wigcz urzadzenie i nacisnij
przycisk rozpylania.

Oczysc¢ zbiornik, zanim poziom
osiggnie linie ,FULL. Ptywak
automatycznie zatrzyma
ssanie, gdy zbiornik bedzie
petny.

Wyjmij zbiornik, otworz
pokrywe i usun  rurke
prowadzaca powietrze oraz
ptywak.

3
El e
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Guided Ribs

Tank Tubes
"--_

Wyczys$¢ wszystkie elementy.

ROZWIAZYWANIE PROBLEMOW

Wyczy$¢  rurki  zbiornika
i prowadnice,  nastepnie
zamontuj ptywak i rurke,

zamknij pokrywe.

Zamontuj zbiornik z powrotem
w urzadzeniu.

Urzadzenie nie dziata po
wiaczeniu

Wtyczka nie jest
prawidtowo podtaczona
Uszkodzony przewod

Wytacz urzadzenie, podtacz
prawidfowo lub skontaktuj sie
z serwisem.

Brak wody lub bardzo maty
wypltyw

Zablokowana dysza
rozpylajaca
Uszkodzony uchwyt lub
pompa

Zdejmij szczotke, wyczy$c
dysze lub skontaktuj sie z
serwisem.

Brak lub staba sita ssania

Urzadzenie jest
wytgczone

Zbiornik na brudng wode
jest petny

Waz jest w ztym stanie
Zablokowana gabka
wlotu powietrza

Wigcz urzadzenie, oproznij
zbiornik, sprawdz waz,
wyczys¢ lub wymien gabke.
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DANE TECHNICZNE

Nazwa

Przenosny odkurzacz do czyszczenia dywanow

Model

WO05-75

Napiecie/Czestotliwosc

220-240V~ 50/60Hz

Moc znamionowa 750W

Maks. podcisnienie >15kPa
Pojemnosc¢ zbiornikow

(czysta / brudna woda) 1080ML /800ML
Stopien ochrony IPX4
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CERTYFIKAT GWARANCYJNY
(Zgodny z Dyrektywa UE 2019/771)

1. Informacje o Sprzedawcy
Nazwa firmy:
Adres:
Numer rejestracyjny (CUI):
Kontakt:
E-mail:
Telefon:
2. Informacje o Produkcie
Nazwa produktu:
Model / Kod:
Numer seryjny:
Numer faktury / zamowienia: .~ _
Data zakupu: ____/____/______

3. Okres Gwarancji

Produkt objety jest ustawowg gwarancjg zgodnosci
przez okres 24 miesiecy, liczony od dnia dostawy. Jesli
produkt zostanie naprawiony w ramach gwarancji,
okres gwarancji zostaje przedtuzony o czas, w ktérym
produkt przebywat w serwisie.

4. Zakres Gwarancji

Gwarancja obejmuje wady dotyczace:

- produkgji,

- materiatow,

- funkcjonalnosci,

- niezgodnosci istniejagcych w chwili dostawy.

W przypadku niezgodnosci konsument ma prawo
zadac:

- naprawy produktu,

- wymiany produktu,

- obnizenia ceny,

- odstgpienia od umowy (zwrotu pieniedzy), jesli
naprawa lub wymiana nie sg mozliwe, nie zostaty
wykonane w rozsadnym czasie lub powoduja istotne
niedogodnosci.

Gwarancja nie  ogranicza
konsumenta wynikajacych z:

- Dyrektywy UE 2019/771,

- krajowych przepisow o ochronie konsumenta,

- praw zwigzanych z brakiem zgodnosci towaréw.

W przypadku rozbieznosci miedzy niniejsza gwarancja
a lokalnym ustawodawstwem, zastosowanie majg
korzystniejsze dla konsumenta przepisy obowigzujgce
w kraju zakupu.

W razie pytan dotyczacych czasu naprawy lub
wymiany, badz innych praw wynikajgcych z krajowych
przepiséw o ochronie konsumenta, konsument moze
skontaktowac sie ze Sprzedawcg lub dziatem obstugi
klienta producenta. Dane kontaktowe znajdujg sie w
artykutach 8 i 9 niniejszego certyfikatu gwarancyjnego.

ustawowych  praw
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5. Czego Gwarancja NIE Obejmuje
Gwarancja nie obejmuje:

uszkodzen  spowodowanych
uzytkowaniem,
- wstrzgséw mechanicznych, upadkéw, wypadkdw,
- nieautoryzowanych napraw lub modyfikacji,
- normalnego zuzycia,
- uzytkowania niezgodnego z wymaganiami producenta,
- zdarzen sity wyzszej.
6. Jak Skorzysta¢ z Gwarancji
Konsument moze zgtosi¢ reklamacje:
- bezposrednio u sprzedawcy,
- w dowolnym autoryzowanym serwisie wymienionym
ponizej,
- kontaktujac sie ze sprzedawca online.
Dowdd zakupu moze by¢ przedstawiony w dowolnej
formie (faktura, wycigg bankowy, e-mail itp.).
7. Proces Naprawy / Wymiany
- Sprzedawca musi naprawic¢ lub wymieni¢ produkt w
ciggu 15 dni kalendarzowych.
- Jesli naprawa jest niemozliwa, produkt musi zostac
wymieniony lub zwrécony.
- Transport duzych/ciezkich przedmiotéw musi by¢
zorganizowany przez sprzedawce.
8. Autoryzowany Serwis
Nazwa firmy serwisowej: AD VITA d.o.0. Adres:
Tovarniska cesta 7b, SI-3210-Slovenske Konjice E-mail:
info.si@vitapur.com Telefon: +386 (0) 3292 79 90
9. Podpis Sprzedawcy
Przedstawiciel sprzedawcy:
Podpis:
Data: __/____/_____
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MANUAL DE UTILIZARE

Cititi

cu atentie acest manual de instructiuni inainte de a utiliza aparatul.

Pastrati-l pentru consultari ulterioare..

AVERTISMENTE NOTE INAINTE DE UTILIZARE

Utilizati apa cu temperatura sub 40°C pentru a indeparta murdaria din aparat.

Nu utilizati aparatul pentru curatarea obiectelor de artd, a obiectelor artizanale, a fibrelor sau a
articolelor care nu sunt potrivite pentru curatarea cu apa si nici pe suprafete usor deteriorabile
(de exemplu: podele, mese etc.).

Nu inclinati aparatul atunci cand rezervorul contine apa, pentru a evita udarea podelei.

Opriti aparatul si goliti rezervorul de apd murdara atunci cand nivelul atinge marcajul ,FULL".
Asigurati-va ca detergentul utilizat nu este ddunator pentru obiectele curatate.

Aparatul se poate opri la curatarea covoarelor cu fir lung din cauza blocarii iesirii de aer. Daca
iese o cantitate mare de spuma sau apa murdard, opriti aparatul si goliti rezervorul inainte de a-l
utiliza din nou.

Nu utilizati detergenti spumanti.

Asigurati-va cd utilizatorii care necesitd asistentd (inclusiv copiii) folosesc aparatul sub
supraveghere.

Nu utilizati lichide precum pesticide, vopsele de par sau lubrifianti.

Nu aspirati obiecte inflamabile sau combustibile si nici tigari.

Nu aspirati ulei, aer fierbinte sau praf uscat.

Nu utilizati aparatul daca furtunul este deteriorat; evitati indoirea, cdlcarea sau tragerea violenta
a furtunului.

Nu blocati iesirea de aer pentru a nu afecta disiparea caldurii.

Opriti utilizarea in cazul aparitiei unor zgomote sau mirosuri neobisnuite.

Nu demontati, nu reparati si nu modificati structura aparatului pe cont propriu.

Nu utilizati aparatul pe timp de vant puternic sau ploaie.

Nu scufundati aparatul in apa sau alte lichide — risc de incendiu sau electrocutare.

Nu aspirati praf cu risc infectios.

Nu utilizati aparatul fara rezervorul de apa murdard montat corect.

Daca cablul de alimentare este deteriorat, acesta trebuie inlocuit de producator, service autorizat
sau personal calificat.

Aparatul poate fi utilizat de copii cu varsta de peste 8 ani si de persoane cu capacitati fizice,
senzoriale sau mentale reduse ori fara experientd, numai sub supraveghere sau dupa instruire
adecvata. Copiii nu trebuie sa se joace cu aparatul. Curatarea si intretinerea nu trebuie efectuate
de copii fara supraveghere.

Aparatul poate functiona la frecventa de 50 Hz sau 60 Hz, fara a fi necesard reglarea.

/

ELIMINAREA CORECTA A PRODUSULUI
- Acest simbol indica faptul ca produsul nu trebuie eliminat impreuna cu deseurile
menajere in UE. Pentru a preveni efectele negative asupra mediului si sanatatii umane,
reciclati produsul in mod responsabil. Utilizati sistemele de colectare sau contactati
comerciantul de la care a fost achizitionat produsul.

MASURI DE PRECAUTIE IN CAZUL UNOR DEFECTIUNI

Aparatul este destinat in principal utilizarii umede; nu il folositi pentru aspirarea unor cantitati
mari de praf uscat.

La temperaturi foarte scdzute, uscati rezervorul de apa murdard, rezervorul de apa curata si
interiorul furtunului pentru a preveni inghetarea.

Daca furtunul este blocat, indepartati corpurile strdine inainte de reutilizare.
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UTILIZAREA CORECTA A CABLULUI SI A STECHERULUI

Curdtati periodic stecherul.

Introduceti complet stecherul in priza.

Deconectati aparatul daca nu va fi utilizat o perioadd lunga de timp.
Deconectati aparatul inainte de intretinere, verificare sau mutare.
Nu conectati sau deconectati aparatul cu mainile ude.

Tineti stecherul departe de copii.

Nu deteriorati cablul de alimentare si nu trageti violent de stecher.
Nu utilizati aparatul daca cablul sau stecherul este deteriorat.

Nu utilizati prize suprasolicitate.

In caz de defectiune, opriti aparatul si deconectati-l de la retea.

OBIECTE CARE NU TREBUIE ASPIRATE

Praf uscat

Cantitati mari de pulbere

Cantitati mari de nisip si pietre

Cantitati mari de deseuri

Obiecte metalice (ace, pioneze)

Pungi mari din plastic si ciorapi

Obiecte care se pot bloca usor in aparat

ATENTIE

Ut|||zat| aparatul exclusiv pentru curatare.

Aparatul este destinat numai uzului casnic.

Nu apropiati aparatul de foc sau surse de caldura.

Opriti functionarea daca duza de pulverizare a apei este blocata.
Opriti functionarea daca in aparat patrund corpuri straine.

Goliti rezervoarele in caz de blocaj inainte de reutilizare.

Nu inclinati aparatul si nu va urcati pe el.

Nu utilizati aparatul in zone accesibile copiilor.

Nu este destinat utilizarii in exterior.

Nu continuati utilizarea daca orificiul de aspiratie este blocat.

DESCRIEREA APARATULUI
LISTA COMPONENTELOR

—

o N o ob
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Maner

Comutator

Perie mare

Rezervor de apa curata

Buton de eliberare a periei
Maner perie
Carlig pentru perie

@S

o 10

Buton rezervor apa murdara
1 . Rezervor apa murdara
K 0. Cablu de alimentare Suport
o cablu
. 12 11. Furtun
iy 13 12. Perie mica
13. Componenta de autocuratare
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PREGATIRE INAINTE DE UTILIZARE

Scoateti carligul furtunului din ~ Scoateti rezervorul de apd Scoateti garnitura, umpleti
maner, introduceti-l in aparat si  curaté (trageti la un unghi de  rezervorul si inchideti-l la loc.

fixati-l bine. aproximativ 30°).
0 J
= Nl
Introduceti rezervorul, fixdnd Asamblati peria dorita. Infasurati  furtunul in  jurul
mai Intai partea inferioara. bazei si fixati-l cu carligul.

MOD DE UTILIZARE

Conectati cablul de alimentare  Apasati butonul de pulverizare ~ Miscati peria inainte si inapoi
si apasati butonul ON/OFF. a apei. pentru a curata petele.

m



/Suction mle\t\-l
=

Apasati peria pe pata pentru a
aspira toata apa murdara.

Dupa curatare, opriti aparatul
si fixati furtunul.

Nota: Curatati rezervorul de
apd murdard dupd fiecare
utilizare  pentru a  evita
mirosurile neplacute.

CURATAREA PETELOR PERSISTENTE

Pentru suprafete mari, utilizati
peria mare pentru a economisi
timp.

Folositi detergent pentru textile. Amestecati apa cu detergentul in proportia corespunzatoare si umpleti

rezervorul pana la marcajul ,FULL".

Deschideti capacul de umplere
si umpleti rezervorul de apa
curata.

Adaugati detergent in rezervor.

CURATAREA REZERVORULUI DE APA CURATA

Goliti apa din rezervor. Montati  rezervorul gol si
apasati butonul de pulverizare

pentru a elimina apa ramasa.

12

Dupa deconectare, inclinati
aparatul pentru a evacua
complet apa.



CURATAREA REZERVORULUI DE APA MURDARA
Curatati rezervorul dupa fiecare utilizare.

Asigurati-va ca rezervorul de
apa curatd contine suficientd
apa, introduceti componenta
de  autocuratare, porniti
aparatul si apasati butonul de
pulverizare.

Curatati rezervorul inainte ca
nivelul sa ajunga la ,FULL".
Flotorul intern va opri automat
aspiratia cand rezervorul este

plin.

Scoateti rezervorul, deschideti
capacul si indepartati tubul de
ghidare a aerului si flotorul.

&
Q T

Guided Ribs

Tank Tube:

e

Curatati toate componentele.

DEPANARE

Curatati tuburile rezervorului si
nervurile de ghidare, montati
flotorul si tubul, apoi inchideti
capacul.

Reinstalati rezervorul in aparat.

Aparatul nu functioneaza
dupa pornire

Stecherul nu este
conectat corect
Cablul este deteriorat

Opriti aparatul, conectati corect
sau contactati service-ul.

Nu iese apa sau iese foarte
putinad

Duza de pulverizare este
blocata

Manerul sau pompa este
deteriorata

Scoateti peria, curatati duza
sau contactati service-ul.

Aspiratie slaba sau
inexistenta

Aparatul nu este pornit
Rezervorul de apa
murdara este plin
Furtunul este defect
Buretele de admisie a
aerului este blocat

Porniti aparatul, goliti
rezervorul, verificati furtunul,
curatati sau inlocuiti buretele.
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SPECIFICATII TEHNICE

Denumire Curatator portabil pentru covoare
Model WQ05-75

Tensiune/Frecventa 220-240V~ 50/60Hz

Putere nominala 750W

Vacuum maxim >15kPa

e o

Grad de protectie IPX4

14




CERTIFICAT DE GARANTIE
(Conform Directivei UE 2019/771 si OUG 140/2021)

1. Informatii despre vanzator
Nume companie:
Adresa:

Numér de inregistrare (CUI):
Contact:
Email:
Telefon:
2. Informatii despre produs
Denumirea produsului:
Model / Cod:
Numdr de serie:
Numar factura / comanda:
Data achizitiei: ____/___/______

3. Perioada de garantie

Produsul beneficiazd de o garantie legald de
conformitate de 24 de luni, valabild de la data livrdrii.
Dacd produsul este reparat in perioada de garantie,
durata garantiei se prelungeste cu perioada in care
produsul se afld in centrul de service.

4. Ce acopera garantia

Aceasta garantie acopera defecte de:

- fabricatie,

- materiale,

- functionalitate,

- probleme de conformitate existente la momentul
livrarii.

In caz de neconformitate, consumatorul are dreptul s&
solicite:

- repararea produsului;

-inlocuirea produsului;

- reducerea pretului;

- rezolutiunea  contractului  (rambursare), dacd
repararea sau inlocuirea nu sunt posibile, nu sunt
realizate intr-un termen rezonabil sau provoacd un
inconvenient semnificativ.

Aceasta garantie nu limiteaza drepturile legale ale
consumatorului prevazute de 0.U.G. 140/2021 si alte
acte normative privind protectia consumatorului.

5. Ce NU acopera garantia

Garantia nu acopera:

- daune cauzate de utilizare necorespunzatoare,

- socuri mecanice, cdderi, accidente,

- reparatii sau modificdri neautorizate,

- uzura normalg,

- utilizarea in afara cerintelor producatorului,

- evenimente de fortd majord.

6. Cum se solicita serviciul de garantie
Consumatorul poate solicita serviciul de garantie:

- direct de la vanzator,

- de la orice centru de service autorizat listat mai jos,

- prin contactarea vanzatorului online.

Dovada achizitiei poate fi prezentatd prin orice mijloc
(facturd, extras bancar, email etc.).

7. Procesul de reparare / inlocuire

- Vanzatorul trebuie sa repare sau sd inlocuiascad
produsul in termen de 15 zile calendaristice.

- Dacd repararea este imposibild, produsul trebuie
inlocuit sau rambursat.

- Transportul produselor voluminoase/grele trebuie
asigurat de céatre vanzator.

8. Centru de service autorizat

Nume companie service: AD VITA d.o.o.

Adresa: Tovarniska cesta 7b, SI-3210 Slovenske Konjice
Email: info.si@vitapur.com

Telefon: +386 (0) 3 292 79 90

9. Semnatura vanzatorului

Reprezentant vanzator:
Semnatura:
Data: ___/____/______
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NAVOD NA POUZITIE

Pred pouZzitim zariadenia si pozorne precitajte tento navod.
Starostlivo ho uschovajte na buduce pouzitie.

UPOZORNENIE INFORMACIE PRED POUZITIM

Na odstranenie necistdt zo zariadenia pouZzivajte vodu s teplotou nizSou ako 40 °C.

Nepouzivajte zariadenie na Cistenie umeleckych predmetov, ru¢nych prac, vldkien, predmetov
nevhodnych na ¢istenie vodou ani povrchov, ktoré sa l'ahko poskodia (napr. podlahy, stoly a pod.).
Nenaklanajte zariadenie, ak sa v nadrzi nachadza voda, aby ste zabranili namoceniu podlahy.

Ak hladina $pinavej vody dosiahne znacku ,FULL", zariadenie vypnite a nadrz vyprazdnite.

Uistite sa, Ze pouzity Cistiaci prostriedok nie je Skodlivy pre ¢istené predmety.

Pri Cisteni kobercov s dlhym vlasom sa mdZe zariadenie zastavit v désledku zablokovaného
vystupu vzduchu. Ak vyteka velké mnoZstvo peny alebo Spinavej vody, zariadenie vypnite,
vyprazdnite nadrz a az potom ho znovu pouzite.

Nepouzivajte penivé Cistiace prostriedky.

Zabezpecte, aby osoby vyzadujlce pomoc (vratane deti) pouzivali zariadenie pod dohladom.
Nepouzivajte kvapaliny ako pesticidy, farby na vlasy alebo maziva.

Nevysavajte horlavé alebo vybusné predmety ani cigarety.

Nevysavajte olej, horuci vzduch ani suchy prach.

Nepouzivajte zariadenie, ak je hadica poskodenad; vyhybajte sa jej ohybaniu, stupaniu na fu alebo
silnému tahaniu.

Nezakryvajte vystup vzduchu, aby nedoslo k zhorseniu odvadzania tepla.

V pripade neobvyklého hluku alebo zéapachu okamZite preruste pouzivanie.

Zariadenie sami nerozoberajte, neopravujte ani neupravujte jeho konstrukciu.

Nepouzivajte zariadenie pri silnom vetre alebo dazdi.

Neponarajte zariadenie do vody ani inych kvapalin — hrozi nebezpecenstvo poziaru alebo uUrazu
elektrickym pradom.

Nevysavajte prach s infek¢nym rizikom.

Nepouzivajte zariadenie bez spravne nasadenej nadrze na Spinavu vodu.

Ak je napajaci kébel poskodeny, musi byt vymeneny vyrobcom, autorizovanym servisom alebo
kvalifikovanou osobou.

Zariadenie mozu pouzivat deti od 8 rokov a osoby so znizenymi fyzickymi, zmyslovymi alebo
dusevnymi schopnostami alebo s nedostatkom skusenosti, ak st pod dohladom alebo boli
poucené o bezpe&nom pouzivani. Deti sa so zariadenim nesmu hrat. Cistenie a Udrzbu nesmu
vykonavat deti bez dozoru.

Zariadenie je mozné pouzivat pri frekvencii 50 Hz alebo 60 Hz bez potreby nastavovania.

\

SPRAVNA LIKVIDACIA VYROBKU

v’ Toto oznalenie znamend, Ze vyrobok sa v EU nesmie likvidovat spolu s beznym

komunalnym odpadom. Aby sa predislo skoddm na Zivotnom prostredi alebo zdravi
[udi, recyklujte vyrobok zodpovednym sposobom. Pouzite zberné systémy alebo
kontaktujte predajcu, u ktorého bol vyrobok zakupeny.

OPATRENIA PRI NIEKTORYCH PORUCHACH

Zariadenie je urc¢ené hlavne na mokré Cistenie; nepouzivajte ho na vysavanie velkého mnozstva
suchého prachu.

Pri velmi nizkych teplotach vysuste nadrz na Spinavd vodu, nadrz na Cistu vodu a vnutro hadice,
aby ste zabranili zamrznutiu.

Ak je hadica upchatd, odstrante cudzie predmety pred dalsim pouzitim.

SPRAVNE POUZIVANIE NAPAJACIEHO KABLA A ZASTRCKY
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Pravidelne Cistite zastrcku.

Zastrcku vzdy spravne zasurite do zasuvky.

Ak zariadenie nebudete dlhsi ¢as pouzivat, odpojte ho zo siete.

Pred udrzbou, kontrolou alebo premiestriovanim zariadenie odpojte zo siete.




Nezapajajte ani neodpajajte zariadenie mokrymi rukami.

Drzte zastrcku mimo dosahu deti.

Neposkodzujte napdjaci kdbel a netahajte zéstréku nasilim.
Nepouzivajte zariadenie s poskodenym kablom alebo zastrckou.
NepouZivajte pretazené zasuvky.

V pripade poruchy vypnite zariadenie a odpojte ho od elektrickej siete.

PREDMETY, KTORE JE ZAKAZANE VYSAVAT

Suchy prach

Velké mnoZstvo prasku

Velké mnozstvo piesku a kamenov

Velké mnoZstvo odpadu

Kovové predmety (napr. ihly, Spendliky)

Velké plastové vrecka a pancuchy

Predmety, ktoré sa mézu lahko zaseknut v zariadenti

UPOZORNENIE

Zariadenie pouZivajte vyhradne na Cistenie.

Zariadenie je ur¢ené len na domace pouzitie.

DrzZte zariadenie mimo ohna a zdrojov tepla.

Preruste prevadzku, ak je tryska na rozprasovanie vody upchata.
Preruste prevadzku, ak sa do zariadenia dostanu cudzie predmety.
V pripade upchatia pred opatovnym pouzitim vyprazdnite nadrze.
Nenaklanajte zariadenie ani nan nestupajte.

NepouZivajte zariadenie na miestach dostupnych detom.

Nie je uréené na vonkajsie pouZitie.

Nepokracujte v pouzivani, ak je saci otvor upchaty.

POPIS ZARIADENIA
Z0ZNAM KOMPONENTOV

—

o N o ob

Rukovat

Spina¢

Velka kefa

Nadrz na Cistu vodu

Tlac¢idlo uvolnenia kefy
Rukovat kefy
Hacik na kefu

10

Tlacidlo nadrze na Spinavu vodu

B LN
Nadrz na Spinavu vodu

11
10. Napajaci kabel
o 11. Drziak kabla
o 12 12. Hadica

13 Mala kefa
14. Samocistiaca Cast
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PRIPRAVA PRED POUZITIM

Odoberte hacik hadice
z rukovati,  vlozte ho
do zariadenia a pevne
priskrutkuijte.

Vyberte nadrz na cistd vodu
(tahajte ju pod uhlom priblizne

Vyberte tesnenie, naplnite
nadrz a znovu ju utesnite.

Vlozte néddrz spét — najskor
zaistite spodnu cast.

SPOSOB POUZITIA

Zapojte napajaci kabel a
stlacte tlacidlo ON/OFF.

18

Namontujte pozadovanu kefu.

Omotajte hadicu okolo
zdkladne a upevnite ju
hacikom.

Stlacte tlacidlo rozprasovania

Pohybujte kefou dopredu a
dozadu, aby ste odstranili
Skvrny.



ré;linn mlet\l

Pritlacte kefu na miesto so
Skvrnou a vysajte  vSetku
Spinavu vodu.

CISTENIE ODOLNYCH SKVRN

Po Cisteni zariadenie vypnite a
hadicu ulozte.

Pozndmka: Po kazdom
pouziti vycistite nadrz na
Spinavu vodu, aby ste zabranili

neprijemnému zapachu.

Na velké plochy pouzivajte
velku kefu, aby ste usetrili ¢as.

Na odolné Skvrny pouzite Cistiaci prostriedok na textilie. ZmieSajte vodu a Cistiaci prostriedok v
spravnom pomere a naplite nadrz po znacku ,FULL".

Otvorte plniaci otvor a naplrite
nadrz na Gistu vodu.

Pridajte cCistiaci prostriedok do
nadrze.

CISTENIE NADRZE NA CISTU VODU

Vylejte vodu z nadrze.

VloZte prazdnu ndadrz spat a
stlacte tlacidlo rozprasSovania,
aby sa odstranila zvysna voda.

Po odpojeni zariadenia ho
naklonte, aby vytiekla vsetka
voda.

19



CISTENIE NADRZE NA SPINAVU VODU

N&drz ¢Cistite po kazdom pouziti.

Skontrolujte, ¢i je v nadrzi
na Cistu vodu dostatok vody,
vloZte samogistiacu  Cast,
zapnite zariadenie a stlacte
tlacidlo rozprasovania.

VycCistite nadrz skoér, nez
hladina  dosiahne  znacku
J,FULL.  Vnuatorny  plavak

automaticky zastavi sanie, ked
je nadrz plna.

Vyberte nadrz, otvorte kryt a
vyberte vzduchovu trubicu a
plavak.

3
El o

88k
Q .

Guided Ribs

Tank Tubes
"--_

Vycistite vSetky Casti.

RIESENIE PROBLEMOV

Vycistite trubice nadrze a
vodiace listy, vlozte plavak a
trubicu spét a uzavrite kryt.

Nainstalujte nadrz spat do
zariadenia.

Zariadenie po zapnuti
nefunguje

Zastrcka nie je spravne
zapojena
Poskodeny napdjaci kabel

Zariadenie vypnite, spravne
zapojte alebo kontaktujte
servis.

Nevychadza voda alebo
vychadza len malé mnozstvo

Upchata rozprasovacia
tryska

Poskodena rukovat alebo
Cerpadlo

Odstrante kefu, vyCistite trysku
alebo kontaktujte servis.

Ziadny alebo slaby saci vykon

Zariadenie nie je zapnuté
N&drz na spinavu vodu
je plna

Hadica nie je v dobrom
stave

Upchata vzduchova
hubka

Zapnite zariadenie, vyprazdnite
nadrz, skontrolujte hadicu,
vycCistite alebo vymente hubku.
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TECHNICKE SPECIFIKACIE

Nazov

Prenosny Cisti¢ kobercov

Model

WO05-75

Napatie/Frekvencia

220-240V~ 50/60Hz

Menovity vykon

750W

Max. podtlak >15kPa
Kapacita nadrzi 1080ML /800ML
(Cista / Spinava voda):

Stupen krytia IPX4
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ZARUCGNY LIST

(V stlade so smernicou EU 2019/771)

1. Informacie o predajcovi
Nazov spolocnosti:

Adresa:
Registracné ¢islo (CUI):
Kontakt:

Email:
Telefon:
2. Informécie o produkte
Nazov produktu:
Model / Kod:
Sériové Cislo:
Cislofaktury/objednavky:
Datum ndkupu: ____/ ____
3. Zaruéna doba

Produkt je kryty zékonnou zérukou zhody po dobu 24
mesiacov, platnou od d4dtumu dodania.

Ak je produkt opraveny v ramci zéruky, zaruénd doba sa
predlzuje o Cas, pocas ktorého sa produkt nachadza v
servisnom stredisku.

4. Co zaruka pokryva

Tato zdruka pokryva vady:

- vyroby,

- materidlov,

- funkénosti,

- problémy zhody existujdce v ¢ase dodania.

V pripade nezhody md spotrebitel pravo pozadovat:

- Opravu produktu;

- Vymenu produktu;

- ZnizZenie ceny;

- Ukoncenie zmluvy (vratenie penazi), ak oprava
alebo vymena nie je moznd alebo nie je vykonand
v primeranom Case alebo sposobuje znacné
neprijemnosti.

Této zaruka neobmedzuje zékonné préva spotrebitela
vyplyvajlce z:

- Smernice EU 2019/771

- Ndrodnych zékonov na ochranu spotrebitela

- Prav tykajlcich sa nezhody tovaru

V' pripade rozporu medzi touto zdrukou a miestnou
legislativou sa uplatnia priaznivejSie préva spotrebitela
v krajine nakupu.

Ak ma spotrebitel otazky tykajdce sa lehoty opravy alebo
vymeny alebo inych prdv vyplyvajdcich z nérodnych
zékonov na ochranu spotrebitela, moze kontaktovat
predajcu alebo oddelenie zakaznickej podpory vyrobcu.
Kontaktné Udaje su uvedené v ¢lankoch 8 a 9 tohto
zérucného listu.

P
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5. Co zaruka NEPOKRYVA
Zaruka nepokryva:
- poSkodenia sposobené nespravnym pouzivanim,
- mechanické narazy, pady, nehody,
- neoprdvnené opravy alebo Upravy,
- bezné opotrebovanie,
- pouzivanie mimo poziadaviek vyrobcu,
- udalosti vy$Sej moci
6. Ako poziadat o zarucny servis
Spotrebitel moze poziadat o zérucny servis:
- priamo od predajcu,
- v ktoromkolvek autorizovanom servisnom stredisku
uvedenom nizsie,
- kontaktovanim predajcu online.
Dokaz o kipe moze byt poskytnuty akymkolvek
sposobom (faktura, bankovy vypis, email, atd").
7. Proces opravy / vymeny
- Predajca musi produkt opravit alebo vymenit v
primeranej lehote.
- Ak je oprava nemoznd, produkt musi byt vymeneny
alebo vrateny.

Prepravu  objemnych/tazkych
zabezpecit predajca.
8. Autorizované servisné stredisko
Nazov servisnej spolocnosti: AD VITA d.o.o.
Adresa: Tovarniska cesta 7b, SI-3210 Slovenske Konjice
Email: info.si@vitapur.com
Telefén: +386 (0) 3 292 79 90
9. Podpis predajcu
Zéstupca predajcu:
Podpis:
Datum: ___/___/_____

vyrobkov  musi
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DEEP CLEANER

StainMaster Pro
Model: W05-75

Vitapur



